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CUSTOMS NOTICE N-521 


Denatured Alcohol and Specially 
Denatured Alcohol — Excise Act, 2001 
and the Commercial Import Sampling 

Initiative (CISD 


Excise Act, 2001 Implementation 


1. The Excise Act 2001 is scheduled to be implemented 
nationally on July 1, 2003. Bill C-47, the legislation to 
implement the Excise Act, 2001 was introduced in the 
House of Commons on December 6, 2001, and was given 
Royal Assent on June 13, 2002. 


2. The new legislation and resulting proposed 
amendments in the Customs Tariff will impact the clearance 
of industrial alcohol shipments. Key changes relating to the 
CISI are: 


(a) An amendment to tariff classification number 
2207.20.11.00 to refer specifically to specially 
denatured alcohol as outlined in the Excise Act, 2001. 


(b) A new tariff classification number, 2207.20.12.00, 
- which applies to denatured alcohol as outlined in the 
Excise Act, 2001. 


(c) Importers of alcohol reported as 2207.20.11.00, 
2207.20.19.00 and 2207.20.90.00 now require 
authorization (in the form of permit or registration) 
from Regional Tax Services Offices, Excise Duty and 
Taxes. 


(d) Fees will be payable by importers for sampling and 
testing. 


3. Excise authorization will come in the form of an 
electronic endorsement validated in ACROSS (the client’s 
business number must be endorsed for the HS code 
reported). Where a client is not endorsed as required, the 
shipment will be denied entry. 


4. Under the proposed legislation, current Excise licensees 
and permit holders will be required to apply for one or more 
of the new types of licences or registrations. Clients must 
contact the nearest regional Excise Duty office to ensure 
that they comply with their new obligations under the 
Excise Act, 2001. Phone numbers and addresses of regional 
Excise Duty offices are listed in Appendix A to this notice. 
Clients can also obtain information from the CCRA website 
www.ccra-adre.ge.ca/menu/EmenuKXC.html. 


5. Where bulk spirits are properly denatured into 
denatured alcohol or specially denatured alcohol, the goods 
are relieved of excise duty. The sampling program has been 
re-engineered to provide importers of denatured alcohol and 
specially denatured alcohol with third-party sampling prior 
to release to ensure that goods are properly denatured. The 
sampling program also provides an improved import 
process to expedite the movement of shipments. The 
sampling requirement will be waived on a risk-managed 
basis taking into account the importer’s compliance record 
and volume of shipments, in accordance with subsection 
68(3) of the Excise Act, 2001. The requirement to provide 
samples will be waived for clients that are considered low 
risk. The risk-managed approach allows the CCRA to better 
utilize resources while facilitating the movement of low risk 
shipments for importers. 


Sampling Fees 


6. Subsection 68(4) of the Excise Act, 2001 provides the 
CCRA with the authority to charge a fee for the sampling 
and testing of shipments of denatured alcohol and specially 
denatured alcohol. Customs Notice N-467, Denatured 
Alcohol and Specially Denatured Alcohol — Phase 2 of the 
Commercial Import Sampling Initiative (CISI), issued on 
September 3, 2002 and Highlights for Users of Specially 
Denatured Alcohol, User Series — C3 2003, advised clients 
that fees would be applicable on July 1, 2003 with the 
implementation of the Excise Act, 2001. This document was 
published March 28, 2003 on the CCRA web-site identified 
in paragraph 4. 


7. Fees will not be assessed at this time until a fee 
proposal is finalized. 


CISI 


8. Customs Notice N-492, Sampling Denatured Alcohol 
and Specially Denatured Alcohol — Commercial Import 
Sampling Initiative (CISI), issued on January 7, 2003, 
informed clients that the new sampling program would be 
implemented on January 15, 2003 and to contact their local 
customs office for sampler information. 


9. As of July 1, 2003, the sampler for Southern Ontario 
Region is: 


ITS Caleb Brett Canada 
Telephone: (905) 529-0090 
(905) 962-2723 


10. Sampler information for the remaining regions will be 
available as contracts for the CCRA sampling service 
provider are finalized. 


11. The CISI applies to goods declared as denatured 
alcohol or specially denatured alcohol shipped in containers 
with a capacity exceeding 100 litres. Prior to July 1, the 
CCRA sampled shipments in containers with a capacity 
exceeding 20 litres. 


12. To minimize delays, it is recommended that clients 
notify the CCRA sampler of the expected arrival time of 
their shipment at least two hours in advance. 


13. For all entries, clients must include the following 
information in the release package or entries may be 
rejected. For rail shipments, this information must be 
placed in the description field for release data 
transmitted by EDI. The additional information 
required is: 


(a) strength of the alcohol by percent volume at 20°C; 
(b) denaturants and their quantities; 


(c) other material(s) or substance(s) added, excluding 
water; 


(d) alcohol grade designation (both the Canadian 
alcohol grade and/or country of export grade); 


(e) end-use, if specially denatured alcohol; and 


(f) valid excise permit number, if specially denatured 
alcohol. 


14. The procedures for the sampling program are outlined 
in Customs Notice N-492 mentioned in paragraph 7. 


Tariff Classification 


15. Alcohol that is denatured according to the specified 
grades under the Excise Act, 200/ for specially denatured 
alcohol are to be classified using tariff classification number 
2207.20.11.00 (see Excise Duty Circular ED204-1). Alcohol 
that is denatured according to the specified grades under the 
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Excise Act, 2001 for denatured alcohol are to be classified 
using tariff classification number 2207.20.12.00 (see Excise 
Duty Circular ED204-3). Alcohol that is denatured but not 
according to the prescribed grades under the Excise Act, 
2001 should be classified using tariff classification number 
2207.20.19.00. Alcohol in the form of denatured spirits 
should be classified using tariff classification number 
2207.20.90.00 (for example denatured rum). Denatured 
alcohol or specially denatured alcohol should not be 
classified using tariff classification number 
2207.20.90.00. 


16. A review of transactions from 2001 and 2002 indicates 
that some importers are not correctly recording information 
in the quantity data field of the form B3, Canada Customs 
Coding Form. For example, shipment quantities have been 
incorrectly recorded as one or the decimal place has been 
misplaced. Clients must ensure that this field contains the 
correct quantity of alcohol expressed in LPA (litres pure 
alcohol). 


Information 


17. Enquiries regarding the CISI can be directed to: 


Paul M. Henri 

Senior Project/Program Officer 
Commercial Import Sampling Initiative 
Trade Policy and Interpretation Directorate 
10th floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 954-6931 
Fax: (613) 952-4074 
Email: Paul. Henri@ccra-adre.ge.ca 


18. Enquiries regarding the Excise Act, 2001 and 
authorizations to import alcohol can be directed to the 
regional Excise Duty offices listed in Appendix A. 


July 1, 2003 


APPENDIX A 


Atlantic Region 

c/o Excise Duty Manager 
P.O. Box 638 

Halifax NS B3J 2TS 


Telephone: (902) 426-5748 
Fax: (902) 426-7177 


Quebec Region (District of Quebec) 
c/o Excise Duty Manager 

Section 441 —8 

165 de la Pointe-aux-liévres Street 
Québec QC GIK 7L3 


Telephone: (418) 649-4998 
Fax: (418) 648-5484 


Quebec Region (District of Montréal) 
c/o Excise Duty Manager 

305 René-Lévesque Blvd. West, 7th floor 
Montréal QC H2Z 1A6 


Telephone: (514) 283-6738 
Fax: (514) 283-6154 


Northern Ontario Region 

c/o Excise Duty Manager 

1730 St-Laurent Blvd., 3rd floor 
P.O. Box 8257 

Ottawa ON K1G 3H7 


Telephone: (613) 998-9305 
Fax: (613) 991-3236 
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Regional Excise Duty Offices 


Southern Ontario Region 

c/o Assistant Director, Excise Duty 
5800 Hurontario Street 

P.O. Box 6000, Station A 
Mississauga ON LSA 4E9 


Telephone: (905) 277-6476 
Fax: (905) 615-2814 


Prairies Region 

c/o Excise Duty Manager 

220 — 4th Avenue South East, Room 420 
Calgary AB T2G 0LI1 


Telephone: (403) 231-4124 
Fax: (403) 231-3033 


Pacific Region 

c/o Excise Duty Manager 

9737 King George Highway, 5th Floor 
P.O. Box 9070, Station Main 

Surrey BC V3T 5W6 


Telephone: (604) 587-2100 
Fax: (604) 587-2162 


Think Recycling! 


Printed in Canada 


July 1, 2003 
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Ge Canada Customs Agence des douanes 
and Revenue Agency etdurevenu du Canada 


Governm 


Publication: 


Ottawa, July 24, 2003 CUSTOMS NOTICE N-526 


Revocation of Memorandum D9-1-16 


1. The purpose of this notice is to inform the public of a 
change regarding imported films or videotapes for review 
by a provincial film board. 


2. Effective May 26, 2003, Memorandum D9-1-16, 
Procedures Regarding the Handling of Imported Films or 
Videotapes Which Are To Be Reviewed by a Provincial Film 
Board, has been revoked. 


3. For more information, please contact the following unit: 


Prohibited Importations Unit 

Trade Policy and Interpretation Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 
Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 954-7049 or (613) 954-7054 
Fax: (613) 957-4653 


Think Recycling! 


Printed in Canada 


epeur) 


fel 


epeues ne gwjduy 


jzopoAnas R zesaag 


‘nboagi 939 B ‘wyif 
€S9b-LS6 (E19) : moidosg}9 1 np ajo1ouiaodd a18a4 aun apd uaupxa,p sulf sap vp saj4odu 
PSOL-PS6 (E19) NO 6POL-PS6 (E19) : sUOYydsT9L Oapia Sapung Sap no sujif sap juawajiDA] a] JUDULIDUOI 


adnpgr0d “91-{-6C WNpuRIOWIZUI 9] ‘EQOT PUL 9Z ET “Z 
ST0 VIN NO eMeng : 


epeued np nusaai np ja sauenop sap s0ua8V “WJ Np syeroutAoid 
uoneygid sa} uN | 31391 oun Jed udUIeXd Pp SUIT} Sap B SpLIOduN sogprIA sopueq 

9p 39 ajelorourWD anbrijod e] ap uorse11q SOP NO SUITIJ SOP JUUID}IE J] JULULIDDUOD JUSWIASUeYD 
saeqiyoid suoneyodun sap 9y1u) un.p o17qnd 9] JaULOJUI,p jnq Mode siaejag "| 


: JURAINS 911UN,] 99Ae Jonbrunuru0s ; 
ZA|JINIA ‘sjUusWaUsIasUaI Sajdue snjd ap nog “¢ 9I-1-6d WhpuesOW IW Np UOBIOAIY 


9CS-N SANVNOC S3HC SIAV C007 THIN! PZ 9] “eMENO 


Aoueby enueAey pue = epeued Np nuseAe! np ja 
sWo}sng epeueg seuenop sep eoueby ea 


Agence des douanes 


Ae Canada Customs 
et du revenu du Canada 


and Revenue Agency 


Ottawa, July 25, 2003 


CUSTOMS NOTICE N-527 


Elimination of Customs D Memoranda 


1. The purpose of this notice is to inform all customs 
personnel that the following four Customs D memoranda 
relating to Industry Canada (IC) have been eliminated: 


e D19-4-2, Radiocommunications Act and Regulations 


e D19-5-2, Consumer Packaging and Labelling Act and 
Regulations 


e D19-5-3, Textile Labelling Act and Textile Labelling and 
Advertising Regulations 


e D19-5-4, Precious Metals Marking Act and Regulations 


2. The Canada Customs and Revenue Agency (CCRA) 
has undertaken a comprehensive review of the commercial 
and travellers’ programs. This review resulted from the 
CCRA’s decision to encourage a risk management approach 
to administering other government department (OGD) 
programs at the border and to formalize the CCRA and 
OGD roles and responsibilities in program-specific 
memoranda of understanding. 


3. The CCRA is working with IC to develop a targeted and 
risk management approach to administering regulations on 
behalf of IC at the border. Headquarters will use a targeted 
approach to deal with the border requirements of these 

IC programs. 


If you have any questions about this notice, please contact: 


Wendy Guard 

Senior Program Advisor 

Admissibility Programs Division, Section B 
Operational Policy and Coordination Directorate 
Customs Branch 

14th floor 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 954-6819 
Facsimile: (613) 946-1520 
Email: Wendy.Guard @ccra-adre.gc.ca 
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Agence des douanes 


i Canada Customs 
et du revenu du Canada 


and Revenue Agency 


Ottawa, July 30, 2003 


Lsovernment 


Publications 


CUSTOMS NOTICE N-528 


Certain Dishwashers and Dryers, 
Originating in or Exported From the 
United States of America 


1. This notice advises of the extension of a 
re-investigation, initiated on March 24, 2003, concerning 
the normal values and export prices of certain electric 
household dishwashers and gas or electric laundry dryers, 
originating in or exported from the United States of America 
and produced by, or on behalf of, White Consolidated 
Industries, Inc. (now Electrolux Home Products, Inc.) and 
Whirlpool Corporation, their respective affiliates, 
successors, and assigns. 


2. The Canada Customs and Revenue Agency requires 
additional time to analyze the volume of information 
received. Therefore, the conclusion of the re-investigation 
has been postponed. 


3. The results of the re-investigation will be announced on 
or before August 29, 2003, and will be effective for all 
subject goods released from customs on or after that date. 
Notice of the completion of the review will be published in 
a Customs Notice. 


4. Any questions concerning the above should be directed 
to the following person: 


Murray Jackson 

Manager 

Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OLS 


(613) 954-7170 
(613) 954-2510 


Telephone: 
Facsimile: 
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Agence des douanes 


Bl a Canada Customs 
et du revenu du Canada 


and Revenue Agency 


Ottawa, July 30, 2003 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-529 


Bingo Paper, in Finished or Unfinished 
Form, Originating in or Exported From 
the United States of America 


1. The purpose of this customs notice is to advise that the 
Commissioner of the Canada Customs and Revenue Agency 
has terminated an undertaking related to bingo paper, in 
finished or unfinished form, originating in or exported from 
the United States of America and produced by or on behalf 
of Arrow International, Inc., its affiliates, successors and 
assigns. 


2. On July 5, 2000, the Commissioner terminated an 
investigation into the dumping of the subject goods by 
accepting an undertaking offered by the exporter, Arrow 
International Inc., Cleveland, Ohio, and the importer, Arrow 
Games Inc., Brantford, Ontario. 


3. On February 21, 2003, the Commissioner commenced a 
review of the undertaking. On June 20, 2003, the 
Commissioner concluded his review and terminated the 
undertaking. 


Think Recycling! 


4. The Commissioner’s decision terminates all 
proceedings under the Special Import Measures Act, with 
respect to the subject goods, effective June 20, 2003. 


5. Any questions concerning the above should be directed 
to the following person: 


Ron McTiernan 

Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 

19th floor 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL5 


(613) 954-7271 
(613) 954-2510 


Telephone: 
Facsimile: 
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Agence des douanes 


Pha Canada Customs 
et du revenu du Canada 


and Revenue Agency 


Ottawa, August 1, 2003 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-530 


Importation of Textile and Apparel 
Goods From Least Developed Countries 


1. To determine whether the Least Developed Country 
Tariff (LDCT) applies to the textile and apparel goods 
mentioned in chapters 50 to 63 of the Harmonized 
Commodity Description and Coding System (Harmonized 
System), you have to take the following steps. 


(a) First, the imported goods must meet one of the 
LDCT rules of origin set out in the General 
Preferential Tariff and Least Developed Country Tariff 
Rules of Origin Regulations. You can find information 
on the rules of origin in Interim 

Memorandum D11-4-4A, dated December 23, 2002. 


(b) Second, if the imported goods meet one of the rules 
of origin, the exporter of the goods has to complete 
Form B255, Certificate of Origin - Textile and Apparel 
Goods Originating in a Least Developed Country. 
Importers must have the completed certificate in their 
possession at the time they make an LDCT claim. You 
can find more information on the certificate of origin in 
Interim Memorandum D1 1-4-4B, dated 

December 23, 2002. 


(c) Third, as textile and apparel goods are on the 
Import Control List, importers must obtain an LDC 
import permit from the Export and Import Controls 
Bureau (Bureau) at the Department of Foreign Affairs 
and International Trade (DFAIT). You will find a 
summary of the requirements for obtaining LDC 
permits for restrained and unrestrained goods in 
Column | of the Appendix. If you want more 
information on import permits and restrained or 
unrestrained goods, contact the Bureau at: 


Export and Import Controls Bureau 

Department of Foreign Affairs and International Trade 
Box 481, Station A 

Ottawa ON KIN 9K6 

Telephone: (613) 996-3711 

Facsimile: (613) 995-5137 
www.dfait-maeci.gc.ca/trade/eicb/eicbintro-en.asp 
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(d) Fourth, importers should make sure that the 
Memorandum of Understanding (MOU) on the Least 
Developed Countries Initiative between the 
Government of Canada and the government of the least 
developed country from which the goods were exported 
has been signed by the exporting country and Canada. 
For more information on the MOU, see Backgrounder 2 
on the DFAIT Web site at: 
www.dfait-maeci.gc.ca/tna-nac/social-en.asp 


e) Finally, importers should be sure that the direct 
shipment conditions set out in the General Preferential 
Tariff and Least Developed Country Tariff Rules of 
Origin Regulations are met. 


2. As of the date of this notice, the following countries 
have signed the MOU: 


Bangladesh Laos 
Benin Mali 
Cambodia Nepal 
Cape Verde Niger 
Gambia Tanzania 
Haiti Zambia 


DFAIT is maintaining a list of countries that have signed the 
MOU. The list can be found at: 
www.dfait-maeci.gc.ca/tna-nac/DS/mou-en/asp 


3. Textile and apparel goods that do not meet the LDCT 
rules of origin can be imported under the Most-Favoured- 
Nation Tariff (MFN) or General Preferential Tariff (GPT) if 
they are entitled to the GPT. To obtain regular import 
permits for such goods, you have to meet the conditions 
listed in Column 2 of the Appendix. You should be aware 
that you need an Exporter’s Licence provided by the 
exporting country if you are applying for a permit for 
restrained goods. Importers must have a completed Form A 
Certificate of Origin or the Exporter’s Statement of Origin 
in their possession if they are claiming the GPT at the time 
of accounting. You can find more information on the GPT 
and MEN at: 
www.ccra.gc.ca/customs/general/publications/tariff2003/ 
table—e.html 

or in Memorandum D1 1-4-4 Rules of Origin Respecting the 
General Preferential Tariff and the Least Developed 
Country Tariff and Memorandum D11-4-3 Rules of Origin 
Respecting the Most-Favoured—Nation Tariff at: 
www.ccra.gc.ca/menu/EmenuKCL.html 


ivi 


Canada 


4. Ifyou have any questions about this notice, contact the 5. Contact persons: 


following: ; 
David Sheehan, Manager ( 


Origin and Valuation Division (613) 941-5499 

Trade Policy and Interpretation Directorate 

Customs Branch Penny Rae-Keyes, Senior Policy Advisor _ 
Canada Customs and Revenue Agency (613) 957-4351 

10th floor, 150 Isabella Street | 
Ottawa ON KIA OLS | 
Facsimile: (613) 952-4074 | 


APPENDIX 
Requirements to obtain import permits for textile and apparel goods | 


Column 1 Column 2 


LDC Import Permits * Regular Import Permits ** 


An LDC import permit will be issued for restrained goods A regular import permit will be issued for restrained goods 
provided: provided: 


e the certificate of origin [Form B255] is presented; and e an Exporter’s Licence is provided. 


e the MOU is signed. 


An LDC import permit will be issued for unrestrained A regular import permit will be issued for unrestrained 
goods provided: goods. 


e the certificate of origin [Form B255] is presented. [No other documents are required. ] ‘4 


* Least Developed Tariff Treatment may be claimed at time of accounting 


** Least Developed Tariff Treatment may not be claimed at time of accounting 
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Canada Customs 


Agence des douanes 
and Revenue Agency 


et du revenu du Canada 
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Ottawa, August 12, 2003 


CUSTOMS NOTICE N-531 


Temporary Admission Permit, 
Form E29B 
Revisions to Layout of Form 


1. Customs Notice N-470, dated September 26, 2002, 
announced the availability of an electronic Temporary 
Admission Permit, Form E29B, to account for goods 
imported temporarily into Canada. The present notice is to 
announce that, as of July 15, 2003, the hard copy of the 


_ electronic Form E29B may be presented to the 


Canada Customs and Revenue Agency (CCRA) on letter 
size paper. To improve the legibility of the Form E29B in 
this size, minor changes have been made to the layout of the 
form. The paper version of the form will also be amended, 
however, current paper versions of the Form E29B will be 
accepted by the CCRA until they are out of stock. 


2. The CCRA will not accept hard copies of the electronic 
form on letter size paper that have been completed by hand. 
Where possible, importers and their agents are encouraged 
to continue presenting the hard copies of the electronic 
Form E29B on legal size paper. 


3. Fields 15 and 16 have been enlarged in response to 
requests to provide more space for reporting the value for 
tax and GST respectively. The contents of fields 24 and 25 
have been reversed to allow for some overlapping of the 
customs officer’s stamp in field 26 into field 25 and to 
ensure that the name and address for issuing the refund 
cheque is clearly legible. 


4. Paragraph 6 of Customs Notice N-470 indicated that the 
contents of fields 13 and 25 (previously 24) “must be 
completed manually.” Rather, the importers or their agents 
must calculate the customs duties owing and exchange rate 
details before entering them electronically into the 
respective fields. 


5. For further information, please contact the following 
office: 


Trade Incentives and Refunds Unit 

Trade Incentives Programs Division 

Trade Policy and Interpretation Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 

150 Isabella Street, 4th floor 

Ottawa, ON KIA OL5 


(613) 954-6945 
(613) 952-3971 


Telephone: 
Facsimile: 
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Canada Customs 
and Revenue Agency 


Agence des douanes 
et du revenu du Canada 
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Ottawa, August 15, 2003 


Government 


Publications 


CUSTOMS NOTICE N-532 


Clarification on the Meaning of “Other 
Like Goods,” the Eligibility and Filing 
Time Frames for Providing 
a Submission Under Paragraph 61(1)(c) 
of the Customs Act 


1. The purpose of this notice is to clarify the following: 


(a) the scope and meaning of the term “other like 
goods” with respect to paragraph 61(1)(c) of the 
Customs Act, commonly referred to as the “subsequent 
goods” provision; 


(b) the eligibility period to qualify as subsequent 
goods; and 


(c) the time frame during which the Commissioner of 
the Canada Customs and Revenue Agency (CCRA) will 
re-determine or further re-determine the origin, tariff 
classification, or value for duty of imported goods 
giving effect to the decision of the Canadian 
International Trade Tribunal (CITT), the Federal Court 
of Appeal, or the Supreme Court of Canada. 


What are “other like goods”? 


2. Paragraph 61(1)(c) of the Customs Act states that the 
Commissioner may re-determine or further re-determine 
subsequent goods if such action would give effect to a 
higher-level (CITT, Federal Court of Appeal, or Supreme 
Court of Canada) decision or a decision of the 
Commissioner that relates to subparagraph 61(1)(a)(i) of the 
Customs Act that relates to “other like goods” imported by 
the same importer or owner on or before the date the 
subsequent goods are imported. 


3. For the purposes of this provision, the CCRA has 
defined the term “subsequent goods” as being goods that are 
identical to those that were the subject of the higher-level 
decision (“other like goods”). Identical goods means 
“goods that are the same in all respects, including physical 
characteristics, quality, and reputation.” Minor differences 
in appearance (e.g., colour) do not prevent goods from 
otherwise meeting the definition and being considered 
identical. 


Vos Lb 


AUG 25 2003 


Eligibility period to qualify as subsequent 
goods 


4. To be considered subsequent goods, the imported goods 
must have been imported by the same importer or owner 
between the date of the first entry that was appealed to the 
CITT, the Federal Court of Appeal, or the Supreme Court of 
Canada and the date that the Commissioner issued the 
detailed adjustment statement (DAS) that gives effect to the 
related CITT or court decision. 


5. When the CCRA re-determines or further re-determines 
the origin, tariff classification, or value for duty of imported 
goods under subparagraph 61(1)(a)(i) of the Customs Act, 
the eligibility period to qualify as subsequent goods is 
between the date of the first entry that was appealed to the 
higher level and the date that the Commissioner issued the 
DAS giving effect to the recommendation of the Attorney 
General of Canada. 


Parts 


6. When acomplete good qualifies as a “subsequent 
good,” the parts of that good do not qualify as a subsequent 
good in their own right unless they have also been subject to 
a higher-level decision. Accordingly, requests under the 
subsequent goods provision will be returned to the claimant 
without consideration if the parts themselves have not been 
subject to a higher-level decision. 


Time frame for providing a submission 


7. Paragraph 14 of Memorandum D1 1-6-3, Administrative 
Policy Respecting Re-determinations or Further 
Re-determinations Made Pursuant to Paragraph 61(1)(c) of 
the Customs Act indicates that importers should provide a 
submission to Canadian customs concerning the subsequent 
goods provisions “as soon as possible” after the decision of 
the Commissioner that gives effect to the higher-level 
decision. For the purposes of this provision, “as soon as 
possible” means no more than 90 days after the 
Commissioner issues the detailed adjustment statement 
(DAS) giving effect to the related higher-level decision. 
Submissions received after this timeframe will be returned 
to the claimant without consideration. 


ivi 


Canada 


8. When the Attorney General of Canada makes a 
recommendation under subparagraph 61(1)(a)(i) of the 
Customs Act, importers must make a submission concerning 
the use of the subsequent goods provision to the CCRA 
within 90 days of the date the Commissioner issues the DAS 
giving effect to that decision. 


9. Wewill revise Memorandum D1 1-6-3, Administrative 
Policy Respecting Re-determinations or Further 
Re-determinations Made Pursuant to Paragraph 61(1)(c) of 
the Customs Act, according to the information outlined in 
this notice. 


Printed In Canada 


Customs Notice N-532 


10. For more information, please contact lan Yearwood, 
Senior Appeals Policy Officer, at the following address, 


telephone number, and fax number: 


Think Recycling! 


Trade Dispute Policy Section 
Customs Appeals Directorate 
Appeals Branch 


20th floor 


25 Nicholas Street 
Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: 
Fax: 


(613) 941-4416 
(613) 946-1442 


August 15, 2003 
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eee Canada Customs Agence des douanes 
and Revenue Agency et du revenu du Canada 


Ottawa, September 8, 2003 


CUSTOMS NOTICE N-533 


Revised Memorandum D9-1-1 


1. This notice informs the public of a change regarding the 


importation of obscene materials. 


2. Effective September 9, 2003, Memorandum D9-1-1, 
Jurisprudence and Revenue Canada’s Interpretative Policy 
for the Administration of Tariff Item No. 9899.00.00 On 
Goods Deemed to be Obscene Under Subsection 163(8) of 
Criminal Code, dated October 4, 1999, will be revoked. It 
will be replaced by D9-1-1, Canada Customs and Revenue 
Agency's Policy on the Classification of Obscene Material, 
dated September 9, 2003. 


3. Please note that the indicators of obscenity have been 
amended and that definitions of these indicators have now 
been provided for greater clarity. Further, the forms K27, 
Notice of Detention/Determination, and K27A, Continuation 


Sheet, have also been amended accordingly and will be 
available internally on the InfoZone effective September 9, 2003. 
Please destroy all unused copies of any previous versions of 


4. 
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these forms, dated 2001, 1998 or earlier. 


For further information, please contact: 


Prohibited Importations Unit 


Trade Policy and Interpretation Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 
Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: 
Facsimile: 


(613) 954-7049 or (613) 954-7054 


(613) 957-4653 
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Ottawa, September 12, 2003 
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CUSTOMS NOTICE N-534 


New ATA Carnet Format 


1. This notice is to advise you that the format of ATA 
Carnets will change as of October 1, 2003. 


2. The ATA Carnet is an internationally recognized 
customs document used to document the temporary 
importation and exportation of goods. In Canada, this 
document may be used in place of the Form E29B, 
Temporary Admission Permit, and serves as a cargo control 
document as well as acting as a security deposit for customs 
duties and taxes in the event the importer fails to comply 
with Canada’s customs laws. 


3. An ATA Carnet package currently contains exportation, 
importation, re-exportation and re-importation sheets, each 
consisting of two parts, the counterfoil and the voucher. The 
counterfoil is located at the top of the sheet and remains 
with the ATA Carnet package. The remainder of the sheet is 
the voucher. Once both the counterfoil and voucher are 
completed, the customs inspector removes and retains the 
voucher from the package. The importation and 
re-exportation vouchers are eventually matched to confirm 
that the goods entered on the ATA Carnet have been 
re-exported. 


4. The World Chambers Federation (WCF) has advised 
the Canada Customs and Revenue Agency (CCRA) that, as 
of October 1, 2003, ATA Carnets will be issued in a new 
format. The new ATA Carnet will be printed on smaller 
paper and contains minor cosmetic changes to the size of 
some fields. However, the information required on the 
cover, the general list, the counterfoils, vouchers and back 
cover remains the same. The major change is the 
consolidation of all the counterfoils on one page, separate 
from the vouchers. When a voucher is completed and 
removed from the carnet package, the customs inspector 


Think Recycling! 


will have to ensure that the related counterfoil on the 
counterfoil page is completed (for example, the 
re-importation voucher and the re-importation counterfoil). 
It is important to note that the new counterfoil page is 
double sided. 


5. The new ATA Carnet format will officially come into 
effect October 1, 2003, and the final date for the issuance of 
carnets in the old format is December 18, 2004. Customs 
inspectors may accept ATA Carnet packages in the new 
format prior to October 1, 2003. Issuing associations may 
choose to use the new carnets prior to that date, if they run 
out of stock close to implementation date. Customs 
inspectors can expect to receive ATA Carnet packages in 
the old format until all the stocks are depleted but not 
beyond December 2005, (ATA Carnets are valid for one year) 


6. Further information concerning the ATA Carnet can be 
found in Memorandum D8-1-7, Use of Carnets for the 
Temporary Admission of Goods. 


Any other questions concerning this notice should be 
directed to the following contact: 


Manager 

Trade Incentives and Refunds Unit 

Trade Incentives Programs Division 

Trade Policy and Interpretation Directorate 
Customs Branch 

4th floor, 150 Isabella Street 

Ottawa, Ontario K1A 0L5 


(613) 954-6878 
(613) 952-3971 


Telephone: 
Facsimile: 


Printed In Canada 


epeue) 


ied 


Bpeven ne pujduy 


j4aj94001 B Zestag 


: Inaidosg]2,1 
: suoyds|9L 


1L6€-7S6 (E19) 
8189-156 (E19) 


S10 VIM (onejUCO) eMeNnO 

BIJaqes] am QC] “A8eI9 ,b 

souenop Sap 9]e.19U93 UOTIINIIG 

uonjejgid19}Ul | op 39 ayeIoJaWIWIOD onbiyI[od e] sp UONseIIG 
[PIOIOWIWOD JUDWIIBeINODUD Pp SoUIWIeIZOId Sap UOISIAIG 
SJUIWIISINOQWIII SAP Jd [PIOIDUIWIOD JUSWINSeINOSUD .p SUL) 
aileUUOT]S9H 


: QURAINS 9dINOSsoi-quUOSJad P| 99AR JOnbruNUIWIOS 
ZO|JINDA “SIAR 199 JURLLIBDUOD UOTJsaNb oyNe 93N0} Nog “L 


‘SaSIPUDYIADUL 

Sap aaipsodua] uoissiupo, 1] 4nod sjaudvd Sap UO1JOSIN| 
‘L-1-8C WinpueIOUI9U 9] 19}[NSUOD Za|[INDA “VL Y JOWIed 3] 
JUPLLIZDUOD SJUsWAUSIaSUaI Saydue snjd ap ua}qo Mog “9 


(‘ue un inod sapijea Juos WV Slated sa’q) “SOOT siquiacep 
op ejap-ne sed stews ‘sasindg Justo0s sy¥90}s say aonb 

30 e.nbsnf Yeuloj uatoue,] Snos “WLW JeWIed Sap NOAIIO1 
B dIpuayes JUaAnad sauenop sap sinoyoadsul sa] ‘a1ANs0 
Ud SSIW Op d}ep e] JURA Sduta} ap nod gsind9g yuatAap Yo0}s 
Ind] 1S ‘aJep 999 JURAR JOWILD NeEIANOU 9] JISIIIIN Pp IISIOYD 
JUOLINOd sad1INOUI9 SUOTIeIDOSSB S9’T “ENOT 3190390 |] 3] 
JUBAR ‘JEULIOJ NVIANOU LOS suep ‘YL Y JeWILd J] Ja}da00e 
juoinod sauenop op sinajoadsul so] “PONT S1QuIa.9p gy] Ne 
I9XIJ JS9 JOWILD NP JEULIOJ UDIDUL,| OP UOISSIWD,| 

Inod a]eulyy sep BI 19 “EQOT 24G0}90 ,, | 9] JUOWIAT[AINJO 
ININBIA Ud LID.QUI VL VW JOWIwO NeIANOU aT “CS 


“OSIDA-0]991 ased 

aun jso sayonos op ased a][9Anou P| onb 319}0u op syodul 

I] (uonevoduiigi ap ayonos e] 39 UOIeLOdUII9I Op J9]0A 

9] ‘a]durax9 sed) o1j]duroi yuawINp Js9 sayonos sap ased ve] op 
ajuepuodsa.09 ayonos ke] anb Joinsse.s BIADP SouBNOp Sap 


Inaysadsut | ‘JawIed Np 911991 39 1[duras ys9 JaTOA uN Nbs1OT 
“SJQJOA Sap JUoUgIedgs ‘a]]INIj oUIgUI 9UN INs sayNos 

Sa] $9yNO} op JusWIadnosaI Ne a}sIsuOD yURLIOdUN snjd 

3] JUDWISULYD oJ ‘SoPSULYOU! JUSINSWSp 191 9INYAANod 
PB] 19 SJBJOA Sa] ‘sayonos soy ‘aye19UgS d)SI] B] ‘oINLIOANOD 

R] Ins sinbai sjusWaUsIasUaI So] ‘suTOWURSN ‘sdueys 
SUILLI99 Op UOISUDUIIp ev] B saguiodde 939 JuOIne sonbijsy}se 
sayonojas sanbyanb 3a aye} 93130d snjd op Jatded un ans 
guilidut elas VL Vy owed nesanou JT “¢Q0Z 9190190 ,,] Np 
Joj}duio9 & ‘JeWLIOJ NEIANOU UN sNos SIWD vOS Y_LY JOWIed 3] 
anb (DYdV) epeued np nusaail np jo souenop sap s9ua3Y ,| 
9SIAB & (ADA) SoeIpuopy SomquieYyD sep UoNeIspey eT “P 


‘saguodxagi 939 JUO WL Y JouWIed o] suep 

SO}IOSUI SaSIPUYIeW So] aonb JoINsse.s Sp ana Ud gN4daIJo 
JUDUIDTJINIUSA9 Iso UOTeLOdxagI ap 39 UOTJeOdU .p 

SJQ[OA Sap JUsWISYDOIddel UP) ‘apseS 9] 39 JOD Np 

JQ]OA 9] Yeap souenop sap najoadsut | ‘st]duiaI JOS 3a] OA 
3] 19 BYOnos ke] onb sioj BUA) “JOJOA 9] BNIWSUOD J]]INIj e] Ip 
3}S01 IT “V.LV J0Wled Np MILIDIUI,] B DINDWIAp a]]9 39 aT]INay 
PR] ap ainatigdns oied ey sa syonoOs eT “}9[0A UN 39 BYONOS 
gun : sored xnap op sgsodwioo sunoeyp ‘uoneyoduiig1 

ap 19 uoNeLOdxagl ap ‘uoneyoduil ,p ‘uoneyIOdxa .p 

SO][INIJ Sap JUIIUOS YL Y J9WILD 9] ‘JUSWIOJUSIIg “¢€ 


“‘QUUDIPPULD JIQIULNOP UOTL]SIS9] LP] & JOULIOJUOD 9s ap 

JOWO InayeLoduiT | IS S9]QISIx9 Saxe] sap Ja SUeNOP ap s}101p 
Sop pres9,] B BNULILS ap 19 JO. NP 9]0.9U0D ap JusWINDOp 

ap as Ja ‘auinsodiua] uoISsIUpD, p SIludad ‘G6TA Ie[NULIOJ 
Np yuswa9R] dual ud gsi]IWN 9.39 Jnad yUsWINDOp 

90 ‘epeueg ny ‘sasipuryosewl op sameroduia} uorjeyI0dxa ,] 
ap }9 UONeLOdUWIT,| 9p UONeIe[Igp ke] INOd gsI]19N yso Inb 
[PUONLUID}UI JoTURNOp JUSWINIOp UN 4sd V_LY }OWIRD AT CZ 


“€OOT 2190190 ,,] Np JoIdwI0d ke ‘sIyIPOU BIOs WL JouIed 
Np Jeu} a] aonb ADWLOJUT SNOA vB ASIA DJUaSIId eT “| 


V.LV }0uAvZ Np JBULIOJ NVIANON 


veS-N SANVNOG S4Hd SIAV 


€00Z aAquiaidas Z] a] ‘emeno 


Aoueby enueAey pue 
swojsng epeued 


BpeUueD NP nueAal Np je 
seuenop sep eoueby 


i+l 


a 


ae 


, 


Canada Customs 
and Revenue Agency 


Agence des douanes 
et du revenu du Canada 
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Ottawa, September 15, 2003 


CUSTOMS NOTICE N-535 


Certain Dishwashers and Dryers 
Originating in or Exported From the 
United States of America 


1. This notice advises that a re-investigation initiated 

on March 24, 2003, concerning the normal values and 
export prices of certain electric household dishwashers, and 
gas or electric laundry dryers, originating in or exported 
from the United States of America and produced by, or on 
behalf of, White Consolidated Industries, Inc. (now 
Electrolux Home Products, Inc.) and Whirlpool 
Corporation, their respective affiliates, successors, and 
assigns, was concluded on August 29, 2003. 


2. The re-investigation was part of the Canada Customs 
and Revenue Agency’s enforcement of the findings made by 
the Canadian International Trade Tribunal on August 1, 2000. 
On March 19, 2003, the Tribunal amended the findings to 
exclude refrigerators. 


3. The subject goods are properly classified in Schedule | 
of the Customs Tariff under the following Harmonized 
System classification numbers: 8422.11.90.10, 8422.11.90.90, 
8451.21.00.11, 8451.21.00.19, 8451.21.00.91, 

and 8451.21.00.99. 


4. Normal values were issued on August 29, 2003, to 
exporters involved in the re-investigation. 


5. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate. Such a 
request must be received within 90 days from the making of 
the determination, in the form and manner outlined in 
Memorandum D14-1-3, Procedures for Making a Request 
for a Re-Determination (an Appeal) of Goods Under the 
Special Import Measures Act. 


6. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OLS 


Officers’ names and telephone numbers: 


Ron McTiernan 
Jan Smith 


(613) 954-7271 
(613) 954-7409 


Facsimile: (613) 954-2510 
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Ottawa, September 18, 2003 
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CUSTOMS NOTICE N-536 


Tariff Classification of 
Vitamin Preparations as Medicaments 


1. This Customs Notice explains the Canada Customs and 
Revenue Agency (CCRA) administrative policy regarding 
the tariff classification of vitamin preparations as 
medicaments under heading 30.04 of the Customs Tariff. 


2. The policy is based on decisions of the Canadian 
International Trade Tribunal (CITT) and Federal Court of 


Appeal. 


3. Asaresult of a decision of the Federal Court of Appeal, 
the CCRA has informed the World Customs Organization 
that it cannot comply with its classification opinion of a 
certain vitamin C preparation under heading 21.06. 


Legislation — Heading 


30.04 Medicaments (excluding goods of heading 30.02, 
30.05 or 30.06) consisting of mixed or unmixed 
products for therapeutic or prophylactic uses, 
put up in measured doses (including those in the 
form of transdermal administration systems) or 


in forms or packings for retail sale. 


Administrative Guidelines 


4. This Notice provides guidance in determining when a 
vitamin preparation is classified as a medicament of 
heading 30.04 and to advise you that the World Customs 
Organization (WCO) Compendium Opinion 2106.90 (22) is 
rendered null and void by a Federal Court decision and 
therefore not applicable. 


5. The vitamin preparations contemplated in this Notice 
do notNinclude the single vitamin compounds provided for in 
Chapter 29. Single vitamin compounds that are unmixed 
(with the exception of allowable additions specified in 

Note | to Chapter 29, such as stabilizers for transport or 
preservation) and not “...put up in measured doses or in 
forms or packings for retail sale”, are classified in 

Chapter 29 (heading 29.36). 
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6. The CCRA is of the view that, while there may be 
differing definitions of medicaments by different national 
health authorities, it is uncontested that vitamins have 
therapeutic and prophylactic value. Vitamins have been 
proven effective in the treatment and prevention of certain 
diseases (e.g. vitamin C for scurvy and vitamin B12 for 
pernicious anemia). 


7. In order to simplify the classification of vitamin 
preparations in the Customs Tariff, those preparations which 
have been issued Drug Identification Numbers (DIN) from 
Health Canada can be considered as a medicament for the 
purposes of heading 30.04. The criteria to be met for issuing 
a DIN number for a vitamin is set out in Health Canada’s 
Labelling Standard — Vitamin Supplements. Guidelines for 
the preparation of a DIN submission can be found on the 
Health Canada website’. 


8. This policy takes into consideration the vitamin content 
of the goods, the form in which the goods are presented, as 
well contemplating any additional ingredients. 


9. Health Canada’s Labelling Standard (ref.: I (a) 
Pharmaceutical Quality) requires the “medicinal” 
(vitamins) and “non-medicinal” ingredients meet, as a 
minimum, the standards described in the pharmaceutical 
reference publications referred to in Schedule B to the Food 
and Drugs Act. In addition the “non-medicinal” ingredients 
(ref.: III (d)(i) — Nonmedical Ingredients) must be restricted 
to those substances necessary for the formulation of the 
dosage form. The restriction on allowable nonmedical 
ingredients assures the goods retain the character of vitamin 
preparations. 


10. With regards to the WCO Compendium Opinion 
2106.90 (22) concerning a vitamin C preparation put up for 
retail sale, the Federal Court reasoned that if the ingestion of 
vitamins prevents or reverses a deficiency that may lead to a 
disease or an ailment, the vitamin preparation is considered 
a medicament. In order to be consistent with the reasoning 
of the Court we classify the vitamin C preparation, 
enumerated in Compendium Opinion 2106.90 (22), in 
heading 30.04 and not in heading 21.06 as ruled by the WCO. 


' http://www.he.ge.ca 
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11. Further information may be obtained by contacting: 


Stephen Pundyk 

Food, Chemicals, Plastics and Rubber Unit 
Canada Customs and Revenue Agency 
10th floor 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OL5 


Customs Notice N-536 


Telephone: 
Fax: 
Email: 
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(613) 954-7019 
(613) 952-4074 x 
stephen.pundyk@ccra-adrc.gc.ca ( i 


September 18, 2003 


‘ 


€00Z PAQuiazdas gy aT epeueg ne puijidiuy 


jseTAdal R Zosuag 


80°03 oIpe-e199()yApund ‘usyda}s : JaLLMOD 
pLOb-7S6 (E19) : matdoog|9.L 
610L-S6 (£19) : suoydglaL 


S10 VIN NO e8MenO 
98e}9 OT “e[]oqes] and “OST 
BpeULD Np nuaaal np jo sauenop sap s.ue5 VY 
sonoyoynoed sap 13 
sanbysejd sap ‘sonbrurypo syinpoid sap ‘sjuaumye sap 911u) 
yApung uaydais 


: ddae JonbrunuwiwWi09 
ZaT[INIA ‘sjUaWIAUSIasuaI Sojduie snjd op nog “[] 


9€S-N Seuenop sap sIAy 


‘GIO.] 9P199P B Us SUIS “901 Z ,U 

9] SUBP JOSsEld eB] Op Nal] ne (ZZ) g6"9QIZ JUAUIAssEO 

ap SIAY,| Suep UoNsanb js9 [I JOP > sUTUTeIIA 

ap aseq eB UONeiedsid P| pO'OE ,U 2] SUBP Jasse[D ap aplo9p 
OUOPp SUOAR snou “NOD e] sp JUaWSUUOSIeI Ne JOULIOJUOD 
SnoU INOg ‘dsIe]eWI UN NO aIpe|eul oun e JaUsUI JUaTeLINOd 
IND SddUdIDIJ9P SOP 1931109 op no NWuaAgid ap jouLlod 
SOUTWP}IA 9p UONSaSUT,] onbsind juawIesIpsw UN sUTUIOD 


epeue’) 


fel 


Bo08 OS MMA //:dY 


a919PIsuod ang jnod uoesedgid 9499 onb yuaIWNOs s]eI9P9J 
NOD PJ ‘[Iejap ne 9]UdA ve] Inod aguUONIpUOd “C SUTUIEIIA 
ap oseq e uoNnesedgid ouleya9 oun Ans JueyIod GWO,.| oP 
(22) 06'°90IZ JaUIASsE]D Op SIAY ,| BU9NU09 INb 90 uq ‘QT 


‘onbrurmeytA uoljeredgid ap 319]9e1e9 

INI] JUOIZAIISUOD SasIpUeYyoIeU So] oNb sduRINsse | BUUOP 
SNOU SI]QISSILIPE XNCUTOIPSU UOU SJUSIPSISUI So] JULUIZIUOD 
UOIJILYSAI 3999 ‘anbisojosod suuoj e] ap UONL|NULIO; P| 

B SOIIBSSID9U S9DULISQNS XN JOU] 9S JUSAIOP (XNeUIDIpgUI 
uoU SJUdIPIisUyT — (1)(P]]] BSUT[e-sNos 9] MOA) « XNeUTSIPsUI 
UOU >> SJUSIPIIBUI Sa] 19 ‘SanZoAp Ja SjuaUjD Saf ANS 10T 

PR] op q oxouue | e sqUUONUSW sonbiynsdeuLIeYyd 90U919}91 3p 
SOSPIANO Sa] SURP SogsIogid soULIOU xne ‘suIOW ne ‘aipuodg1 
JUSAIOP « XNUTSIPSU UOU » 19 (SOUTWIRIIA) « XNEUTOIPSW » 
SUSIPsISUI Soy ‘(anbynssdewseyd ay1eNg — (e]] eoUT[e,| 
JOA) epeurd g]Ues ap asnjanbija, p awWAON ek] UOJ2S «6 


"JUDUUITJUOS saT[o Nb syustpsssul so.ynne 
Sap 39 UOTIEJUASgId INI] op ‘soUTWIeWA Ud SasTpueYyoIeU 
Sop Indus} eB] ap 9}du109 JuaI} anbiyjod snags 


* SIQISTUTUT 99 BP GaA\ US 
3] Ins sagijqnd yuos NIq ep spuewep sun.p uoNeUasgid P| 
INS SIdINIIIIP SAUBI] Sop 39 “epeuRD JUS op Sanbiununyia 
sjuawuajddng — asvjanbija, p auwson e| Suep sagsiogid 

JUOS SUTUI}IA 9UN B ange WOS NIG un.nb mod njdws1 
B SUOI]IPUOS ST “PO'OE ,U 9] SUP JOSsEID B SJUSLDIPSU 
Sop SUIUIOD BpeURD 9]URS Jed sanqLje 939 B (NIC) 
anbiiguimu uoneoyUap! aun sayjanbxne sa][ao JaJapisuos 
eunod uo ‘saupnop sap fiav], a] Suep sanbrurwiejiA 
suonesiedaid sap Juswasseyo 9] Jaiijduns ap uyy ZL 


; ‘(asnarommiad s1uigue | ‘71 q SUIUWIEIIA P| 

13 ‘INqQIODS J] 9} CD OUIMIL}IA P| “xa “d) saIpeyew souTeyI99 
JUIWIILITJO WUSAZId ap jd 19718.) ap JUWIWLINd SoUTUULIIA 
sa] anb ganodd 99 & [] “Jala jnad gyURs ap o191}eUI UD 
SO[CUOTJLU S9}LIOINV SdJUDI9TJIp red sguUOp « sJUSWIeDIpeU »> 
op UONIUIJ9p LT Is suIgUT ‘souTUNe}IA Sop anbyjoeyAydoid 

39 onbiynadei9y) Ma]eA LB] 9p aNdUTeAUIOD 1S9 DYCV.1 “9 


(9€°67 oH) 67 enIdeyD a] suep spsse}o 

2g JUSAIOp ‘« jIDJap ND ajuad v] Anod sauuoljIpuod No sasop 
ap au4of snos sajuasaad*** »y UOU Ja (67 anIdeyD Np | 9I0N 
PB] B 9S199Jd Jsa [I SUID “odsuey IMs] B NO UOTBAIaSUOD 


Ing] & sjqesuadsiput yuRstIqeis uN Nb saj[o} ssouRIsqns 

op SsUUOT}IPpe a9 JIANAd s]I,s SUIQUI) S9sUR[IUI 

uou s}inpoid sap juos Inb ‘sgsoduios sag *6z anideyD np 
sojduiis sanbrururej1A sgsoduios say sed yuauusidu0s ou SIAR 
juasgid a] suep sagsiaA sanbrurwmeyA suonesedgid say “¢ 


‘ajqeordde snjd 

QUOP 1S9,U 39 JTeISPaJ NOD ve] Jed snpusl uolsId9gp sun,p 
asneo e oy][nu op sddey iso (QWO) souenop sap ayeipuow 
uonestuesiO,| 2P (ZZ) 069017 WoWasse[d ap SIAY | 

anb a]eUSIS SNOA 39 JUDSWRSIPSU 9p 20 & FO'OE ,U 9] SuUBP 
dgssv[o a9 Wop onbiuiwiez!A UoNesedgid oun Is JoUIULIN}9p 
Jnod a1Ains eB ayoseul ey] anbiput snoa stake yuasgid ap 


SIAIJBAPSIULWIPE SIILIJIIAIIP SIUST'T 


*[1@JIp Ne 33U9A eT] Inod ssuUOTZIPUOD NO 
(aguejnssed a10A sed soajstuluUpe 3139 & SIUIySap 
xnao studuioa A) sasop ap sul410j snos sozuasaid 
‘sanbyaejAydoid no sanbynade.ssy} suy sap 

& sgivdgid ‘sasuvjaui uou no sasuejou sjinpoid 
sap sed sanqijsuod (99°0¢ NO SO'OE ‘ZOE 04 


sop sjinpoid sap uoIsn]dx9,] B) SJUIWMILIIPIW = FO'OE 


uOIISOd — UONLISIS9] 


"90 Tée54 Bp ARES o[o4 

2 sulUe}IA op aseq e uOTeIedgid suIeLID9 DUN Pp JUSWasseo 
OP SIAR UOS & snjd jeIBUOJUOD as aU 9]]9,nb sauenop 

Sop d[eIPUOU! UONELsIULZIC | QULIOJUI & DYCV. | ‘ae19pay 


jodde.p mop ey] Jed onpual uoIsIogp sun.p ayins B| YE | 


‘ajesgpay jadde .p 
NOD LP] 8p 19 (FOOL) IN9119}x9 ddJOWIUIOD Np UsIpeuRd 
JeuNqLI], Np sUOISID9p Sap Ins 99puo] jso anbiyIJod ayag SZ 


‘SJUIWILIIPSUI 9p O11] B ‘SauDNOp sap fiaD]T, UP FO'OE ,U I] 
SUEP ‘Sd9SSPID 3.99 JUSATOp Inb sonbiutweyziA suonesedgid sap 
SILJIIL}] JUDWIdsse]d 9] BUIBDUOD INb 99 ua (QYCyYV) epeued 
Np nNusaai np jo souenop sap sdUd3V ,| OP 9ANL.STUTWIpe 
anbizijod ey 3ou0US soueNoOp sap SIAY JUasogid aT ‘| 


SJUIWIBIIPIW Ip 9.131) & SanbiuruMejzIA 
suoneivdgid sap d11vjliv) JuaWassElD 


9€G-N SANVNOG SHC SIAV 


£007 d1quia}das bm ed | “BMENO 


Asueby enueAey pue 
SWO}SNg epeued 


eBPeURD NP nusAal np je 
seuenop sep soueby 


i+l 


a Te 


a 


Cc 


Canada Customs 
and Revenue Agency 


Agence des douanes 
et du revenu du Canada 


ivi 


Ottawa, September 22, 2003 
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CUSTOMS NOTICE N-537 


Order Amending the Schedule to the 
Customs Tariff (Extension of General 
Preferential Tariff to Mongolia) 


1. Effective June 12, 2003, the benefits of the General 
Preferential Tariff (GPT) are accorded to Mongolia. 
Therefore, goods originating in Mongolia, which are 
accounted for pursuant to subsections 32(1), (2), or (5) of 
the Customs Act, on or after June 12, 2003, are eligible for 
the GPT provided that: 


(a) the goods meet the origin provisions set forth in the 
General Preferential Tariff and Least Developed 
Country Tariff Rules of Origin Regulations; 


(b) the origin of the goods is certified on a Certificate 
of Origin, Form A, or the Exporter’s Statement of 
Origin, completed and signed by the exporter in 
Mongolia; 


(c) the goods have been shipped directly on a through 
bill of lading from Mongolia to a consignee in Canada, 
with or without transhipment through one or more 
intermediate countries. 


APPENDIX 


2. An order in council has been established to allow the 
GPT rates. The Appendix contains Order in Council P.C. 
2003-1125, SOR/2003-275, entitled Order Amending the 
Schedule to the Customs Tariff (Extension of General 
Preferential Tariff to Mongolia). 


3. More information on the GPT and origin can be found 
in Memorandum D1 1-4-2, Proof of Origin, and 
Memorandum D11-4-4, Rules of Origin Respecting the 
General Preferential Tariff and the Least Developed 
Country Tariff: 


4. Where the importer does not have the necessary 
documentation, the goods must be accounted for under the 
Most-Favoured-Nation Tariff (MFNT). Once the necessary 
documentation is obtained, the importer can submit a 
request for a refund under paragraph 74(1)(e) of the 
Customs Act for the difference between the rate of duty paid 
under the MFNT and the preferential rate of duty applied 
under the GPT. 


5. Questions concerning this notice should be directed to: 


Origin and Valuation Division 

Trade Policy and Interpretation Directorate 
Customs Branch 

Canada Customs and Revenue Agency 
Ottawa ON KIA 0L5 


Facsimile: (613) 952-4074 


Her Excellency the Governor General in Council, on the recommendation of the Minister of Finance, pursuant to 
paragraph 34(1)(a) of the Customs Tariff, hereby makes the annexed Order Amending the Schedule to the Customs Tariff 


(Extension of General Preferential Tariff to Mongolia). 


ORDER AMENDING THE SCHEDULE TO THE CUSTOMS TARIFF 
(EXTENSION OF GENERAL PREFERENTIAL TARIFF TO MONGOLIA) 


AMENDMENT 


1. The reference to “Mongolia” in the List of Countries and Applicable Tariff Treatments set out in the schedule to the 


Customs Tariff is replaced by “Mongolia 7”. 


COMING INTO FORCE 


2. This order comes into force on the day on which it is registered. 
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Canada Customs 
and Revenue Agency 


Agence des douanes 
et du revenu du Canada 
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Ottawa, September 22, 2003 


Denatured Alcohol and Specially 
Denatured Alcohol — The Commercial 
Import Sampling Initiative (CISI) 


Quebec Region Implementation 


1. This notice advises clients that a CCRA-authorized 
sampler has been selected for the Quebec Region to collect 
samples of denatured alcohol and specially denatured 
alcohol from shipments imported in containers with a 
capacity exceeding 100 litres. 


2. This notice is further to Customs Notice N-521, 
Denatured Alcohol and Specially Denatured Alcohol — Excise 
Act, 2001 and the Commercial Import Sampling Initiative 
(CIS), issued on July 1, 2003, that informed clients that a 
sampler was available for Southern Ontario. This notice is 
also further to Customs Notice N-492, Sampling Denatured 
Alcohol and Specially Denatured Alcohol — Commercial 
Import Sampling Initiative (CISI), issued on January 7, 2003, 
that informed clients that the new sampling program would 
be implemented on January 15, 2003, and to contact their 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-538 


4. Sampler information for the remaining regions will be 
available as contracts for the CCRA sampling service 
provider are finalized. 


5. Shipments are selected for sampling based on risk. In 
order to minimize delays, it is recommended that clients 
notify the CCRA sampler of the expected arrival time of 
their shipment at least two hours in advance. 


Information 


6. Enquiries regarding the CISI can be directed to: 


Paul M. Henri 

Senior Project/Program Officer 
Commercial Import Sampling Initiative 
Trade Policy and Interpretation Directorate 
10th floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 954-6931 
Fax: (613) 952-4074 


local customs office for sampler information. SoU SIAC GSS 
3. Starting on October 15, 2003, the sampler for the 
Quebec Region is: 
Intertek Caleb Brett 
Telephone: (514) 640-6332 
if /, ws » 
(/ 
{| OCT 15 200 
\ 
WA: 
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Aw Canada Customs 


Agence des douanes 
and Revenue Agency 


et du revenu du Canada 


Ottawa, October 1, 2003 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-539 


Customs Procedures for the 
Category of Restricted 
Feeder Cattle 
From the United States 


1. This cancels and replaces Customs Notice N-476, dated 
October 28, 2002. It is based on legislation passed 

on October 22, 1997, that allows for the clearance of 
“restricted feeder cattle” at the border without inspection by 
the Canadian Food Inspection Agency (CFIA). Regulations, 
effective since October 1997, created this category of cattle 
that the Canada Customs and Revenue Agency (CCRA) 
may release after verifying the required documents, without 
contacting the CFIA. 


2. Insection 1, “Live Animals,” of Appendix A of 
Memorandum D19-1-1, Food, Agricultural Commodities, 
Aquatic Commodities, and Agricultural Inputs, the Origin 
column should include the states of South Dakota and 
Maine, for cattle imported from the U.S. Under 
Documentation Requirements, “Canada Customs invoice 
and/or commercial invoice” should replace “shipping 
invoice.” 


3. This information can also be found on the CFIA 
Automated Import Reference System (AIRS) Web site, at 
http://airs-sari.inspection.ge.ca/. 


Restricted Feeder Cattle 


4. Between October | and March 31, untested feeder 
cattle may only be imported from the U.S. states of Alaska, 
Hawaii, Idaho, Maine, Montana, New York, North 
Dakota, South Dakota, and Washington. The cattle are to 
be shipped directly to preapproved premises (as indicated on 
the import permit and certificate of veterinary inspection) 
and imported for the sole purpose of feeding and subsequent 
slaughter. The CCRA will verify the accompanying 
documents. If the documentation is incorrect, the shipment 
will be refused. If customs officers suspect problems with 
any of the cattle in the shipment, they are to detain the 
shipment and contact the CFIA. 


Documentation Requirements 


5. The CCRA may allow clearance of the feeder cattle if 
the following documents are presented with the shipment: 


(a) two copies of a valid CFIA import permit, 
Form CFIA/ACIA 5067 (see Appendix A); 


(b) the original and one copy of the U.S. or state 
export certificate, called Certificate of Veterinary 
Inspection — Restricted Feeder Cattle Export to Canada 
(see Appendix B); and 


(c) the Canada Customs invoice and/or commercial 
invoice. 


Release Instructions 


6. Make sure all documentation requirements are met. One 
original export certificate per shipment is permissible, 
provided all animals in the shipment are presented 
simultaneously. Refuse entry if the import permit and 
certificate of veterinary inspection do not accompany the 
shipment. 


7. Review the CFIA import permit, the U.S. or state 
export certificate, and the Canada Customs invoice and/or 
commercial invoice to verify that the address of origin (farm 
of origin on the U.S. Department of Agriculture form) is in 
the same state as the state shown on the import permit in the 
country of origin field. Refuse entry if these fields do not 
match. 


8. Review the import permit, the export certificate, and the 
Canada Customs invoice and/or commercial invoice to 
verify that the importer’s name and address on the import 
permit is the same as the consignee’s name and address on 
the certificate of veterinary inspection and Canada Customs 
invoice and/or commercial invoice. Refuse entry if these 
fields do not match. 


9. Verify that the number of cattle (e.g., on the Canada 
Customs invoice and/or commercial invoice) does not 
exceed the number specified on the export certificate. 
Refuse entry if there are more cattle in the shipment 
than the number certified for export. 


10. Check that the date of importation is between October | 
and March 31. 


11. Check that there is an intact U.S. or state seal on the 
truck or trailer. The number on the seal must match the seal 
number on the original export certificate. Refuse entry if 
there is no seal or if the numbers do not match. 


12. Date-stamp all documents. Fax a copy of the import 
permit, a copy of the export certificate, and a copy of the 
Canada Customs invoice and/or commercial invoice to 
the nearest CFIA port veterinarian within 72 hours. 


13. Return the other copy of the import permit, the original 
export certificate, and a copy of the Canada Customs 
invoice and/or commercial invoice to the importer or the 
shipper. 


Customs Notice N-539 


14. If you suspect any kind of problem with the cattle 
contained in the shipment (for example, animals that appear 
in distress or in trouble, or animals that are lying down in 
the truck or trailer), refer the shipment to a CFIA inspector. 


15. For further information, please contact: 


Sylvie Myre 

Interdepartmental Programs — Section B 
Admissibility Programs Division 

Operational Policy and Coordination Directorate 
Customs Branch 

Canada Customs and Revenue Agency 

Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 954-7219 
Facsimile: (613) 946-1520 
Email: Sylvie.Myre@ccra-adrc.gc.ca 


October 1, 2003 


( 


APPENDIX A 
CFIA/ACIA 5067 


ae Canadian Food Inspection Agency Agence canadienne d'inspection des aliments Permit No./N° de permis: 
Government of Canada Gouvernement du Canada 


ORIGINAL 


2002/10/03 
year/mo/day 
année/mois/jour 


Pagel _of/de 1 


IMPORT PERMIT PERMIS D'IMPORTATION 


THIS PERMIT IS ISSUED PURSUANT TO:/CE PERMIS EST DELIVRE CONFORMEMENT A: 
THE HEALTH OF ANIMALS ACT AND REGULATIONS/LOI ET REGLEMENT SUR LA SANTE DES ANIMAUX 


Importer/Importateur Exporter/Exportateur 


Quarantine/Destination/Quarantaine - Producer/Producteur 


Valid/Valide from/du to/au Country of Origin/ 
year/month/day year/month/day | Pays d'Origine 
année/mois/jour année/mois/jour 


For the entry of/ Pour l'entrée de: Single shipment/Chargement simple XX Multiple shipments/Chargements multiples 


Place of entry into Canada/Lieu d'entrée au Canada: 


FOR THE IMPORTATION OF:/POUR L'IMPORTATION DE: 
(Description of things(s)/Description de la ou des choses) 


A PERSON WHO IMPORTS A THING UNDER THIS PERMIT SHALL COMPLY WITH ALL THE CONDITIONS SET OUT 
HEREIN/TOUTE PERSONNE QUI IMPORTE UNE CHOSE EN VERTU DE CE PERMIS DEVRA RESPECTER TOUTES 
LES CONDITIONS DECRITES CI-DESSOUS 


Authorized By:/Approuvé par: 


For the Minister of Agriculture and Agri-Food 
Pour le ministére d'agriculture et agroalimentaire 


The information is required by (for) the Canadian Food Inspection Agency for the purpose of verifying import products. Information may be accessible or 
protected as required under the provisions of the Access to Information Act. 


Canada 


CFIA / ACIA 5067 (98/04) 


Customs Notice N-539 - October 1, 2003 


APPENDIX B 


Certificate Number 


CERTIFICATE OF VETERINARY INSPECTION 
RESTRICTED FEEDER CATTLE EXPORT TO CANADA 


CONSIGNOR NAME/ADDRESS: 


CONSIGNEE NAME/ADDRESS: 


PREMISE OF ORIGIN ADDRESS, IF DIFFERENT FROM CONSIGNOR: 


The cattle on this certificate are being exported to Canada as a restricted feeder as defined in and under authority of 
the 4 


import permit number 


The cattle in this shipment: 


‘ls meet the definition of a restricted feeder as outlined in the import permit, specifically they are cattle that are for 
the purpose of feeding and subsequent slaughter. This is defined as steers, bulls, cows or heifers and fully 
weaned calves (i.e. on solid feed and imported for the purpose of fattening and slaughter). The animals are 
not cows with calves at foot, cows or heifers heavy in calf, or unweaned calves (including calves on milk 


replacer); 
Z were born in and have been continuously resident since birth in the United States or Canada; 
<I were continuously resident for at least sixty (60) days immediately prior to export in 
(the state or states) which: 
<(a) is/are designated by the Minister of the Canadian Food Inspection Agency as a low risk state for 
bluetongue, and 
(b) is/are designated by the United States Department of Agriculture as a brucellosis class free state, and 
(c) is/are recognized by the United States Department of Agriculture as a tuberculosis accredited-free 
State; 
(d) has/have been assessed by CFIA as low incidence for anaplasmosis. 


No. of animals in this shipment: 
Individual identification and general description of animals in shipment 
(if necessary, attach separate list of identification tags or electronic id ) 
Seal numbers: 
Veterinary Certification: 
I certify, as a veterinarian accredited by USDA-APHIS, that the above described animals have been inspected 
by me and are free from clinical disease and are fit to be transported to Canada without due suffering by reason of 
infirmity, illness, injury, fatigue or any other cause. | applied seals bearing the above listed numbers to all the exits of 


the conveyance In such a manner that the animals may not be removed without breaking the seals. To the best of my 
knowledge the animals described on this certificate meet the definition and residency requirements noted above. 


Date and time of examination (must be within twenty-four (24) hours of export) 


Name and address of accredited veterinarian (please print) 


Signature of accredited veterinarian 


* A copy of the permit to import restricted feeder cattle into Canada must accompany every shipment. 


Distribution 
Original & 1 copy-Accompany Shipment 


Think Recycling! 


Printed In Canada 


Customs Notice N-539 October 1, 2003 
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CUSTOMS NOTICE N-540 


Black Granite Memorials and 
Black Granite Slabs, 
Originating in or Exported From India 


1. On January 17, 2003, the Canada Customs and Revenue 
Agency (CCRA) concluded a normal value and subsidy 
re-investigation, pursuant to the the Special Import 
Measures Act (SIMA). 


2. This re-investigation was part of the CCRA’s 
enforcement of the Canadian International Trade Tribunal’s 
(Tribunal) injury finding of July 20, 1994, respecting black 
granite memorials of all sizes and shapes and black granite 
slabs in thicknesses equal to or greater than three inches, 
originating in or exported from India. On July 19, 1999, the 
Tribunal continued the finding without amendment. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


6802.23.00.20 
6802.93 .00.20 


4. Normal values and amounts of subsidy have been 
issued to all known exporters. For new exporters, normal 
values and amounts of subsidy will be established pursuant 
to ministerial specifications and SIMA duties will be based 
on the higher of the dumping duty (the export price 
advanced by 48.6%) or the countervailing duty (35 cents 
Canadian per pound). Revised normal values and amounts 
of subsidy will be effective for subject goods released from 
customs on or after January 17, 2003. 


5. In order to ascertain their liability for anti-dumping 
and/or countervailing duty, importers of subject goods 
should contact their suppliers to obtain the applicable 
normal values and rates of subsidy. For further information 
on this matter, please refer to Memorandum D14-1-2, 
Disclosure of Normal Value and Export Price Established 
Under the Special Import Measures Act to Importers. 


Importers are cautioned that new normal values and 
amounts of subsidy may be higher than those currently in 
effect, which may result in additional assessments of 
anti-dumping and/or countervailing duties. 


6. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping and/or 
countervailing duty liability. If importers are using the 
services of a customs broker to clear importations, the — 
brokerage firm should be advised that the goods are subject 
to anti-dumping and countervailing action and should be 
provided with the information necessary to clear the 
shipments. 


7. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
redetermination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate. Such a 
request must be received within 90 days from the making of 
the determination, in the form and manner outlined in 
Memorandum D14-1-3, Procedures for Filing a 
Re-Determination (an Appeal) of Goods Under the Special 
Import Measures Act. 


8. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL5 


Officers’ names and telephone numbers: 


Jan Smith 
Peter Dupuis 


(613) 954-7409 
(613) 954-7341 


(613) 954-2510 


Facsimile 
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Pea: | Canada Customs Agence des douanes 
and Revenue Agency et durevenu du Canada 


Onawa, October 6, 2003 CUSTOMS NOTICE N-541 


Warehouse Closure 3. This change will be reflected in the next revision of 
Kingston, Ontario Memorandum D1-1-1, List of Customs Offices. 
1. Effective immediately, customs services are no longer 4. For more information, please contact: 


provided at the Kingston warehouse listed below: 


MacCosham Van Lines 
56 Railway Street 
Kingston ON K7L 5J8 


2. You cannot manifest in-bond goods to the Kingston 
site. Instead, direct your goods to another approved licensed 
highway sufferance warehouse (the nearest are in Belleville 
and Brockville, Ontario). 


Think Recycling! 


Printed In Canada 


Christine Boisvert 

Senior Program Advisor 

Facilities and Services Unit 

Client Service Division 

Operational Policy and Coordination Directorate 
Customs Branch 

Canada Customs and Revenue Collection Agency 
Ottawa ON KIA OL5 

Telephone: (613) 952-3148 


ici 


Canada 


epeuey) 


goe 


BpeuED Ne gud 


jsopokass @ 208g 


SPIE-7S6 (E19) : auoydet9L 

$10 VIA NO BPMENO 

epeued Np nusAdd np ja sauenop sep soues Vy 

souenop sop o]e19U9S UOTIDNIIG 
sa]jouuoNe19do 

UONeUIPs0Od ke] ap Jo onbiod e] ap UON.eIq 

Q[9IUII[O B] B SODIAIOS Sop UOISIAIG 

SODIAIOS SOP 19 SUOTIL][EISUI SAP UOTIIIG 

aumweisoid op ajedioutid a1g][IasuoD 

yaasiog suNsYyO 


: 99AR Jonbrunwiw0s 
Za|JINDA ‘sJusWIAUSIosuUal sajdwe snjd ep nog = ‘P 


‘aupnop 
ap xnvaang sap aistT ‘{-|-1q wnpueiowl9ui np snof eB asTu 
sureyoo.d ev] SUBP LONLdIJIPOU 91399 SUOINJIUT SNON “€ 


‘(OLIEJUGO Ud dI[TAYOOI_ 

B19 SJIAI]JOq & SeNaIs Uos saysod snjd so] sjoda.que s3]) 
9018e Janos aJUSNe,p J9da.que o.yNe uN B SosIpUBYSIBW SOA 
JauTMaYoR JOIN]d ZaAap Sno A “aUeNOP sNos sasipueyoIeW 
SoA Jasodaque astey A Inod uoissury ap neaing 

ne ojsajiuew un njduies snjd suop zaanod ausnoA “7 


8fS ILA NO uoissury 
Aemyrey and “9¢ 
sour] UBA WRYsODoeW| 


: SNOSSOP-19 JINSIJ ISSOIPL | 
juop ‘uoys3ury op 39da.qua,] eB sHajjo snjd JUOs ou sioTUBNOp 
SQdIAJaS S93] INY,panofne,p Ja}du109 B,Nb J9j0U ZaT[INIA“T 


OLIv}JUGC ‘UO}SSULYY 
30d9.1309 .p 3.1NjaU19 J 


LvS-N SANVNOG SA SIAV 


€00Z 9490190 9 2] “EMERO 


epeued Np nuenal np je 


AoueBby enueAe} pue 
seuenop sep eoueby 


Suo}SsND epeueg 


i+l 


‘/ 


Canada Customs 


Agence des douanes 
and Revenue Agency 


et du revenu du Canada 


iv 


Ottawa, October 7, 2003 


CUSTOMS NOTICE N-542 


Advance Commercial 
Information — Electronic Data 
Interchange (EDI) Cargo and 

Conveyance Reporting 


1. This notice announces the planned implementation of 
the Advance Commercial Information (ACI) initiative, and 
provides information on the effective date and details of the 
initiative, including the 24-hour advance cargo notification 
rule announced in April 2003 by the Honourable Elinor Caplan, 
Minister of National Revenue. 


2. Extensive consultations with the business and trade 
communities were undertaken throughout the conception 
and development of this initiative to ensure that we were 
proceeding in a direction that is not only acceptable to but 
also endorsed by Canadian business. 


3. ACI will be implemented in phases, beginning with the 
marine mode on April 19, 2004. The implementation 
schedule for other modes rail, air and highway will be 
announced in a future Customs Notice. There will be no 
changes to secondary cargo reporting procedures for marine 
shipments (e.g., house-bills, re-manifests, abstracts) during 
this phase of ACI implementation. Implementation of 
mandatory electronic secondary cargo reporting procedures 
will be phased in, subsequent to or concurrent with the 
implementation of other modes. 


4. Under ACL, carriers and freight forwarders will report 
cargo and conveyance data electronically within established 
timeframes in advance of the arrival of the cargo and 
conveyance in Canada to enable CCRA to identify goods of 
unknown or high risk. The requirement for presentation of 
paper marine primary cargo and conveyance reporting 
documents for imports and in-transit shipments will be 
eliminated. 


5. Advance electronic conveyance and cargo reporting 
will not be mandatory for vessels bound for Canada that 
contain only goods that were laden in the United States until 
a future phase of ACI. Current conveyance and cargo 
reporting requirements will continue to be acceptable for 
these vessels and their cargo. 


Marine Cargo Reporting 


6. Marine carriers or their agents will transmit cargo and 
conveyance data in accordance with the specifications set 
out in a Participants Requirements Document for that 
purpose. Freight forwarders will also be permitted to 
transmit certain electronic cargo information to CCRA. 
The Participants Requirements Document and information 
about it can be obtained from: 


Manager 

Electronic Commerce Unit 
15th Floor 

Sir Richard Scott Building 
19] Laurier Ave. W. 
Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: 1-888-957-7224 


7. \facarrier or freight forwarder is unable to comply 
with the requirement to transmit the information 
electronically, that carrier or freight forwarder must arrange 
for the information to be transmitted electronically to CCRA 
by another party. 


8. The cargo data will include complete and accurate 
shipment descriptions. General descriptions such as “freight 
of all kinds,” “general merchandise,” “shipper’s load and 
count,” “said to contain,” and similar such terms will require 
more specific descriptions to be provided. 


9. For goods in a cargo container to be loaded on board a 
vessel bound for Canada, the data pertaining to those goods 
must be transmitted electronically to CCRA at least 24 hours 
prior to lading the goods on board the vessel that transports 
those goods to Canada. 


10. For bulk goods on board a vessel bound for Canada, the 
required information must be transmitted electronically 

to CCRA at least 24 hours prior to arrival in Canada. 
Generally, bulk goods means goods that are loose or in 
mass, such that they are confined only by the permanent 
structures of a large container or a transport unit, without 
intermediate containment or intermediate packaging. This 
definition is harmonized with the meaning of bulk goods 
given by United States Customs and Border Protection. 


i+l 


Canada 


Il. For goods other than described in sections 9 and 10, data 
must be transmitted electronically to CCRA at least 24 hours 
prior to lading the goods on board the vessel that transports 
those goods to Canada, unless otherwise authorized 

by CCRA. Where authorization is granted, the cargo data 
pertaining to those goods must be transmitted electronically 
to CCRA at least 24 hours prior to arrival in Canada. 
Requests for this authorization should be forwarded to: 


Manager 

Carrier and Cargo Policy 

Operational Policy and Coordination Directorate 
8th Floor 

Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Ave 

Ottawa ON KIA 0L5 


Information to be provided in the request for authorization 
includes carrier name and carrier code: the source, identity 
and means of the packaging or bundling of the commodities 
being shipped; the ports of call both foreign and domestic; 
the number of vessels the carrier uses to transport break 

bulk cargo, along with the names of the vessels and their 
International Maritime Organization numbers; and the list of 
the carrier’s importers and shippers, identifying any who are 
members of Partners in Protection (PIP). 


12. Marine carriers will report empty containers that are 
considered to be in shuttle service, listing all such containers 
under the responsibility of the marine carrier for a specific 
conveyance and voyage. Data pertaining to these empty 
containers must be transmitted electronically to CCRA within 
24 hours of departure from the last foreign port of lading. 


13. In some cases a freight forwarder who is contracted to 
transport or dispatch goods, and delivers or arranges the 
delivery of those goods to a marine carrier for lading on 
board a vessel at a foreign port, may not wish to divulge 
certain information to the carrier or its agent. In these cases 
the freight forwarder, when possessing a CCRA assigned 
code, may electronically transmit this information (known 
as supplementary data) directly to CCRA within the 
timeframes specified in sections 9, 10 and 11. 


14. Freight forwarders requiring a carrier code solely for 
electronic transmission purposes, may obtain further 
information by calling Carrier and Cargo Policy 

at (613) 954-7081. 


I5. If goods referred to in section 9 and I 1 for which cargo 
data has been transmitted, are removed from a vessel prior 
to arrival in Canada, and then laden aboard another vessel 
for transporting to Canada, cargo data must again be 
transmitted electronically to CCRA at least 24 hours prior to 
lading on board the vessel that transports those goods 

to Canada. 


Customs Notice CN-542 


16. All goods laden in a country other than the United 
States, that will be Freight Remaining on Board (FROB) 
in Canada while in-transit to a third country (including 

the United States), must comply with the requirement to 
provide cargo information within the timeframes specified 
within sections 9,10 and 11. 


17. Changes to cargo data should be made as soon as they 
are known. Most data corrections will result in the re-start of 
the 24 hour clock if the vessel has not yet departed. 
Corrections to cargo information may be made electronically 
at any time until the liability for the payment of duties on the 
goods, as described in sub-section 20(2) of the Customs Act, 
transfers from the carrier. Once liability has transferred, any 
subsequent corrections would be in paper form to CCRA. 


Data Transmission 


18. Upon receipt of a transmission that meets system edit 
rules, CCRA will issue an acknowledgement message. If the 
transmission does not meet system edit rules, CCRA will 
issue a reject validation message. 


19. Ifan acknowledgement message is not received, the 
carrier/freight forwarder must resubmit corrected data for 
the conveyance/cargo within the timeframes for cargo 
reporting specified above. 


20. For cargo reports where the Supplementary Data Indicator 
(see Participants Requirements Document) confirms that 
supplementary data will be provided, the estimated date/time of 
lading will be used to determine the 24 hour “prior to lading” 
timeframe for the commencement of risk assessment processing. 
If the supplementary data has not been received 24 hours prior 
to the estimated date/time of lading, CCRA will generate a 
reject message for the cargo concerned. It should be noted that 
supplementary data can precede the carrier cargo report. 


21. Where the Supplementary Data Indicator confirms that 
no supplementary data is applicable, the CCRA will 
complete the risk assessment process within 24 hours of 
receipt/acceptance of the cargo data transmission. 


22. If CCRA does not issue a “Hold for Examination” 

or “Hold for More Information” message within 24 hours of 
transmission where no supplementary information is 
applicable or before the Estimated Date/Time of Lading if 
supplementary information is applicable, the carrier may 
proceed with the loading of the shipment. 


23. If the carrier receives a “Hold for More Information” 
message, then the information requested in the message 
must be transmitted to CCRA within the timeframes 
applicable to the cargo concerned. Once the CCRA is 
satisfied with the information received from the 
carrier/freight forwarder, the carrier will be advised that the 
hold has been removed. 


October 7, 2003 
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24. Ifthe carrier receives a “Hold for Examination” 
message, the customs administration at the foreign port of 
lading will contact the appropriate party to arrange for 
examination of the shipment. 


25. Upon arrival in Canada specified containers/shipments 
may be held for examination or for the submission of 
additional information. In some situations, CCRA may issue 
“Do Not Unlade” messages pending the submission of 
additional data or the resolution of health, safety or security 
issues. 


Marine Conveyance Reporting 


26. The conveyance data will include details identifying the 
vessel, its capacities, and scheduling and routing 
information. 


27. For all vessels bound for Canada and transporting 
goods described in section 9 above, the conveyance data 
must be transmitted electronically to CCRA within 24 hours 
of departure from the last foreign port of lading. 


28. For all vessels bound for Canada and transporting 
goods described in section 10 above, the conveyance data 
must be transmitted electronically to CCRA at least 24 hours 
prior to the vessel’s arrival in Canada. 


29. For all vessels bound for Canada and transporting 
goods described in section 11 above, the conveyance data 
must be transmitted electronically to CCRA within 24 hours 
of departure from the last foreign port of lading. Where 
authorization for cargo data transmission at least 24 hours 
prior to arrival in Canada is granted for the goods, the 
conveyance data must also be transmitted electronically 

to CCRA at least 24 hours prior to arrival in Canada. 


30. For all vessels bound for Canada and transporting a 
combination of goods described in sections 9, 10, and 11 
above, the conveyance data must be transmitted 
electronically to CCRA within the most advanced 

(i.e. longest) timeframe stated for the goods transported. For 
example, for a ship carrying both containerized and bulk 
goods the conveyance data must be transmitted 
electronically to CCRA within 24 hours of departure from 
the last foreign port of lading. 


31. In the case of consortiums, the master carrier Is 


- responsible for providing a conveyance report for the vessel. 


It will be the responsibility of the master carrier to advise all 
consortium members of the conveyance report number in a 
timely manner to enable their transmission of cargo data. 


32. Changes to conveyance information that has been 
provided in advance may be made electronically at any time 
prior to the arrival of the vessel in Canada. 


Other Information 


33. Failure to comply with advance notification 
requirements under ACI may result in the application of 
penalties and sanctions under the Customs Act. 


34. The electronic transmission of export cargo/conveyance 
data, as outlined in the Participants Requirements Document, 

will be facilitated with the implementation of ACI. Questions 
regarding export processing should be addressed to: 


Export Process Division 
19] Laurier Ave. W. 
Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: 613 954-7160 
Facsimile: 613 946-0241 
Email: EXPORTS.CTAB@CCRA-ADRC.GC.CA 


35. Subsequent to or concurrent with the implementation of 
mandatory EDI cargo reporting for all modes, electronic 
transmission of release data will be mandatory with 
Harmonized System (HS) classification codes for all 
commodities. 


36. Inquiries and written comments about Advance 
Commercial Information and the 24 Hour Rule requirements 
should be directed to: 


Manager 

ACI Program and Policy Development 
Advance Commercial Information Division 
Major Project Design and Development 
Customs Branch 

8th floor 

Vanguard Building 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: (613) 954-7077 
Facsimile: (613) 957-9562 


Think Recyciing! 


Customs Notice CN-542 


Printed in Canada 


October 7, 2003 
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Be Canada Customs 


Agence des douanes 
and Revenue Agency 


et du revenu du Canada 


Ottawa, October 9, 2003 


CUSTOMS NOTICE N-543 


Customs Implementation 
of the Excise Act, 2001 


1. This notice provides details of amendments to customs 
legislation and procedures as a result of the implementation 
of the new Excise Act, 2001, effective July 01, 2003. 


2. The Excise Act, 200] is a revised federal commodity 
taxation system for the application of federal excise levies in 
respect of alcohol and tobacco products. The Excise Act for 
beer and the Excise Act, 2001 for all other alcohol and tobacco. 


General Information 


3. The Excise Act, 200] is implemented as follows: 


(a) April 1, 2003, as the day on which sections 2, 4, 7 
to 12, 14 to 24, 159, 211, 219 to 229, 304, 322 and 323 
of that Act come into force; and 


(b) July 1, 2003, as the day on which sections 3, 5, 6, 
13, 25 to 158, 160 to 210, 212 to 218, 230 to 303, 305 
to 321 and 324 to 407 of that Act and Schedules | to 7 
to that Act come into force. 


Internet reference to the Excise Act, 2001 : 
http://www. parl.ge.ca/37/1/parlbus/chambus/house/bills/ 
government/C-47/C-47_3/C-47_cover-E.html 


4. The Excise Act, 2001: highlights of customs changes: 
(a) Beer has not been included under this new legislation. 


(b) One of the major changes of primary importance is 
the requirement to hold the correct authorization or 
endorsement (licences, registrations) for possession of 
non-excise duty paid alcohol, other than beer, and raw 
leaf tobacco contained in the Excise Act, 2001. 
Importers must be licensed at the time of importation. 
These authorities must be obtained from the Regional 
Tax Services Offices, Excise Duties and Taxes 
Division, Policy and Legislation Branch of CCRA. 


(c) The introduction of excise warehouses allows for 
the deferral of the payment of an amount equivalent to 
the excise duty, and the GST calculated on the excise 
duty amount, levied under the Customs Tariff on 
imported spirits and wine. 


(d) Customs will confirm the importers endorsement 
(license/registration) for importations of alcohol other 
than beer and tobacco prior to release from Customs. 
Importers of samples of wine and spirits, imported to 
solicit sales, must have permission from the appropriate 
Provincial Liquor Jurisdiction. Importers of sacramental 
wines do not need an endorsement but must be duty 
paid on a “C” type cash entry. 


(e) Tobacco products and alcohol constitute a class of 
goods that are forfeit if they are not removed from a 
sufferance warehouse within the allowable time period. 


(f) When bulk alcohol and bulk wine is released from 
customs, the carriers must be registered by the Regional 
Tax Services Office Excise Duties and Taxes Division, 
Policy and Legislation Branch of CCRA. 


(g) When declaring imported denatured alcohol (DA) 
and specifically denatured alcohol (SDA), the importer 
must make it available for sampling at the time of 
importation and before it is released. Refer to the Web 
site: http://druid/da-sda-default.htm 


(h) Samples of DA and SDA must be tested to 
determine that the product is denatured alcohol or 
specially denatured alcohol. 


(i) Only a specially denatured alcohol (SDA) 
registrant may import specially denatured alcohol. 


(Gj) Amendments to the Customs Tariffhave been made. 


(k) There are classification numbers to distinguish 
denatured alcohol from specially denatured alcohol. 


(1) Duty free shop may possess non-excise duty paid 
packaged beverage wine and spirits without a licence. 


(m) Section 117 of the Customs Act is amended so that 
there is no return of alcohol and tobacco unless the 
goods were seized in error. 


(n) Section 119 of the Customs Act is amended to 
allow the Minister to sell forfeited alcohol and tobacco 
to a person with the appropriate license under 

the Excise Act, 2001. 


(o) In transit procedures will not change. Alcohol and 
tobacco in transit through Canada will follow the same 
procedures and practises as they do today. 


ivi 


Canada 


Release Options for packaged wine and spirits 


5. Importers have two options at the time of release for 
customs for packaged wine and spirits. 


(a) Pay all customs duties, GST and excise taxes 


(b) Pay customs duties, GST and defer an amount 
equivalent to the excise duty levied under the Customs 
Tariff by declaring delivery of the packaged wine or 
spirits to an excise warehouse immediately after release 
from customs. Placing the excise warehouse licence 
number in field 26 of the release request, and B3 
accounting documentation makes this declaration. The 
amount equivalent to excise duty, levied on imported 
packaged wine and spirits under the Customs Tariff, 
then becomes payable under the Excise Act, 2001. 


6. For the purposes of field 26 of the customs 
documentation, the required licence format that must be 
submitted is either 99-XXX-99999 or 99-XX-99999. All 
digits must be input in the special authority field 26 of the 
customs documentation. For example, if your licence 

is 99-EWL-1 then the number to go in the special authority 
field is 99-EWL-00001. 


ACROSS 


7. For every shipment, customs systems will verify that 
the importer does have the appropriate endorsement for 
alcohol other than beer. The release request, if missing the 
endorsement, will be rejected back to the Broker or 
importer. The customs system will reject with an error 
message “BN not endorsed” with the Y50 notice. Importers 
must present their letter of authorization that was issued by 
Excise Duties and Taxes Division of CCRA to the customs 
port where the shipment has arrived. In case of systems 
problems, the importer must present their letter of authorization 
to the customs port where the shipment has arrived. 


Accounting and Warehouse 


8. The Customs Act legislative and administrative 
framework for importing and accounting including 
penalties, interest and enforcement action, will apply to 
alcohol and tobacco until the time of release and final 
accounting to customs. After release from customs, the 
Excise Act, 2001 legislative and administrative framework 
will apply as if the goods were domestic goods. This means 
that imported goods released from customs with relief from 
the payment of the amount equivalent to excise duties 
(section 21, 21.1, and 21.2 of the Customs Tariff) will be 
treated the same as domestic goods under the Excise Act, 2001. 
The excise duties will be payable under that Act. 
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Sufferance Warehouse 


9. As of July 1, 2003, importers and the provincial liquor 
jurisdictions will no longer be able to store imported spirits 
and wine in a customs bonded warehouse for subsequent 
release into Canada. Importers and the provincial liquor 
jurisdictions must now apply for a sufferance warehouse to 
store these goods. These new sufferance warehouses will be 
identified as type SL, and the licenses will be approved and 
issued from Headquarters. 


Customs Bonded Warehouses 


10. Except for beer, after July 1, 2003 importers will no 
longer be able to store imported packaged alcohol, tobacco 
products and cigars, in customs bonded warehouses for 
subsequent release into Canada. The international airlines 
may import alcohol for use on international flights and store 
these goods in the customs bonded warehouse. These 
imported goods may also be used on domestic flights as 
ships’ stores. Only these airlines may use a B3 type 20 
accounting document. No endorsement is required for alcohol 
or tobacco entered into the customs bonded warehouse. 


11. This means that on July 1, 2003, alcohol and tobacco 
products intended for the Canadian market must be removed 
from the customs bonded warehouse and the goods must be 
accounted to customs. 


12. As of July 1, 2003, imported packaged beverage 
alcohol, other than beer, can enter a customs bonded 
warehouse only for delivery to: 


(a) Ship’s stores 
(b) Duty free shop 
(c) Accredited representatives 


(d) For export 


Excise Warehouse 


13. Imported packaged wine and spirits released from 
customs, located in an excise warehouse, that is sold as 
ships’ stores must be transferred to the excise warehouse of 
the ships’ stores operator. There is no transfer from an 
excise warehouse to a customs bonded warehouse. 


14. The new excise warehouse can be located at the same 
physical premise as the customs bonded warehouse and or the 
sufferance warehouse. Imported goods located in each 
warehouse must be easily identifiable from goods stored in any 
of the other warehouses located within the same physical 
premises. For example, beer entered into the customs bonded 
warehouse must remain segregated from any other goods 
located in either the sufferance warehouse or goods in the 
excise warehouse located within the same physical premise. 


October 9, 2003 


Drawback (b) Imported Manufactured Tobacco (payable 
when delivered to a Canadian duty free shop) 


15. Drawback is available for customs duty when imported 
3 wine and spirits released from customs is sold to: 


(a) Ship’s stores 
(b) Duty free shop 


(c) Accredited representatives 


(d) For export Other manufactured $0.05 
tobacco per gram 
(excludes cigars) 


16. A drawback claim (accompanied by waivers since 
either the importer or exporter can claim but not both) can 
be filed with customs. There can be no drawback of the 
amount equivalent to excise levied under the Customs Tariff 

_ when this amount has been paid under the Excise Act, 2001 
(entered into an excise warehouse immediately after release 
from customs). : 


Denatured Alcohol and Specially Denatured per cigarette 
17. The Commercial Import Sampling Initiative (CISI) has per stick 
/ 


been developed to incorporate the new Excise Act, 2001 Other manufactured N/A $0.05 
provisions for denatured alcohol and specially denatured tobacco per gram 
alcohol. A separate customs notice will be published on the (excluding cigars) 


cost recovery fees for sampling and testing goods of this 


description and customs’ clearance of these goods. 
) 19. Excise Rates of Duty on Spirits 


Tobacco Products — Duty Rates 
(Excise Act, 2001) 


18. (a) All Provinces and Territories — Regular 
Domestic Markets 


Excise Duty Additional 
Duty 
Tobacco Sticks $57.983 per 1,000 
Manufactured $53.981 per kilogram N/A 
tobacco — other 
Raw leaf tobacco $1.572 per kilogram 


(c) Unstamped Canadian Tobacco Products and 
Foreign Tobacco Products Imported as “traveller’s 
tobacco” 


(a) Spirits: $11.066 per litre of absolute ethyl alcohol 
contained in the spirits. 


(b) Spirits containing not more than 7% absolute ethyl 
alcohol by volume: $0.2459 per litre of spirits. 


(c) Special duty on spirits: $0.12 per litre of absolute 
ethyl alcohol contained in the spirits. 


20. Rates of Excise Duty on Wine 


(a) In the case of wine that contains not more than 
1.2% of absolute ethyl alcohol by volume, $0.0205 per 
litre; 


(b) In the case of wine that contains more than 1.2% of 


Cigars $14.786 per 1,000 cigars Greater absolute ethyl alcohol by volume but not more than 7% 
of $0.065 and of absolute ethyl alcohol by volume, $0.2459 per litre; 
65%* and 


* 65% of the Canadian manufacturer’s sale price or of the duty 
paid value, if imported. (In reality, the additional duty would 
seldom be $0.065, as the 65% rate will normally be the greater.) 


(c) Inthe case of wine that contains more than 7% of 
absolute ethyl alcohol by volume, $0.5122 per litre. 


/ 
,) Think Recyciiag’ 
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Canada Customs 
and Revenue Agency 


Agence des douanes 
et du revenu du Canada 


| had 


Ottawa, October 28, 2003 


ables 


CUSTOMS NOTICE N-545_ 


Certain Concrete Reinforcing Bar 


1. This is to advise that on October 1, 2003, the Canada 
Customs and Revenue Agency (CCRA) initiated a review of 
the normal values and export prices of: 


(a) hot-rolled deformed carbon or low alloy steel 
concrete reinforcing bar in straight lengths or coils, 
originating in or exported from the Republic of Cuba, 
the Republic of Korea and the Republic of Turkey, 
subject to the Tribunal’s finding of January 12, 2000 
(Rebar I); and 


(6) hot-rolled deformed carbon or low alloy steel 
concrete reinforcing bar in straight lengths or coils, 
originating in or exported from the Republic of 
Indonesia, Japan, the Republic of Latvia, the Republic 
of Moldova, the Republic of Poland, Chinese Taipei 
and Ukraine, subject to the Tribunal’s finding of 

June 1, 2001 (Rebar IT). 


2. The subject goods are properly classified in Schedule I 
of the Customs Tariff under the following Harmonized 
System classification numbers: 7213.10.00.00 and 
7214.20.00.00. 


3. The information collected in the course of these reviews 
will be used to determine the normal values and export 
prices of the subject goods exported to Canada on and after 
January 29, 2004, or the date of the conclusion of the 
reviews, whichever occurs first. 


4. Where information is not available or has not been 
provided to determine normal values, or verification of 
information is not permitted, normal values will be 
determined by advancing the export price of the subject 
goods by 27 per cent for Rebar I and 69 per cent for 

Rebar II. These percentages are based on the highest 
margins of dumping found at the final determination for the 
respective investigations. 


5. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, may be higher than those currently in effect and that 
this could result in additional assessments of anti-dumping 
duty. In addition, when there have been changes to domestic 
prices, market conditions or costs associated with 
production and sales, the onus is on the concerned parties to 
advise the CCRA. Where changes have occurred and the 
CCRA has not been advised in a timely manner, the extent 
of these changes could warrant retroactive assessments of 
anti-dumping duty. 


6. The anticipated date for completion of these reviews is 
January 29, 2004. Notice of the completion of these reviews 
will be published in a Customs Notice. Any questions 
conceming the above should be directed to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa, Ontario K1A 0L5 


Officers’ names and telephone numbers: 


Richard Pragnell 
Jean-Louis Lapratte 


(613) 954-0032 
(613) 954-7375 
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iw Canada Customs Agence des douanes 


and Revenue Agency 


Ottawa, October 30, 2003 


et du revenu du Canada 


CUSTOMS NOTICE N-546 


Tariff Classification of Headphones 
and Earphones 


1. This notice explains the Canada Customs and Revenue 
Agency (CCRA) policy concerning the tariff classification 
of headphones and earphones of subheading 8518.30 of the 
Customs Tariff. 


Legislation (Customs Tariff) 


8518.30 - Headphones and earphones, whether or not 
combined with a microphone, and sets 
consisting of a microphone and one or more 


loudspeakers 
8518.30.10 --- Telephone headsets 
--- Other 
8518.30.91 ---- Headphones, including earphones 


8518.30.99 ---- Other 


Background 


2. In 1999, the Harmonized System Committee (HSC) of 
the World Customs Organization determined that certain 
types of prenatal listening kits, that consisted a microphone 
(to detect the unborn child’s heartbeat) and headphones, 
were Classified in subheading 8518.30 rather than 
subheading 8518.50. The HSC concluded that the 


Guidelines 


4. The amendment clarified rather than expanded the 
scope of subheading 8518.30. Consequently, it did not alter 
the CCRA tariff classification policy that was in effect prior 
to January 1, 2002. Further, the Department of Finance 
advised that the intent of this amendment was to be both rate 
and revenue neutral. 


5. Headphones and earphones that are not combined with 
a microphone remain classified under tariff item 8518.30.91. 


6. Headphones and earphones that are combined with a 
microphone remain classified under tariff item 8518.30.99. 


7. Any questions concerning this matter should directed 
to: 


Ron Sorobey 

Senior Program Advisor 

Tariff Classification and International Nomenclature 
Division 

Trade Policy and Interpretation Directorate 

Customs Branch 

10th Floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OLS 


(613) 954-6861 
(613) 952-4074 


Telephone: 
Facsimile: 


connection of a microphone to the set of headphones did not 
exclude the latter from classification in subheading 8518.30. 


3. To ensure that the provisions of subheading 8518.30 
clearly reflected the intent of the HSC decision, the 
following phrase was added immediately after the reference 
to headphones and earphones: “whether or not combined 
with a microphone.” This amendment was incorporated 
into the Third Edition (2002) of the Harmonized Description 
and Coding System (HS). 
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CUSTOMS NOTICE N-547 


Importer Name/Business 
Number Changes 


1. In May 2002, an Importer Name/Business Number Pilot 
Project was introduced under Customs Notice N-441. Under 
this pilot project, customs accepted Importer Name/Business 
Number changes requested after payment of duties and 
taxes, updated the Customs Commercial System (CCS) and 
generated Detailed Adjustment Statements to advise the 
importer that the change had been made. 


2. After November 10, 2003, we will return to the 
procedures followed previously as outlined in 
Memorandum D17-2-3, dated December 20, 1994. Those 
procedures state that when an Importer Name/Business 
Number needs to be corrected, a letter must be submitted 
that will be attached to the original file. Only under 
specified conditions (refer to D17-2-3, paragraph 11) will 
customs actually update CCS to change the Importer 
Name/Business Number associated with any original 
accounting document. 


3. Any requests received by November 10 will be 
processed under the pilot project procedures. CCS will be 
updated and a Detailed Adjustment Statement will be issued 
to the importer indicating that the change has been made. 


However, after November 10 we will return to the practice 
of attaching the letter to the original file, but CCS will not 
be updated and no notification will be returned to the 
importer or broker. 


4. It should be noted, continuation of the letter format 
previously issued is to be used for submission of changes to 
Importer Name/Business Number. Requests that do not 
follow this standardized format will be rejected. 


5. Ifyou have any questions or concerns about this notice, 
please contact: 


David B. Martyn 

Senior Program Officer 

Operational Policy and Coordination Directorate 
Import Process Division 

Entry, Accounting and Adjustment Policy 

8th floor, 191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: (613) 954-7135 
Facsimile: (613) 946-0242 
Email: David.Martyn@ccra-adrc.gc.ca 
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CUSTOMS NOTICE N-548 


Filling of the Wheat Products 
Tariff Rate Quota 


1. This notice covers commercial importations of wheat 
products under headings 11.01, 11.03, 11.04, 11.08, 11.09, 
19.01, 19.02, 19.04, 19.05, and 23.02 on the List of Tariff 
Provisions set out in the schedule to the Customs Tariff. 
These products are listed in items 162 to 181 of the 
Import Control List. 


2. The Minister of Foreign Affairs has determined that the 
wheat products tariff rate quota (TRQ) for the period from 
August 1, 2003, to July 31, 2004, will be filled 

on November 14, 2003. Consequently, November 14, 2003 
(at midnight), will be the cut-off date to account for imports 
of all wheat products classified under a “within access 
commitment” tariff item. Imports of wheat products 
accounted for after November 14, 2003, and up to 

July 31, 2004, must be classified under the “over access 
commitment” tariff item that applies. 


3. November 14, 2003, is the last day that importers will 
be able to use General Import Permit (GIP) No. 20 to 
account for wheat products classified under a within access 
tariff item. GIP No. 20 will be suspended for wheat products 
until July 31, 2004. GIP No. 100 will cover unlimited 
imports of wheat products up to July 31, 2004, where the 
wheat products are classified under an over access tariff 
item. GIP No. 20 will remain in effect to authorize 
importations of wheat, barley, and barley products that 
are listed in item 161 and items 182 to 192 of the Import 
Control List. 


4. The rates of duty that apply to over access wheat 
products qualifying for the United States Tariff, Mexico 
Tariff, Chile Tariff, and Costa Rica Tariff are the same as 
the rates of duty for the corresponding within access tariff 
items. 


5. The Customs Act requires certain goods imported under 
GIP No. 100 to be reported in a prescribed manner. These 
goods must include the statement “Imported Under the 
Authority of General Import Permit No. 100 — Eligible 
Agricultural Goods.” 


6. For more information on administering TRQs on wheat 
products, see Memorandum D10-18-6, First-Come, 
First-Served Agricultural Tariff Rate Quotas, or contact the 
following division: 


Admissibility. Programs Division 

Operational Policy and Coordination Directorate 
Customs Branch 

Canada Customs and Revenue Agency 

14th floor 

Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 954-7219 
Facsimile: (613) 946-1520 
Email: Sylvie.Myre@ccra-adrc.gc.ca 
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he Canada Customs 
and Revenue Agency 


Agence des douanes 
et du revenu du Canada 


Ottawa, November 20, 2003 


Certain Carbon Steel 
Welded Pipe 
Subject to the Special 
Import Measures Act 


1. This is to advise that on November 5, 2003, the Canada 
Customs and Revenue Agency (CCRA) initiated a review of 
the normal values and export prices of the following three 
Canadian International Trade Tribunal’s (Tribunal) reviews: 


(a) The Tribunal’s review order on June 5, 2000 
concerning carbon steel welded pipe in the nominal size 
range 12.7mm to 406.4 mm (’% in. to 16 in.) inclusive, 
in various forms and finishes, usually supplied to meet 
ASTM AS53, ASTM A120, ASTM A252, ASTM A589 
or AWWA C200-80 or equivalent specifications, 
including water well casing, piling pipe, sprinkler pipe 
and fencing pipe, but excluding oil and gas line pipe 
made to API specifications exclusively, originating in 
or exported from the Republic of Korea, excluding 
lightwall sprinkler pipe that meets the requirements of 
ASTM A135 and/or A795 with the following 
dimensions: 


non-threadable — nominal size of 1 % in. and wall 
thickness of 0.076 in.; nominal size of 1 % in. anda 
wall thickness of 0.076 in.; nominal size of 2 in. 
and wall thickness of 0.076 in.; nominal size of 

2 % in. and wall thickness of 0.076 in.; nominal 
size of 3 in. and wall thickness of 0.076 in.; and 
nominal size of 4 in. and wall thickness of 

0.086 in.; and 


threadable — nominal size of | in. and wall 
thicknesses of 0.093 in. to 0.123 in.; nominal size 
of 1 % in. and wall thicknesses of 0.093 in. 

to 0.131 in.; nominal size of 1 % in. and wall 
thicknesses of 0.098 in. to 0.135 in.; and nominal 
size of 2 in. and wall thicknesses of 0.103 in. to 
0.140 in.; 


per, 
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and subject to the condition that the pipe be 
stencilled to indicate that it is approved by the 
Factory Mutual Research Organization and is listed 
by Underwriters’ Laboratories, Inc. and 
Underwriters’ Laboratories of Canada. 


(b) The Tribunal’s expiry review order 

on July 24, 2001 concerning carbon steel welded pipe 
produced to ASTM standards A53 or A120 in sizes 
from 13.7 mm (0.54 in.) to 406.4 mm (16.00 in.) 
outside diameter, with plain or finished ends and with 
black, regular mill coat or galvanized surface finishes 
originating in or exported from Brazil. 


(c) The Tribunal’s expiry review order 

on July 24, 2001 concerning carbon steel welded pipe 
in the nominal size range 12.7 mm to 406.4 mm (4 in. 
to 16 in.) inclusive, in various forms and finishes, 
meeting one or more of the following specifications: 
ASTM AS53, ASTM A120, ASTM A795, ASTM A252, 
ASTM A589 or AWWA C200-80, or equivalent 
specifications, including water well casing, piling pipe, 
sprinkler pipe and fencing pipe originating in or 
exported from Argentina, India, Romania, Chinese 
Taipei, and Thailand. 


2. The subject goods are properly classified in Schedule I 
of the Customs Tariff under the following Harmonized 
System classification numbers: 


7306.30.10.14 7306.30.90.14 7306.30.90.29 
7306.30.10.24 7306.30.90.19 7306.30.90.34 
7306.30.10.34 7306.30.90.24 7306.30.90.39 


3. The information collected in the course of these reviews 
will be used to determine the normal values and export 
prices of the subject goods exported to Canada on and after 
March 4, 2004, or the date of the conclusion of the reviews, 
whichever occurs first. 


4. Where information is not available or has not been 
provided to determine normal values, or verification of 
information is not permitted, normal values will be 
determined using the applicable Ministerial Specification, 
which provides for a percentage advance of the export price. 
The Ministerial Specifications will also be reviewed during 
this re-investigation. 


5. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, may be higher than those currently in effect and that 
this could result in additional assessments of anti-dumping 
duty. In addition, when there have been changes to domestic 
prices, market conditions or costs associated with 
production and sales, the onus is on the concerned parties to 
advise the CCRA. Where changes have occurred and the 
CCRA has not been advised in a timely manner, the extent 
of these changes could warrant retroactive assessments of 
anti-dumping duty. 


Customs Notice N-549 


6. The anticipated date for completion of these reviews is 
March 4, 2004. Notice of the completion of these reviews 
will be published in a Customs Notice. Any questions 
concerning the above should be directed to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OLS 


Officer name and telephone number: 
Glen Robinson (613) 954-7346 
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At Canada Customs Agence des douanes 
and Revenue Agency et durevenu du Canada 


Ottawa, December 4, 2003 
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Publications 


CUSTOMS NOTICE N-550 


Electronic Mailing List — 
Customs D-memoranda 
and Customs Notices 


1. You can now subscribe to an electronic mailing list and 
be notified when a Customs D-memoranda or a Customs 
Notice is added to or revised on the CCRA Web site. 


2. D-memoranda provide information on the policies, 
programs, and procedures that the CCRA uses to administer 
customs legislation and regulations. 


3. Customs Notices are issued to inform clients about 
customs policies, programs, and procedures, including 
proposed changes, but are not intended as an ongoing 
reference. 


4. Ifyou want to subscribe to this list, please visit our 
Web site at www.ccra.ge.ca/lists. From there it is easy to 
identify the appropriate subscription list and to subscribe. 
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Direct any enquiries about the Electronic Mailing List to: 


Client Services Division 

Operational Policy and Coordination Directorate 
15th floor, Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OLS 


Fax: (613) 954-3577 
Attention: Annick McGrath 
Telephone: (613) 952-6559 
or 

Cathy Goatbe 

Telephone: (613) 941-1026 
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A oe Canada Customs 
and Revenue Agency 


Agence des douanes 
et du revenu du Canada 


Ottawa, December 11, 2003 


Intention to Withdraw Entitlement 
to the General Preferential Tariff 
From Certain Countries Acceding 

to the European Union 


1. It is the Government’s intention to withdraw 
entitlement to the General Preferential Tariff (GPT) from 
countries acceding to the European Union, 

effective May 1, 2004. This customs notice contains 
excerpts from a Department of Finance notice published in 
Part I of the Canada Gazette, dated December 6, 2003. 
(http://canadagazetteducanada.gc.ca/partl/index-e.html) 


2. The excerpts are set out in the following Appendix. 


APPENDIX 


Excerpts from the Canada Gazette 
Part I Notice, dated December 6, 2003 


1. This notice informs interested parties that it is the 
Government’s intention to withdraw entitlement to the 
General Preferential Tariff (GPT) from countries acceding 
to the European Union, effective May 1, 2004. These 
countries are Cyprus, Czech Republic, Republic of 
Estonia, Hungary, Republic of Latvia, Republic of 
Lithuania, Malta, Poland, Slovak Republic and the 
Republic of Slovenia (“Accession Countries”). 


2. The GPT is a preferential tariff treatment for imports 
from developing countries. The GPT was introduced 

in 1974 as part of a concerted international effort by 
developed countries to assist developing countries in 
expanding their exports and stimulating economic growth. 
Initially introduced for a period of ten years, it has been 
extended twice since, in 1984 and 1994. 


3. Over the years, it has been the practice in Canada to 
withdraw entitlement to the GPT from countries acceding 
to the European Union. This was done largely in 
recognition that such accession constitutes membership in 
a highly developed and integrated economic entity, the 
members of which are not entitled to GPT benefits in 
Canada. Consequently, Canada withdrew entitlement to 


] r 
Put neanuchs 


CUSTOMS NOTICE N-551 


3. A subsequent notice will be published once the 
Government has taken a final decision. 


4. Ifyou have any questions about this notice, contact the 
following: 


David Sheehan, A/Manager 
(613) 941-5499 


Penny Rae-Keyes, Senior Policy Advisor 
(613) 957-4351 


Origin and Valuation Division 

Trade Policy and Interpretation Directorate 
Customs Branch 

Canada Customs and Revenue Agency 
10th floor, 150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA 0L5 


Facsimile: (613) 952-4074 


the GPT from Greece in 1981 and Portugal in 1986. On 
May 1, 2004, the Accession Countries are scheduled to 
join the European Union. All of the Accession Countries 
are currently eligible for GPT benefits and it is the 
Government’s intention to withdraw their entitlement to 
these benefits. 


4. Malta and Cyprus have been beneficiaries of the GPT _ 
since its inception in 1974. Central and Eastern European 
economies in transition were added to the list of GPT 
beneficiaries in the late 1980s and early 1990s. Poland and 
Hungary were added in 1989 while the Czech Republic 
and Slovak Republic became GPT beneficiaries in 1991. 
The Republics of Slovenia, Lithuania, Latvia and Estonia 
became GPT beneficiaries in 1992. The withdrawal of 
entitlement to the GPT will result in the levy of duties on 
imported goods from the Accession Countries in 
accordance with the MFN Tariff only. 


5. Based on average trade from the last three full years 
of data (2000-2002), annual imports from the Accession 
Countries affected by the withdrawal of GPT preferences 
would be around $100 million. This accounts for only 
11.8% of annual total imports from these countries; the 
remaining 88.2% of imports is already entering Canada 
under the MFN Tariff. Forecasted additional duties 
collected as a result of this proposal would amount to , 
around $4.2 million per year. | 


Canada 


6. Furthermore, this withdrawal may also indirectly 
impact trade from other beneficiaries of the GPT and Least 
Developed Country Tariff (LDCT) to the extent that it will 
no longer be possible to use the value of inputs from the 
Accession Countries in calculating if a product meets the 
rules of origin requirements to benefit from these 
preferential tariff treatments. 


7. Withdrawal of entitlement to the GPT would be 
effective May 1, 2004, the scheduled date of accession of 
the Accession Countries to the European Union. 
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should be received no later than January 20, 2004 and 
should be addressed to: 


Any comments or requests for further information g 


Patrick Halley 

Finance Canada 

International Trade Policy Division, 
L’Esplanade Laurier, East Tower, 14th Floor, 
140 O’Connor Street, 

Ottawa ON KIA 0G5 


Telephone: (613) 947-4508 
Facsimile: (613) 992-6761 
Email: Halley.Patrick@fin.ge.ca 


December 11, 2003 
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CUSTOMS NOTICE N-552 


Mandatory Change for 
FIRST Release Option 


1. This notice is a follow-up to Customs Notice N-524 
issued on July 11, 2003, on the requirement for drivers 
requesting release under the FIRST option to be registered 
under the Commercial Driver Registration Program (CDRP) 
or the Free and Secure Trade (FAST) program. 


2. The requirement for drivers reporting under the FIRST 
option to present a CDRP or FAST card scheduled to take 
effect August 1, 2003, is postponed until the implementation 
of the Advance Commercial Information initative. 


3. All aspects of the FIRST release process will remain 
unchanged, including the normal processing of drivers at the 
primary inspection line (PIL). 


4. Drivers are encouraged to continue to apply for a 
CDRP or FAST card to avoid the loss of the use of the 
FIRST release option in the future. For more information on 
FAST or CDRP, please call the FAST information line 

at 1-866-340-FAST (3278) or email the Canada Customs 
and Revenue Agency at fast-expres@ccra-adre.ge.ca. 


i) 


Application forms are available on our Web site at 
www.ccra.gc.ca/fast or at 
www.ccra.gc.ca/customs/business/importing/csa/ 
menu-e.html. 


You can also contact one of the following officers: 


Georgia Gull: 
Laurie Parsons: 


(905) 994-6093 
(613) 952-1424 


5. For information regarding the FIRST release option, 
please contact: 


Betty Lou Daye 

Release and Warehouse Programs 

Import Process Division 

Operational Policy and Coordination Directorate 
Customs Branch 

8th floor 

Sir Richard Scott Building 

Ottawa ON KIA 0L5 


Telephone: (613) 952-1074 
Facsimile: (613) 957-8630 
Email: BettyLou.Daye@ccra-adrec.ge.ca 
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Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-553 


Expansion of Mandatory 
HS Code Requirements 


1. This is an update to the Mandatory Harmonized 
System (HS) Code Requirements announced 
October 31, 2001 in Customs Notice N-410. 


2. This notice is for the parties who import commercial 
shipments into Canada and the customs staff involved in the 
review of, and the decision-making process for, the 
importation of commercial goods. 


3. Effective May 3, 2004, where five HS codes or less are 
applicable, all HS codes must be provided before the release 
of commercial shipments. 


4. Where more than five HS codes are applicable, a 
minimum of five HS codes are required. In this 
circumstance, one of the five 10-digit HS codes provided 
must be for either: 


(a) the highest value commodity of the shipment, or 


(b) the commodity that provides the most 
reasonable representation of the shipment. 


5. The term “reasonable representation” is defined as the 
commodity that reflects the true nature of the goods 
contained in the shipment. 


6. The mandatory HS requirements apply to all paper 
and electronic RMD and PARS release requests valued 

at CAN$1,600 or more with the exception of shipments for 
Customs Self Assessment (CSA)/Free And Secure 

Trade (FAST) importers, who are exempt from 

mandatory HS requirements. 


7. When a multiple page paper invoice is presented, 

the HS codes must also be shown on the first invoice page 
with a notation indicating the corresponding page(s) and 
lines of the commodities to which the HS codes apply, if the 
commodities are not listed on the first page. 


8. This HS code requirement will not cause any change to 
the Canada Customs Invoice form presently used by 
commercial importers. 


9. Release requests will be rejected, if the 10-digit 
HS codes are not provided. 


10. There is no change to existing release situations where 
a 10-digit HS code is currently required, i.e., machine 
release and other government department releases. 


11. Subsequent to the release of goods, if it is determined 
that an incorrect 10-digit HS code was provided, warnings 
and penalty actions may be applied. 


12. Any questions or concerns regarding this mandatory 
HS requirement should be directed to: 


Advance Commercial Information Division 
Customs Program Strategy and Major Projects 
Canada Border Services Agency 

2nd floor, Vanguard Building 

171 Slater Street 

Ottawa ON KIA OL5 


Email: ACI@ccra-adrc.ge.ca 
Facsimile: (613) 957-9562 


Pamela MacCormack: (613) 952-2644 
Yvon Pellerin: (613) 946-4270 
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Ottawa, February 16, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-554 


Tariff item 2206.00.92 and the reporting 
and accounting of the amount of excise 
duties levied under the Customs Tariff 


1. This notice is to advise you that, effective immediately, 
the amount equivalent to excise duties, levied under the 
Customs Tariff, should be entered under the field entitled 
“Customs Duties” when completing customs release and 
accounting documentation in respect of goods classified 
under tariff item numbers 2206.00.92.10, 2206.00.92.20 and 
2206.00.92.30. 


2. The unit of measure “LTR” (litre) is to be used for the 
levy of the amount of excise duties in respect of goods 
classified under tariff item numbers 2206.00.92.10, 
2206.00.92.20 and 2206.00.92.30. The reporting and 
accounting of the amount equivalent to excise duties should 
be entered on the second line of the customs entry and 
accounting documentation. 


3. The unit of measure “LPA” (litres per absolute ethyl 
alcohol) is to be used for customs duties in respect of goods 
classified under tariff items 2206.00.92.10, 2206.00.92.20 
and 2206.00.92.30, in the Schedule to the Customs Tariff. 


This information should be entered on the first line 
(detailed) of the customs entry and accounting 
documentation. Any importers who may have paid customs 
duties, for which the calculation of the amount owing was 
based on an error, may apply for a refund under 

paragraph 74(1)(d) of the Customs Act. 


4. Should you require any additional information, please 
contact: 


Shelagh Heatlie 

Senior Program Advisor, Duty Deferral Unit 

Trade Incentive Programs Division 

Customs Trade, Anti-dumping and Countervailing 
and Appeals 

Canada Border Services Agency 

150 Isabella St 

Ottawa ON KIA OLS 


(613) 954-7115 
(613) 952-3971 


Telephone: 
Facsimile: 
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CUSTOMS NOTICE N-555 


Cee a penny 


Ottawa, February 18, 2004 


») 


Collection of British Columbia 
Provincial Tobacco Tax on 
Non-Commercial Importations 


1. This notice provides information on the application of 
provincial tobacco tax on all non-commercial tobacco 
products imported by mail, commercial courier/carrier or by 
any other means. 


2. On October 1, 1992, an agreement was reached with 
British Columbia to collect their tobacco tax on 
non-commercial importations of tobacco entering Canada 
through the travellers stream. Effective April 1, 2004, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) will commence 
collecting provincial tobacco tax on behalf of the province 
of British Columbia on tobacco entering Canada through the 
postal and courier streams. 


3. The information contained in this notice will be 
incorporated into Memorandum D2-3-6, Non-Commercial 
Provincial Tax Collection Programs and into Memorandum 
D17-1-22, Accounting for the Harmonized Sales Tax, 
Provincial Sales Taxes, Provincial Tobacco Taxes, and 
Alcohol Mark-ups/Fees on Casual Importations in the 
Courier and Commercial Streams. 


Application 


4. British Columbia tobacco tax will be assessed on 
non-commercial importations of tobacco that are subject to 
the payment of GST, released and intended for consumption 
in British Columbia. Where goods are GST exempt under 
current federal administrative policy (i.e. exemptions, 
remissions) the provincial tobacco tax will not be collected. 


5. British Columbia’s tobacco tax rates are as follows: 


Cigarettes $0.179 per cigarette 
Tobacco sticks $0.179 per stick 
Manufactured tobacco $0.179 per gram 


(includes snuff, chewing 
pipe and smoking tobacco) 
Cigars 77% of the value for 
GST (maximum $5 per 


cigar) 


Legislation 


6. The Federal-Provincial Fiscal Arrangements Act and a 
subsequent Order in Council (P.C. 1992-1268) 

dated June 11, 1992, provides the CBSA, through the 
Minister of Public Safety and Emergency Preparedness, 
with the legal authority to enter into agreements with the 
provinces and territories with respect to the collection of 
provincial sales, tobacco and alcohol taxes. 


7. British Columbia has already amended their Tobacco 
Tax Act to provide the CBSA with the legal authority to 
collect and remit the tobacco tax and to detain goods should 
the individual refuse to pay the applicable tobacco taxes. 


Non-Commercial Goods 


8. Non-commercial goods are defined as goods for 
individual use not intended for resale, commercial, 
institutional, occupational or other like use. 


9. The Excise Act 200] and the Regulations Respecting 
the Stamping and Marking of Tobacco Products came into 
force on July 1, 2003. Section 4 of the Regulations 
prescribes a limit of five units of unstamped tobacco 
products that may be imported for personal consumption. 
Such shipments are deemed to be non-commercial and are 
not subject to the stamping provisions that apply to 
commercial shipments, as outlined in Section 3 of the 
Regulations. 


10. Importations of tobacco products in excess of the five 
unit prescribed limit will be treated as commercial 
importations, and will be subject to the regular stamping 
requirements set out under the Regulations. One unit is 
defined as 200 cigarettes or 200 tobacco sticks or 200 grams 
of manufactured tobacco or 50 cigars. 


Canada 


Non-Commercial Goods Imported by Mail 


11. Assessment of the applicable tobacco tax will be shown 
on Form E14, Customs Postal Import Form, for all 
non-commercial mail items containing tobacco destined for 
delivery in the province of British Columbia. 


12. The provincial tobacco tax, along with any federal 
duties and taxes, will be collected by the Canada Post 
Corporation upon delivery of the mail item to the importer. 
Should the individual refuse to pay the provincial tobacco 
tax portion, Canada Post has the right to return the goods to 
the sender. 


Non-Commercial Goods Imported by 
Commercial Courier/Carrier or by any Other 
Means 


13. To prevent delays in the release of non-commercial 
goods, the CBSA will authorize the importer or agent to 
account for the applicable provincial tobacco tax under 
normal CBSA practices. 


14. Couriers/carriers and customs brokers who have release 
prior to payment privileges, and who wish to receive release 
of their tobacco imports prior to the payment of the British 
Columbia provincial tobacco tax may do so on the 
understanding that the provincial tobacco tax will be 
remitted to the CBSA under their normal accounting 
procedures. 


15. For those couriers/carriers and customs brokers who do 
not remit the provincial tobacco tax at the time of 
accounting, future casual shipments will not be released 
until full payment of the provincial tobacco tax has been 
made to the CBSA. 


16. Casual importers acting on their own behalf will be 
required to present a cash entry including payment of the 
provincial tobacco tax before release of their tobacco. 


Payment of Provincial Taxes 


17. Payment of the provincial tobacco tax may be 
accounted for in the normal manner of accounting for 
federal duties and taxes, i.e. by means of LVS consolidated 
entry, CADEX transmission or Form B3, Canada Customs 
Coding Form. The provincial tobacco tax may be 
consolidated using a separate classification line. A 
“dummy” classification number has been designated for 
each province and for each type of provincial tax. In the 
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case of British Columbia, the “dummy” classification 
number to be used is 0000.99.99.52 (see 

Memorandum D17-1-22, Appendix A for a complete list of 
“dummy” classification numbers). To view an example of 
the provincial tobacco tax calculations, and the completion 
of the B3 fields see the printed example(s) in Appendix C of 
Memorandum D17-1-22. 


Refunds 


i8. The CBSA will refund to the importer, where 
applicable, the British Columbia provincial tobacco tax 
when duties and GST are also being refunded. Where a 
refund of only the provincial tobacco tax is being requested, 
CBSA will forward the claim to the province of British 
Columbia for processing. Any interest refundable will be 
payable only on the amount of federal duties and taxes. 
Interest on the provincial tobacco tax portion will not be 
refunded by the CBSA. 


19. To obtain a refund from the CBSA, a non-commercial 
importer may complete Form B2G, Customs Informal 
Adjustment Request, and forward the request to the nearest 
CBSA Casual Refund Centre indicated on the form. To 
facilitate the adjustment process, importers may submit 
their B2G form to any CBSA office in Canada, which will 
forward the request to the appropriate CBSA Casual Refund 
Centre. 


20. Ifa shipment has been assessed as non-commercial, but 
is a commercial shipment, a refund will have to be 
processed on Form B2, Canada Customs Adjustment 
Request, and submitted to the appropriate CBSA office. 
Form B2 should quote the “dummy” classification number 
for the applicable provincial tobacco tax. 


CBSA Reconciliation of Provincial Tobacco 
Taxes 


21. Reconciliation of the provincial tobacco taxes collected 
will be performed at Headquarters using the Postal Import 
Control System, the Casual Refund System and the Customs 
Commercial System. Information concerning the total 
collections will be forwarded to Finance and Administration 
who will ensure the amounts are remitted to the province. 
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For additional information on the Collection of Provincial Tobacco Tax 
on non-commercial importations, contact any of the following: 


Interdepartmental and Intergovernmental Relations Regional Manager, Excise Duty Operations, 


John Tremills 
Telephone: (613) 957-1205 
Facsimile: (613) 998-5584 


Courier Program and Casual Refund Program 
Gail Wreford 


Telephone: (613) 952-9485 

Facsimile: (613) 952-2134 

Postal Program 

Tom Prosper 

Telephone: (613) 948-4813 

Facsimile: (613) 952-2134 

Customs - Regional Tobacco Tax Coordinator, 
Pacific Region 

Sandra Blackey 

Telephone: (604) 666-8636 

Facsimile: (604) 666-2826 
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Pacific Region 
Lou Campanaro 


Telephone: (604) 587-2100 
Facsimile: (604) 587-2162 


British Columbia Ministry of Provincial Revenue, 
Consumer Taxation Branch 


Telephone: (604) 660-4524 

Facsimile: (604) 660-1104 

Toll free number inside British Columbia for long distance 
calls only: 

Telephone: 1-800-663-7867 


Vancouver Office: 
Telephone: (604) 660-2421 


Toll free number from anywhere in Canada: 
Telephone: 1-877-388-4440 


Think Recycling! 


Printed In Canada February 1 8, 2004 
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Canada Border 
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Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, February 25, 2004 


Certain Concrete Reinforcing Bar 


1. This notice advises that on January 29, 2004, the 
Canada Border Services Agency (CBSA), formerly the 
Canada Customs and Revenue Agency, concluded two 
reinvestigations of normal values and export prices of 
certain concrete reinforcing bar. 


2. The reinvestigations are part of the Canadian 
International Trade Tribunal (Tribunal) findings of material 
injury. The two reinvestigations relate to: 


(a) hot-rolled deformed carbon or low alloy steel 
concrete reinforcing bar in straight lengths or coils, 
originating in or exported from the Republic of Cuba, 
the Republic of Korea and the Republic of Turkey, 
subject to the Tribunal’s finding of January 12, 2000 
(Rebar I); and 


(b) hot-rolled deformed carbon or low alloy steel 
concrete reinforcing bar in straight lengths or coils, 
originating in or exported from the Republic of 
Indonesia, Japan, the Republic of Latvia, the Republic 
of Moldova, the Republic of Poland, Chinese Taipei 
and Ukraine, subject to the Tribunal’s finding of 

June 1, 2001 (Rebar II). 


3. The subject goods are properly classified in Schedule I 
of the Customs Tariff under the following Harmonized 
System classification numbers: 7213.10.00.00 and 
7214.20.00.00. 


4. The following exporters provided sufficient information 
during the course of the reinvestigations to allow the 
determination of normal values for specific goods for the 
period reviewed: Colakoglu Metalurji A.S., Habas Sinai ve 
Tibbi Gazler Istihsal Endustri A.S., Icdas Celik Enerji 
Tersane ve Ulasim Sanayi A.S.and Diler Demir Celik 
Endustri ve Ticaret A.S., all of the Republic of Turkey and 
JSC Liepajas Metalurgs of the Republic of Latvia. In 
addition, a normal value was developed for Acinox S.A. of 
the Republic of Cuba and Krivorozhstal of Ukraine based on 
an average of the normal values determined for the 
co-operating exporters in Turkey. Due to the rapidly rising 
cost of scrap worldwide, in the period following the period 
of review, the CBSA deemed that the specific normal values 
established for co-operating exporters were not reflective of 
current rebar costing and selling prices. Consequently, each 
co-operating exporter has been provided with detailed 
instructions on how to obtain specific normal values that 
will be applicable to subject goods released on or after 
January 29, 2004. Normal values previously in place will 
expire on that date. 
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5. Ifthe exporters mentioned above ship subject goods to 
Canada for which a specific normal value has not been 
determined, the normal value will be the export price of the 
goods advanced by 27 per cent for Rebar I and 69 per cent 
for Rebar II, under authority of a ministerial specification. 


6. None of the other exporters provided normal value 


_ information to the CBSA. Accordingly, normal values for 


all other exporters will be based on the export price of the 
goods advanced by 27 per cent for Rebar I and 69 per cent 
for Rebar IJ, under authority of a ministerial specification. 
Importers can avoid the application of anti-dumping duties 
applied under the authority of ministerial specification if 
exporters submit the necessary information to allow the 
CBSA to determine specific normal values. 


7. Inorder to determine their liability for anti-dumping 
duty, importers of subject goods should contact their 
suppliers to determine whether specific normal values or the 
advance over export prices will be applied to importations 
of subject goods. Importers can obtain normal values from 
the exporter. Please refer to Memorandum D14-1-2, 
Disclosure of Normal Value and Export Price Established 
Under the Special Import Measures Act to Importers, that 
outlines the conditions under which the CBSA may make 
the information available to importers. 


8. Importers are cautioned that new normal values may be 
higher than those in effect prior to January 29, 2004, and 
that this could result in additional assessments of 
anti-dumping duty. The Customs Act applies, with any 
modifications that the circumstances require, with respect to 
the accounting and payment of anti-dumping duty. F ailure 
to pay duties within the prescribed time will result in the 
application of the interest provisions of that Act. 


9. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping duty liability. If 
importers are using the services of a customs broker to clear 
importations, the brokerage firm should be advised that the 
goods are subject to anti-dumping action and be provided 
with the information necessary to clear the shipments. 


10. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa ON 
KIA OLS. Such a request must be received within 90 days 
from the making of the determination, in the form and 
manner outlined in Memorandum D14-1-3, Procedures for 
Making a Request for a Re-determination (an Appeal) of 
Goods Under the Special Import Measures Act. 


ee 
i, iy \ 
OY Reo N\A 

’ \ 


11. In addition, in cases where changes occur in domestic 
prices, market conditions or costs associated with 
production and sales, the concerned parties are responsible 
for informing the CBSA of such changes in writing and ina 
timely manner. If the concerned parties do not properly 
notify the CBSA of substantial changes, or if they do not 
provide the information required to make any necessary 
adjustments to normal values, retroactive assessments of 
anti-dumping duty may be warranted. 


12. Any questions concerning the above should be directed 


to: 


Think Recycling! 


Customs Notice N-556 


Printed In Canada 


Anti-dumping and Countervailing Directorate ( 
Canada Border Services Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA 0LS5 


Officer’s names and telephone numbers: 


Richard Pragnell 
Jean-Louis Lapratte 


(613) 954-0032 
(613) 954-7375 


February 25, 2004 
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Agence des services 


ie Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, March 17, 2004 ~ 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-557 


Customs Valuation — Treatment of Date 
of Direct Shipment Policy 


1. Importers and verification officers have raised concerns 
and issues with respect to the date of direct shipment 
requirement and policy as it:relates to the calculation of the 
value for duty in Canadian dollars. 


2. In determining the value for duty of imported goods, 
importers have to determine the “date of direct shipment” of 
the imported goods. Section 55 of the Customs Act states: 
“The value for duty of imported goods shall be computed in 
Canadian currency in accordance with Regulations made 
under the Currency Act.” 


3. Section 3 of the Currency Exchange for Customs 
Valuation Regulations provides that: “the rate of exchange 
used by the Minister for determining the value in Canadian 
dollars of a currency other than Canada shall be the rate 
prevailing: on the date of direct shipment to Canada of the 
goods whose value in Canadian currency is to be 
determined:”-(Refer to Memorandum D13-2-3, Exchange 
rate for Calculation of Value for Duty Under the Customs 
Act for additional information.) » 


4. The date.of direct shipment is the moment (date) when 
the goods begin their direct and continuous journey to a 
specific destination in Canada. 


Saweltis the importer’s responsibility to identify.and keep 
on file the appropriate document(s) that substantiates the 
correct date of direct shipment declared to Customs. It may 


be necessary for importers to gather information from other =~ hee 


sources (e.g. vendor, exporter, transportation company) in 
establishing or identifying the date of direct shipment. 
Documents such as commercial invoices, destination tags, 
bill of lading or freight invoices are examples of documents 
which may support the date of direct shipment. (Refer to 
Memorandum D13-3-4, Place of Direct Shipment.): 


wow 


Think Recycling! 


Printed In Canada - 


6. Anexample of another document that supports the date 
of direct shipment for the fresh fruits and vegetables 
industry is the Confirmation of Sale (COS) document. 
Based on the transportation and documentation practices of 
this industry, the COS is completed for all importations of 
fresh fruits and vegetables. 


7. The COS document contains the name of the vendor, 
the purchaser, the place of direct shipment, the date of direct 
shipment and other information. The date indicated in field 
6a (date of direct shipment to Canada) supports the date of 
direct shipment since the document is prepared and signed 
at or about the time the goods begin their continuous 
journey to Canada. 


8. Your regional Customs Client Services Office is 
situated to address questions concerning the date of direct 
shipment of imported goods. 


9. For additional information concerning value for duty, 
telephone the Automated Customs Information Service at 
1-800-461-9999 for service in English or 1-800-959-2036 
for service in French, or access our Web site at 
www.cbsa.gc.ca/import/methods-e.html. 


10. This Customs Notice has been prepared by: 


Luc Dupont 

‘Senior Program Advisor ihe ae 
. Origin and Valuation Division 

Customs Trade, Anti-dumping and 

Countervailing and Appeals 

Canada Border Services Agency 

150 Isabella Street, 11th floor 

Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 952-6919 
Facsimile: (613) 954-5500 
Email: luc.dupont@cbsa-asfc.gc.ca 
OCT 20 2004 
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Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-558 


Export — Application of 
General Export Permit 12 
and Document Requirements 


1. The Export Process Division of the Canada Border 
Services Agency (CBSA) received many representations 
from the exporting community about the application of 
General Export Permit (GEP) 12 and the documentary 
requirements for goods which fall under the category of 
item 5400 (Goods of US origin) on the Department of 
Foreign Affairs and International Trade (DFAIT) Export 
Control List. These are goods of US origin that have been 
landed in Canada and then re-exported offshore. As a result, 
we made representations to DFAIT on this issue and 
received the following clarification for all parties concerned. 


2. Canada is committed to controlling the re-export of US 
origin goods to ensure they do not go to US-embargoed 
destinations. GEP 12 is there to facilitate exporters when the 
goods are not destined for end-use in Myanmar, Cuba, Iran, 
Libya or North Korea. Exports to those countries require 
individual permits. 


3. With regards to documentary requirements, GEP 12 
states: “Where any goods exported under the authority of 
this Permit are required to be reported in the prescribed 
form under the Customs Act, the statement “GEP-12” shall 
be inserted in the appropriate field of the report.” The 
prescribed form is the B13A manual or the automated B13A 
under the Canadian Automated Export declaration (CAED) 
or EDI/G7. 


4. The purpose of this regulation is not to put obstacles in 
the way of legitimate exporters, nor to cause unnecessary 
paperwork for shipments involving small amounts, which 
fall under the normal threshold for a B13A. To require such 
is burdensome to both the exporter and CBSA and diverts 
enforcement activity which should be directed at efforts to 
divert controlled goods to countries of concern. It is, 
therefore, not a requirement to present a B13A for goods 
to which GEP-12 applies (goods manufactured in the 
US) for values under $2000 Canadian as long as the 
goods are for end-use in an eligible destination. 


5. For exports over $2000, a print out of the 

B13A showing the GEP information is not required from 
CAED or G7 participants unless a paper permit has 
been issued to cover the goods being exported. 


6. For further information, contact: 


Department of Foreign Affairs and International Trade 
Export Control Division 

Lester B. Pearson Building 

125 Sussex Drive 

Ottawa ON K1A 0G2 


Toll Free Telephone: 1-800-267-8376 


Telephone: (613) 996-2387 
Facsimile: (613) 946-1520 
Email: Contact_Us@dfait-maeci.gc.ca 


Think Recycling! 


Printed In Canada 


Seer) 


SpeuTD Ne gWysdUy 


jsopdoes R zost6g 


89°03 1NdBU-}IRJPOs, yowVWoOD : JaLUMNOD 
OZS1-9r6 (E19) : maidosg|a 1 
L8£7-966 (E19) : suoydgy9L 


9LE8-L9T 008 1 =: Sle. sues o1QUINN, 


cD0 VIA NO emeno 
xassng opeuswioid ‘¢z] 


uosieag “g Jo}sa7J s]qnowwy] 

suoneyodxe sap 3]9.4U09 Np UOISIAIG 
JBUOTeUIA}UI oJAUTMIOD Np 

J9 SoIQSURNS SOMeJJV Sop s191STUT 


: ne Jassoipe 
SNOA Za][INIA “sjUaUaUsIaSUaI ap snjd mus}qgo Mog “9 


*49}10dxa & SasiIpuvYydIivUl saute}199 snod 

994Al]9P 339 He s91ded aauaay aun nb surow e “qy7q e| 
G 9gl] UOIBULIOJOL | ap juBUUOP WeTg IIe[NUAIO; 

np aaided aidos aun 193u9s91d ap snusq sed ju0s au 

LD §P 9 VOAC ® & syuediayj41ed say “¢ 900 Z ap snid ap 
SasIpueYyIIvU ap suoIje}IOdxa xne jie einbavuq ‘¢ 


‘ajqisstupe sXed un suep ajeuy 

voKesyyN anod sa9j10dxa juaI0s 19-sayjao anb naanod 
‘(stu)-s}e}q xne sagnbiiqey sastpueysiew) Z[-q5'] aun 
® sa1jjafnsse NWOS$ 000 Z 2p Slow ap anayeA 

9UN Pp SasipueyoivUl sap anod Weg a41lejnuA0} un 
49349891d ap aaiessazgu sed duop 4s9,u |] ‘suoTednd.091d 
Sap jueOsns sXed sap SISA JUaWAUTUMIIYOR Ina] Joysedura 
Inod sa9g]9.4UOd sasIpuRYyoseW sop Worpua,| ¥ SaSLIp 

949 19IN[d JuaTeJAap Inb uoINI9xa,_p suOYa say WeIBWINOJap 
19 QASV.] nod onb moayey0dx9 | mod jue} ISNdIpIsey 
WEIVS 9dUaSIX9 91/9] 9UF) “WETA oe[NWUO] np jeuoU 
SUN]-]INVs 9] Sup JUsQUS INb sesipueYyoseU ap soiUeNb 
saqjed ap suontpsdxe sa] nod saanensturupe soq]euL0y 
$9] JUSWaTIINUT Jonbijdwos e tu sauMIS9] smayeyiodxa 

XNE 9[9¥ISQO aL} E JUDWIAUNIN asIA 9U JUDUID[SAIID “yp 


‘LD UP JGH.| no 

(VOC) P9sHeWoOINe suUSIpeURd UONeLIOdxa,p UONRIE]IEG 
RB] Uojas anbruoyo919 WET A 2] No satded yeuuioy us WET g 2] 
4S9 OMLJUSW9[S9I SITV|NULIOJ a7] “« UOLIE[Dap ve] 9p onagid 
9u0z Be] Sup aanbIpul 39 Wop « Z][-qqD » No « Z[-qo7q » 
UOUSU B] “QoUsdI] aJUSS9Id e] AP soULIa} xn sagLIodxa 
SasIpueyosew Sa] Inod saupnop saj ans 107 &| 9p NUDA 

U9 sMeIUIUWI[S9I SITE[NULIOJ 9] Ms ay1vJ a9 WOP UONeIE]Iap 
sun,nbsio7] » : onb ajndys Z] (Ugo eB] “sjusumMo0p 

XNB SOAT}LIOI SAOUDSIX9 So] BWIa9U0D INb90uUq “¢ 


“S3]]ANPIAIPUI SooUsdT] Sop JUsIgINbe1 

sKed sao saa suoTeYOdx9 So’T ‘PION Np 99109 us no akqry 
U9 “ued] Ud “eqnD Fe “reWURAY] ne ajeuly UOTesI{HN mod 
Sagutisap sed yuos ou Inb sasipueyssew op suoneyodxa so] 
TONTIOLJ B OSIA Z] LU AOT BT “stuy)-steyq sj sed oSrequia.p 
sogddey suoneunsap sap e saghoaua sed quos ou soqjo.nb 
Jomsse,s mod stu)-sieyq sop yueusaoid sasipueysseu 

sop uoleyodxagi eB] Ja]0NUOD B 9SeSua jsd.S Bpeuen dT -“Z 


"S9gWI99U09 saryed sa] s9jno} ap aURAINS UONLOITIE]S 

PB] NS01 SUOAR SNoU 39 UOTsanb 93390 Ms soneUSUTWIOD 

Sop IOAVW ne siuisuey suoae snou usurmanbgsuod 
‘JasueNd,| & Saguodxagd sind ‘epeued ne sadiAqy 

919 JUO Inb ‘stuy)-sye1q Sep sdULUaAOId Ud sasIpuRYoIeU 
SOP JUOS SOSTA simpoid S3TJ ‘((IOAVW) [euoneuwasyu1 
SdISUIWIOD Np jo SalgsueNS SaNejyy sap o191STUTUW 

Np suoyeyodxa sap s]9.NUOd ap ajsi] eB] ms (stup- seq 

Sap JueUdAold sasIpuRYoIeU) YOPS 2[DIUe,] op a11039}e9 

B] suep Juaque Inb sasipueyoseu so] mod syusums0p 

XNB SOATPIAI SADUASIXO SI] 19 Z] “XA U (ANT) uouwjaodxa, p 
ajp4guas a2uan!T B| ap uoneot|dde,| au1a9U09 Inb 99 

Ua sdINeLOdxe 9]NeUNUTWOD k] ap sUOTJRAIOSqO SasnoiquIOU 
ap nda 8 (DASV) epeuey np ssaljejuOY sad1Asas sap 
s9UasV ,| 9p uoTIeLIOdxa__p snssadoid sap UOISIAIG BT aT 


SJUIWINIOP XNF SIAHLIII S9IUISIXa 39 
TL XA ,U uonunjsodxa, p ajpaguas 
aDUaIIT &| ap UoHvayddy — uoyKj10dxq 


8SS-N SANVNOG SH SIAV 


pO0T Siew / | 2] “eEMENO 


Aoueby seainieag += epeued np Steoleu ous 
Jepiog epeuen = SddIAaS Sap soUebYy 


ivf 


4 


Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


i+ 


Ottawa, March 18, 2004 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-559 


Bicycles and Bicycle Frames 
From Chinese Taipei and 
the People’s Republic of China 


1. This is to advise that a review of normal values and 
export prices has been initiated on March 8, 2004, pursuant 
to the Special Import Measures Act. 


2. The review is part of the Canada Border Services 
Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal’s (Tribunal) finding of 
December 11, 1992. On December 9, 2002, the Tribunal 
continued its order concerning bicycles, assembled or 
unassembled, with wheel diameters of 16 inches (40.64 cm) 
and greater, originating in or exported from Chinese Taipei 
and the People’s Republic of China, with an amendment to 
exclude bicycles with an FOB Chinese Taipei or People’s 
Republic of China selling price exceeding CAN$225 and to 
exclude bicycles with foldable frames and stems. The 
Tribunal also continued its order concerning bicycle frames, 
originating in or exported from the aforementioned 
countries, with an amendment to exclude bicycle frames 
with an FOB Chinese Taipei or People’s Republic of China 
selling price exceeding CAN$SO. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


8712.00.00.12 8712.00.00.50 
8712.00.00.20 8712.00.00.90 
8712.00.00.30 8714.91.90.00 
8712.00.00.40 


4. It is anticipated that this review will be concluded on or 
before August 31, 2004. 


5. Notice of the completion of this review will be 
published in a Customs Notice. 


6. Importers are cautioned that the cost of production 
information on which the normal values of the 2003-2004 
models were based will be verified during the current 
review. If any of the information provided by the exporters 
was found to be inaccurate, the normal values will be 
re-established and the entries reappraised in light of the new 
information. This may result in additional dumping duties 
being assessed against the importer. 


7. Importers are advised that if an exporter fails to provide 
a complete and accurate submission by April 14, 2004, the 
finalized 2004 normal values will be based on the best 
information available. This may result in retroactive 
assessments of additional dumping duties against the 
importer as high as 64% of the export price for all imports 
of subject bicycles and frames purchased from that exporter 
since September 1, 2003. The exporters have been made 
aware of the need to provide complete and accurate 
information to the CBSA during this review. 


8. Finally, importers are advised that they must respond to 
the questionnaire sent at the initiation of the review by the 
due date of March 29, 2004. If they fail to provide a 
complete and accurate submission, the finalized export 
prices for 2004 models will be based on the best information 
available. This may result in retroactive assessments of 
additional dumping duties by reducing the export prices by 
21.2% for all imports of subject bicycles and frames 
purchased since September 1, 2003. 


9. The information collected in the course of this review 
will also be used to establish the method for determining 
normal values and export prices for the 2004-2005 season. 


10. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 

191 Laurier Avenue West, 19th floor 

Ottawa ON K1A 0L5 


Officers’ names and telephone numbers: 
B. Hodgson (613) 954-7237 


e-mail: brian.-hodgson2@ccra-adre.gc.ca 


S. Fedor (613) 954-7389 
e-mail: steve. fedor@ccra-adre.gc.ca 


J. Rose (613) 954-7407 
e-mail: john.rose2@ccra-adrc.gc.ca 
J. Tong (613) 954-7350 oe “ \BRs 
e-mail: johnny.tong@ccra-adre.gc.ca VA ‘ 
Facsimile: (613) 954-2510 [ Bors 
Ve. <4 2004 
\ % 
\%, 
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CUSTOMS NOTICE N-560 


boo eee 


Special Excise Duty 


1. Section 133 of the Excise Act, 200] imposes a special 
excise duty of 12 cents per litre of absolute alcohol (LPA) 
on imported spirits, amount to be paid, when spirits are 
delivered to or imported by a user licensee (UL). This 
amount is to be paid and collected under the Customs Act 
when spirits are imported by a user licensee (UL). 


2. This is a new requirement for customs to collect the 
special excise duty imposed under section 133 of the Excise 
Act, 2001. Therefore, there is no field on the accounting 
documents and no systems program to account for the 
payment of this amount to customs. 


Solution: 


3. Customs has created a “dummy” classification number 
0099.99.99.99. 


4. The “dummy” classification 0099.99.99.99 has customs 
duty as free. 


5. The “dummy” classification 0099.99.99.99 has excise 
duty rate of 12 cents LPA. 


6. The “dummy” classification 0099.99.99.99 has 7% GST 
calculated and payable on the excise duty rate of 12 cents 
LPA. 


Importer 


7. The UL authorized importer must properly declare and 
pay the 12 cents LPA on imported spirits. This solution 
requires the importer to declare that he/she imported the 
product as a licensed user and is subject to this special 
excise duty. 


8. The importer with an excise endorsement/label of Users 
Licence (UL) will be required to submit a separate line on 
the customs entry documentation. This line will declare the 
dummy classification number 0099.99.99.99 which will 
only calculate the remaining special excise duty of 12 cents 
LPA and the 7% GST applicable on that special excise duty. 


9. This is an administrative technique to enable importers 
with a UL endorsement/label to properly declare and pay the 
special excise duty imposed under the Excise Act, 2001. The 
“dummy” tariff classification is not a legal tariff 
classification and will not be published within the Customs 
Tariff. 


10. For further information, please contact the undersigned: 


Shelagh Heatlie 

Senior Program Advisor 

Duty Deferral Unit 

Trade Incentive Programs Division 

Customs Trade, Anti-Dumping and Countervailing 
and Appeals 

Canada Border Services Agency 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OL5 
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frontaliers du Canada 
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Amendments to the Explanatory 
Notes on Festive Articles 


1. This notice is to inform the public of recent 
amendments to the Explanatory Notes to the Harmonized 
Commodity Description and Coding System (HS) on festive 
articles, heading 95.05. These changes will be available 
through the normal distribution channels. 


2. The changes to the Explanatory Notes were approved 
by the Harmonized System Committee (HSC) of the World 
Customs Organization (WCO) at its 31st Session in 

May 2003, and published by the WCO in Amending 
Supplement No. 4 to the Explanatory Notes in August 2003. 


3. At that time, the HSC had concluded that there was a 
need to further clarify the provisions of heading 95.05 in 
order to avoid any risk of misclassification in this heading 
of articles that are classified elsewhere in the Nomenclature. 


4. To achieve this goal, the HSC by a unanimous vote 
approved the adoption of the following exclusions that 
would serve to supplement the existing Explanatory Notes 
to heading 95.05: 


Explanatory Note (a). 
New last paragraph: 


“The heading also excludes articles that contain a festive 
design, decoration, emblem or motif and have a utilitarian 
function, e.g., tableware, kitchenware, toilet articles, carpets 
and other textile floor coverings, apparel, bed linen, table 
linen, toilet linen and kitchen linen.” 


Exclusionary Note (6). 
Delete and substitute the following: 


“(b) Candles (heading 34.06).” 


Think Recycling! 


5. The fact that an article may have a festive design, 
decoration, emblem or motif does not override its utilitarian 
function for the purposes of tariff classification. 


Example 1 


A plastic soap dish featuring an Easter egg decoration is 
classified under subheading 3924.90 as toilet articles of 
plastics. 


Example 2 


A cotton tablecloth featuring a Halloween jack-o-lantern 
design is classified under subheading 6302.51 as table linen 
of cotton. 


Example 3 


A china plate featuring a Santa Claus motif is classified 
under subheading 6911.10 as tableware of china. 


6. In accordance with exclusion note (b), all types of 
candles are to be classified under the provisions of 
heading 34.06. 


7. Any questions concerning this matter should directed to: 


Betty-Ann McFaul 

Senior Program Officer 

Tariff Classification and International 
Nomenclature Division 

Customs Trade, Anti-dumping and Countervailing 
and Appeals 

Canada Border Services Agency 

10th Floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON K1A 0L5 


(613) 954-7014 
(613) 952-4074 


Telephone: 
Facsimile: 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


iv 


Ottawa, March 31, 2004 


Certain Carbon Steel Welded Pipe 
Subject to the Special Import Measures Act 


1. This notice is to advise that the review of the normal 
values and export prices of certain carbon steel welded pipe 
initiated by the Canada Customs and Revenue Agency 

on November 5, 2003, was concluded on March 4, 2004. 
On December 12, 2003, the responsibility for the Customs 
program of the Canada Customs and Revenue Agency was 
transferred to the Canada Border Services Agency (CBSA), 
which was created on the same date. 


2. The review was conducted as part of the CBSA’s 
enforcement of the following three Canadian International 
Trade Tribunal’s (Tribunal) findings of material injury: 


(a) The Tribunal’s review order on June 5, 2000, 
concerning carbon steel welded pipe in the nominal size 
range 12.7 mm to 406.4 mm (1/2 in. to 16 in.) inclusive, 
in various forms and finishes, usually supplied to meet 
ASTM AS53, ASTM A120, ASTM A252, ASTM A589 
or AWWA C200-80 or equivalent specifications, 
including water well casing, piling pipe, sprinkler pipe 
and fencing pipe, but excluding oil and gas line pipe 
made to API specifications exclusively, originating in 
or exported from the Republic of Korea, excluding 
lightwall sprinkler pipe that meets the requirements of 
ASTM A135 and/or A795 with the following 
dimensions: 


non-threadable — nominal size of | % in. and wall 
thickness of 0.076 in.; nominal size of | % in. anda 
wall thickness of 0.076 in.; nominal size of 2 in. 
and wall thickness of 0.076 in.; nominal size of 

2 % in. and wall thickness of 0.076 in.; nominal 
size of 3 in. and wall thickness of 0.076 in.; and 
nominal size of 4 in. and wall thickness of 

0.086 in.; and 


threadable — nominal size of | in. and wall 
thicknesses of 0.093 in. to 0.123 in.; nominal size 
of 1 % in. and wall thicknesses of 0.093 in. to 
0.131 in.; nominal size of | % in. and wall 
thicknesses of 0.098 in. to 0.135 in.; and nominal 
size of 2 in. and wall thicknesses of 0.103 in. to 
0.140 in.; 
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and subject to the condition that the pipe be 
stencilled to indicate that it is approved by the 
Factory Mutual Research Organization and is listed 
by Underwriters’ Laboratories, Inc. and 
Underwriters’ Laboratories of Canada. 


(6) The Tribunal’s expiry review order on July 24, 2001, 
concerning carbon steel welded pipe produced to 
ASTM standards A53 or A120 in sizes from 

13.7 mm (0.54 in.) to 406.4 mm (16.00 in.) outside 
diameter, with plain or finished ends and with black, 
regular mill coat or galvanized surface finishes, 
originating in or exported from Brazil. 


(c) The Tribunal’s expiry review order on July 24, 2001, 
concerning carbon steel welded pipe in the nominal size 
range 12.7 mm to 406.4 mm ('% in. to 16 in.) inclusive, 
in various forms and finishes, meeting one or more of 
the following specifications: ASTM A53, ASTM A120, 
ASTM A795, ASTM A252, ASTM A589 or AWWA 
C200-80, or equivalent specifications, including water 
well casing, piling pipe, sprinkler pipe and fencing 
pipe, originating in or exported from Argentina, India, 
Romania, Chinese Taipei, and Thailand. 


3. The subject goods are properly classified in Schedule [ 
of the Customs Tariff under the following Harmonized 
System classification numbers: 


7306.30.90.29 
7306.30.90.34 
7306.30.90.39 


7306.30.90.14 
7306.30.90.19 
7306.30.90.24 


7306.30.10.14 
7306.30.10.24 
7306.30.10.34 


4. No exporter provided information to the CBSA during 
the review. Accordingly, normal values for all exporters will 
be determined in accordance with the ministerial 
specifications that were in effect before the review, which 
provide for a percentage advance over the export price. The 
amount of the percentage advance is 19 per cent for imports 
from the Republic of Korea, 86.9 per cent for imports from 
Argentina, India, Romania, Chinese Taipei, and Thailand, 
and 103.9 per cent for imports from Brazil. 


5. Importers can avoid the application of the ministerial 
specification if the exporter submits the necessary 
information to allow the CBSA to determine specific normal 
values. 
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6. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping duty liability. If 


and manner outlined in Memorandum D14-1-3, 
Re-determination of Goods Under the Special Import 


importers are using the services of a customs broker to clear Measures Act. In the case of goods exported from a NAFTA 


importations, the brokerage firm should be advised that the 
goods are subject to anti-dumping action and be provided 
with the information necessary to clear the shipments. 


7. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping duty. As such, failure to pay 
duties within the prescribed time will result in the 
application of the interest provisions of the Act. 


8. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa, 
Ontario, K1A 0L5. Such a request must be received within 
90 days from the making of the determination, in the form 
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country, the NAFTA government or the producer, 
manufacturer, or exporter of the goods, may also file an 
appeal in accordance with the procedures outlined in 
Memorandum D14-1-3. 


9. For additional information, please contact: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 
Ottawa ON KIA OL5 


Officers’ name and telephone numbers: 


Glen Robinson (613) 954-7346 
Claudette St-Georges (613) 954-8066 


Facsimile: (613) 941-2612 


Think Recycling! 
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CUSTOMS NOTICE N-563 


Import Documentation (B3) 
Coding for Goods Imported From 
Serbia and Montenegro and Elimination 
of Code Elements for Yugoslavia 


1. The former Socialist Republic of Yugoslavia was 
renamed Serbia and Montenegro in 2003. This is a 
decentralized federal state that comprises two constituent 
republics: Serbia (which, substantially, still includes 
Kosovo—a province which is actually governed by the UN) 
and Montenegro. Effective July 23, 2003, imports from 
Serbia and Montenegro should be coded with the 
International Organization for Standardization (ISO) code 
“CS” in Field No. 12 — Country of Origin and in 

Field No. 13 — Place of Export of Form B3, Canada 
Customs Coding Form. The currency code for purposes of 
completing Field No. 17 — Currency Code is “CSD” 
(Serbian Dinar). 


2. The ISO country code “YU” — Yugoslavia and currency 
code “YUD” — New Yugoslavian Dinar are now obsolete. 


3. For questions about completing Form B3, please 
contact: 


Manager, Entry, Accounting and Adjustment Policy 
Import Process Division 
Customs Operational Policy and Coordination 
and Field Operations 
Canada Border Services Agency 


(613) 941-1035 
(613) 946-0242 


Telephone: 
Facsimile: 


4. For questions on the originating status of goods, or 
regarding trade agreements, please contact: 


Origin Policy Unit 

Origin and Valuation Division 

Customs Trade, Anti-Dumping and Countervailing 
and Appeals 

Canada Border Services Agency 


Telephone: 
Facsimile: 


(613) 941-5499 
(613) 954-5500 


For any other questions, please contact: 


South East Europe Division 
Department of Foreign Affairs and International Trade 


Telephone: 
Facsimile: 


(613) 996-0105 
(613) 944-3107 
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Ottawa, April 9, 2004 


Denatured Alcohol and Specially 5. 


to make their shipments available for sampling and testing. 


Denatured Alcohol — Sampler Chosen 


for Northern Ontario, Prairie, and 6. 
minimize delays, clients should notify the CBSA sampler at 
least two hours in advance of the expected arrival time of 


Pacific Regions 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-564 


Under section 68 of the Excise Act (2001), clients have 


Shipments are selected for sampling based on risk. To 


their shipment. 


1. The Canada Border Services Agency (CBSA) has 
selected an authorized sampler for the Northern Ontario, 
Prairie and Pacific Regions. The sampler will collect 


samples of denatured alcohol and specially denatured 7, 


alcohol from shipments of 100 litres or more. 


2. This notice follows Customs Notice N-521, Denatured 

Alcohol and Specially Denatured Alcohol — Excise Act, 

2001 and the Commercial Import Sampling Initiative (CISI), 
issued on July 1, 2003. (Customs Notice N-521 stated that a 
sampler was available for the Southern Ontario Region.) 


3. This notice also follows Customs Notice N-492, 
Sampling Denatured Alcohol and Specially Denatured 
Alcohol — Commercial Import Sampling Initiative (CISI), 
issued on January 7, 2003. Customs Notice N-492 stated 
that the new sampling program would start on 

January 15, 2003, and that you should contact your customs 
office for sampler information. 


4. Starting on April 30, 2004, Intertek Caleb Brett will 
provide sampling services for the Northern Ontario, Prairie, 
and Pacific Regions and can be contacted at one of the 
following numbers: 


Region Cellular Main 
Number(s) Number 

Northern (613) 213-4312 (905) 529-0090 
Ontario or 

(Prescott) (613) 924-9618 

Prairie (905) 529-0090 
(Winnipeg and 

Emerson) 

Pacific (905) 529-0090 


(Pacific Highway) 
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Information 


For more information about the Commercial Import 


Sampling Initiative, please contact: 


Paul M. Henri 

Senior Project/Program Officer 
Commercial Import Sampling Initiative 
Canada Border Services Agency 

10th floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 954-6931 
Fax: (613) 952-4074 
Email: Paul.Henry@ccra-adre.gc.ca 
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CUSTOMS NOTICE N-5S65 


pe ee Ee — —— ee 


Advance Commercial Information — 
Electronic Data Interchange (EDD) 
Cargo and Conveyance Reporting for 
Marine Mode 


1. This notice relates to Customs Notice N-542, dated 
October 7, 2003, and announces proposed regulatory 
changes in support of the implementation of the Advance 
Commercial Information (ACI) initiative for the marine 
mode. 


2. As previously indicated in Customs Notice N-542, 
under the ACI initiative, cargo and conveyance data will be 
transmitted electronically within established timeframes in 
advance of their arrival in Canada, to enable the CBSA to 
identify cargo or conveyance of unknown or high risk. 


3. Asalso indicated in Customs Notice N-542, the ACI 
initiative is being implemented in phases, beginning with 
the marine mode. 


4. The reference to “within 24 hours of departure from the 
last foreign port of lading” within each of paragraphs 12, 275 
29, and 30 is being replaced with “at least 96 hours before 
the arrival of the vessel at the first port in Canada.” 


5. The implementation of phase 1 of the ACI initiative 
will require changes to both the Reporting of Imported 
Goods Regulations and to the Accounting for Imported 
Goods and Payment of Duties Regulations. 


6. It is proposed that these proposed regulatory changes be 
made effective on April 19, 2004. 


7. The proposed regulatory changes are described in the 
attached Appendix. 


8. As part of the consultation process, this notice is posted 
on our Web site, together with the descriptions of these 
proposed regulatory changes, for your review and 
comments. For more information, visit our Web site at 
www.cbsa.ge.ca/menu-e.html 


9. Inquiries and written comments about these proposed 
regulatory changes should be directed to: 


Rick Dale 

Manager 

ACI Program and Policy Development 
Advance Commercial Information Division 
Customs Programs Strategy and Major Projects 
Canada Border Services Agency 

2nd Floor, 171 Slater Street 

Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: (613) 954-7077 
Facsimile: (613) 957-9562 
Email: rick.dale@ccra-adrc.gc.ca 


ee 


APPENDIX 


Accounting for Imported Goods and 
Payment of Duties Regulations 


It is proposed that section 7 of these Regulations would be 
amended to exclude specified goods (other than goods that 
may be reported orally under the Reporting of Imported 
Goods Regulations) in respect of which advance notice has 
been given from the list of goods that may be released 
without any requirement of accounting under section 32 of 
the Customs Act. 


Reporting of Imported Goods Regulations 
It is proposed that these Regulations would be amended to: 
1. define “bulk goods” as goods that are loose or in mass, 
such that they are confined only by the permanent structures 


of a vessel, without intermediate containment or 
intermediate packaging; 


2. define “commercial goods” as goods imported into 
Canada for sale or for any commercial, industrial, 
occupational, institutional, or other like use; 


3. define “specified goods” as commercial goods, empty 
cargo containers that are not for sale, and non-commercial 
goods that are transported to Canada for a fee; 


4. extend the definition of “designated customs office” to 
cover customs offices where advance notice may be given; 


5. provide that specified goods (other than those that may 
already be reported orally under the Regulations) in respect 
of which advance notice has been given may be reported 
orally, unless an officer requires the importer of the goods to 
report the goods in writing; 


6. provide that the owner or person in charge of a vessel 
that transports specified goods to Canada would be required 
to give advance notice of the time and place of arrival of the 
vessel in Canada and of the following information: 


w conveyance identification code indicating the type 
of movement of the conveyance (Import, In-transit, 
Export); 


@ carrier code; 

w report number; 

m International Maritime Organization number; 
w name of vessel; 

m voyage number; 


m name and address of the owner or person in 
charge of the vessel; 


w name and address of the carrier; 


mw number of crew members; 


Customs Notice N-565 


= number of passengers; 
# number of containers that are on board the vessel; 


= weight of containerized cargo loaded/unloaded at 
port; 


w weight of non-containerized cargo 
loaded / unloaded at port; 


w all ports of call; 
® port of arrival in Canada; 
w arrival terminal; and 


ws estimated date and time of arrival; 


7. provide that this notice would be required to be given 
by electronic means in accordance with a participants’ 
requirements document, at a designated customs office that 
is open for business, within the following timeframes: 


(a) if all the specified goods on board the vessel are 
within cargo containers, at least 96 hours before the 
arrival of the vessel at port in Canada; 


(b) if all the specified goods on board the vessel are 
bulk goods, at least 24 hours before the arrival of the 
vessel at port in Canada; 


(c) if all the specified goods on board the vessel are 
empty cargo containers that are not for sale, at least 
96 hours before the arrival of the vessel at port in 
Canada; 


(da) if all the specified goods on board the vessel are 
goods in respect of which the owner or person in charge 
of the vessel has been issued an authorization under 
paragraph 13, at least 24 hours before the arrival of the 
vessel at port in Canada; and 


(e) ifall of the specified goods on board the vessel are 
not goods described in any of paragraphs (a) to (d), at 
least 96 hours before the arrival of the vessel at port in 
Canada. 


However, if the specified goods on board the vessel are a 
combination of goods described in paragraphs (a) to (e), the 
notice would be required to be given within the longest 
period that would otherwise apply; 


8. provide that the owner or person in charge of a vessel 
that transports specified goods to Canada would be required 
to give advance notice of the time and place of arrival of 
specified goods in Canada and of the following information: 


= shipment identification code indicating that the 
specified goods are Freight Remaining On Board 
(FROB), In-transit, or Import; 


® carrier code; 


= report number; 
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a bill of lading number; 

™ conveyance reference number; 

= name of vessel; 

m voyage number; 

w port of loading; 

= port of arrival in Canada; 

w arrival terminal; 

a name and address of the carrier; 


= name and address of any persons who caused the 
goods to be transported on board the vessel; 


= name and address of the consignee; 
w address of delivery; 

g container number; 

s description of goods; 

= weight of goods; and 

= quantity of goods; 


9. provide that this notice would be required to be given 
by electronic means in accordance with a participants’ 
requirements document, at a designated customs office that 
is open for business, within the following timeframes: 


(a) if the vessel transports specified goods that are 
within cargo containers, at least 24 hours before loading 
the goods on board the vessel; 


(b) if the vessel transports specified goods that are 
bulk goods, at least 24 hours before the arrival of the 
vessel at port in Canada; 


(c) if the vessel transports specified goods that are 
empty cargo containers that are not for sale, at least 
96 hours before the arrival of the vessel at port in 
Canada; 


(d) if the vessel transports specified goods that are 
goods for which the owner or person in charge of the 
vessel has been issued an authorization under 
paragraph 13, at least 24 hours before the arrival of the 
vessel at port in Canada; and 


(e) if the vessel transports specified goods that are not 
goods described in any of paragraphs (a) to (d), at least 
24 hours before loading the goods on board the vessel; 


10. provide that, despite paragraphs 7 and 9, the notices 
would be required to be given before the departure of the 
vessel to a port in Canada if the length of the voyage is less 
than the period within which notice would otherwise be 
given; 
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11. provide that the owner or person in charge of the vessel 
would be required to notify, by electronic means in 
accordance with a participants’ requirements document, the 
chief officer of customs at a designated customs office that 
is open for business of any changes in the information given 
under paragraphs 6 and 8 as soon as they are aware that the 
information is not accurate; 


12. provide that paragraphs 6 and 8 would not apply to the 
owner or person in charge of a vessel that only transports 
specified goods loaded on board the vessel in the 

United States or Puerto Rico and that will be directly 
transported to Canada; 


13. provide that, on application in writing, the Minister 
would be empowered to authorize the owner or person in 
charge of a vessel that transports specified goods that are 
not goods described in paragraph 9(a) or 9(c) to give 
advance notice of the time and place of arrival of the vessel 
and the goods in the periods, manner and place set out in 
paragraphs 7(d) and 9(d) respectively if the applicant 

(i.e., the owner or person in charge of the vessel) is of good 
character and the Minister is satisfied that, in respect of the 
goods to be transported by the applicant, all requirements of 
the Customs Act and any other Act of Parliament that 
prohibits, controls or regulates the importation of goods, and 
any regulations made under those Acts, will be complied 
with; 


14. provide that the application would be required to 
contain the following information: 


(a) the name and address of the applicant; 


(b) the source and a list of the goods that will be 
transported; 


(c) the ports of departure of the vessels; 
(d) a list of all the ports of call of the vessels; 
(e) the means of packaging or bundling of the goods; 


(f) the number of, name of and the International 
Maritime Organization number assigned to the vessels; 
and 


(g) the names and addresses of the importers and of 
any persons who will cause the goods to be transported 
on board the vessel of the applicant; 


15. provide that an authorization would be required to be in 
writing and to set out the information described in 
paragraph 14 to which it applies; 


16. provide that, on application in writing, the Minister 
would be empowered to amend an authorization to change 
any of the information set out in the authorization in 
accordance with paragraph 15; 
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17. provide that the Minister would be empowered to 
suspend or cancel an authorization if the authorization was 
obtained on the basis of false or misleading information, if 
the requirements of paragraphs 13 and 14 are no longer met 
or if the authorized person so requests; 


18. provide that if the Minister refuses to issue an 
authorization or suspends or cancels an authorization, the 
Minister would be required, as soon as is reasonably 
practical, to send written notice of, and the reasons for, the 
refusal, suspension or cancellation to the person at their 
latest known address; 


Customs Notice N-565 


19. provide that a person whose application is refused or 
whose authorization is suspended or cancelled may request 
a review of the decision by sending written notice of their 
request to the Minister within 30 days after the day on 
which their application was refused or their authorization 
was cancelled or suspended. 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, April 19, 2004 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-566 


Automatic Remanifesting for Failed 
Pre-Arrival Review System (PARS) 
Reported by Electronic Data 
Interchange (EDI) Highway Carriers. 


1. This proposal is for all parties involved in importing 
commercial shipments by highway where the carrier reports 
imported shipments by electronic data interchange (EDI) to 
customs. The following changes are being proposed to 
reduce the administrative burden on both our clients and 
customs operations. 


2. Under current procedures, when a highway carrier 
reports cargo via EDI at a highway border location, in 
anticipation of a Pre-Arrival Review System (PARS) service 
option having been previously submitted by the importer or 
customs broker, the EDI cargo manifest information 
identifies the highway border location as the customs office 
of report and destination. 


3. If the importer/broker has not submitted a PARS 
service option by the time the carrier arrives, there is a 
“Failed” PARS. Under the current process, Customs must 
use manual intervention to allow the goods to move in-bond 
(remanifest) to an inland customs office, or allow the 
importer/broker to present a Release on Minimum 
Documentation (RMD) to the border office. Both of these 
options cause delays at the border for both the carrier and 
the importer. 


4. To ease the “Failed” PARS process, and minimize 
delays at the border, Customs proposes that, as of 

August 21, 2004, when the customs officer authorizes the 
conveyance to move inland, the customs automated system 
will automatically remanifest any “Failed” PARS to a 
customs office of clearance. The customs office of clearance 
is identified by the sufferance warehouse sub-location code 
the carrier provides in the event of a “Failed” PARS. 


5. Once the goods arrive at the sufferance warehouse, the 
importer/broker will be informed of the arrival by an advice 
notice (electronic or manual) from the carrier. The 
importer/broker would then submit a post-arrival release 
request (i.e., RMD) to customs. 


6. This process does not affect INPARS processing for 
inland customs locations. 


7. We welcome your comments or suggestions on the 
proposed changes. Please send them by May 21, 2004, to: 


Celine Bourgoin 
Program and Policy Development 


CSA/FAST Division 

Telephone: (403) 292-4150 

Facsimile: (403) 292-4200 

Email: Celine.bourgoin@ccra-adrc.gc.ca 
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Ottawa, April 21, 2004 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-567 


Certain Filter-Tipped Cigarette Tubes, 
Originating In or Exported From 
France 


1. This is to advise that on April 8, 2004, the Canada 
Border Services Agency (CBSA) concluded a review of the 
undertakings with respect to filter-tipped cigarette tubes, 
excluding those which bear the trademark or brand name of 
a finished or ready-made cigarette, originating in or 
exported from France, pursuant to the Special Import 
Measures Act. 


2. The subject goods are normally imported into Canada 
under the following ten-digit Harmonized System 
classification number: 


4813.10.00.00 


3. The information collected in the course of the review 
was used to determine whether the undertakings continued 
to serve the purpose for which they were intended. 


4. The CBSA concluded that there is a strong likelihood 
of the continuation or resumption of dumping should the 
undertakings be allowed to expire and that such a 
continuation or resumption of dumping would likely cause 
material injury to Canadian production of like goods. 
Accordingly, the President has concluded that the 
undertakings continue to serve their intended purpose. 
Therefore, the undertakings are being renewed for a further 
period of five years, that is, until April 7, 2009. 


5. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Customs Trade, Anti-dumping and Countervailing, 
and Appeals 

Canada Border Services Agency 

19th floor, 191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL5 


Officers’ names and telephone numbers: 


Brian Hodgson (613) 954-7237 
Blair Hynes (613) 954-1641 
Facsimile: (613) 954-2510 
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Ottawa, April 22, 2004 


Govern ment 


Publications 


CUSTOMS NOTICE N-568 


ceawees te he eee 


Level of Service Change — Closure 
of Prince Albert, Saskatchewan 
Customs Office (Office Code 603) 


1. This notice advises of the official closure of the 
designated customs office at Prince Albert, Saskatchewan. 
The Prince Albert location, as described in customs 
Memorandum D1-1-1, List of customs offices, was not 
staffed by customs officers. The Saskatoon HUB office, 
through Inland Alternate Service, provided commercial 
clearance services (using office code 603) and permitted the 
manifesting of goods in bond to Prince Albert. The office 
code 603 is no longer to be used for transactions and 
accounting, and goods may no longer be manifested in bond 
to Prince Albert. 


2. The Prince Albert office is being closed because there 
is no longer any licensed highway sufferance warehouse 
operating in the city, and because service at the airport has 
been suspended since September 11, 2001. 


3. Clients are requested to contact the customs office in 
Saskatoon (office code 605) for service. The address and 
contact numbers for this office are as follows: 


2130 Airport Drive 
Saskatoon SK S7L 6M6 


Telephone: (306) 975-4755 
Fax: (306) 975-5917 


4. This change will be reflected in the next revision of 
customs Memorandum D1-1-1, List of customs offices. 


5. For more information, please contact: 


Paul Dumouchel 

Manager 

Facilities and Services 

Client Services Division 

Customs Operational Policy and Coordination 
and Field Operations 

Canada Border Services Agency 

191 Laurier Avenue West, 15th floor 

Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: (613) 941-0198 
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Ottawa, April 28, 2004 


Government 


Publications 


CUSTOMS NOTICE N-569 


Ts eae a meee a RE SSR 


y 


General Preferential Tariff Withdrawal 
Order (Certain Countries Acceding to 
the European Union) 


1. Further to Customs Notice N-551, dated 

December 11, 2003, the benefits of the General Preferential 
Tariff (GPT) are withdrawn, effective May I, 2004, from all 
goods that originate in Cyprus, the Czech Republic, the 
Republic of Estonia, Hungary, the Republic of Latvia, the 
Republic of Lithuania, Malta, Poland, the Slovak Republic, 
and the Republic of Slovenia. Such goods must be 
accounted for under the Most-Favoured-Nation Tariff 
(MFNT). 


2. An order in council has been established to withdraw 
the GPT benefits. The Appendix contains Order in Council 
P.C. 2004-490, SOR/2004-0093, entitled General 
Preferential Tariff Withdrawal Order (Certain Countries 
Acceding to the European Union). 


3. This order does not apply to goods that were in transit 
to Canada before May 1, 2004. 


4. Toclaim the benefits of the GPT rate of duty for goods 
that were in transit to Canada before May 1, 2004, but 
accounted for on or after May 1, 2004, importers must 
complete Form B3, Canada Customs Coding Form, as 
follows: 


(a) in field No. 14, “Tariff Treatment”, enter the 
Most-Favoured-Nation (MEN) tariff treatment “02” 


(b) in field No. 26, “Special Authority”, enter 
P.C. 04-0490 


(c) in field No. 33, “Rate of Customs Duty”, enter the 
MEN rate of duty; and 


(d) in field No. 38 “Customs Duties”, enter the duty 
owning, calculated based on the GPT rate in effect prior 
to May I, 2004. 


5. Where claims for the GPT benefits are made after 

May 1, 2004, importers should have in their possession 
proof that such goods were in transit to Canada before 

May 1, 2004. Such proof may include, but is not limited to, 
the following documentation: sales orders, purchase orders, 
shipping documents, report of entry documents, and cargo 
control documents. Such proof may be requested at any time 
by a customs official. 


6. Ifyou have any questions about this notice, contact the 
following: 


David Sheehan, A/Manager 
(613) 941-5499 


Penny Rae-Keyes, Senior Policy Advisor 
(613) 957-4351 


Origin Policy Unit 

Origin and Valuation Division 

Customs Trade, Anti-Dumping and Countervailing, 
and Appeals 

Canada Border Services Agency 

Ottawa ON KIA OL5 


Facsimile: (613) 954-5500 
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Canada 


APPENDIX 


Her Excellency the Governor in Council, on the 
recommendation of the Minister of Finance, pursuant to 
paragraph 34(1)(b) of the Customs Tariff’, hereby makes the 
annexed General Preferential Tariff Withdrawal Order 
(Certain Countries Acceding to the European Union). 


GENERAL PREFERENTIAL TARIFF 
WITHDRAWAL ORDER (CERTAIN 
COUNTRIES ACCEDING TO THE 
EUROPEAN UNION) 


Withdrawal of Benefits 


1. The benefit of the General Preferential Tariff is hereby 
withdrawn from all goods that originate in Cyprus, the 
Czech Republic, Republic of Estonia, Hungary, Republic of 
Latvia, Republic of Lithuania, Malta, Poland, Slovak 
Republic and the Republic of Slovenia. 


Exception 


2. Section 1 does not apply to goods that were in transit to 
Canada before May 1, 2004. 


'S.C. 1997, c. 36 


Customs Notice N-569 


Printed In Canada 


Amendments to the Customs Tariff Schedule 


3. The List of Countries and Applicable Tariff Treatments 
in the schedule to the Customs Tariff is amended by 
replacing the references to “Cyprus}” “Czech Republict”, 
“Estonia, Republic off”, Hungary”, “Latvia, Republic 
off”, “Lithuania, Republic off”, “Maltat”, “Polandt”, 
“Slovak Republic}”, and “Slovenia, Republic off” are 
replaced by references to “Cyprus” “Czech Republic”, 
“Estonia, Republic of’, Hungary”, “Latvia, Republic of’, 
“Lithuania, Republic of’, “Malta”, “Poland”, “Slovak 
Republic”, and “Slovenia, Republic of’, respectively. 


Coming into force 


4. This Order comes into force on May |, 2004. 
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Ottawa, April 30, 2004 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-5S70 


Denatured Alcohol and Specially 
Denatured Alcohol — The Commercial 
Import Sampling Initiative (CISD 


1. The purpose of this notice is to clarify issues related to 
the accuracy of information presented in customs release 
and accounting documentation associated with shipments of 
denatured alcohol and specially denatured alcohol. The 
issue of information accuracy surfaced during the pilot of 
the Commercial Import Sampling Initiative (CISI) and with 
the implementation of Excise Act, 2001 on July i, 2003. 


2. This notice also highlights a change for Customs 
accounting purposes, for importers of goods reported under 
classification number 2207.20.19.00. 


Alcohol Grade Information Requirement 


3. Since 1992, importers have been required to present 
grade information with the release documents. The 
Laboratory and Scientific Services Directorate requires 
information on alcohol grade to conduct an analysis of 
alcohol grade samples. Information related to alcohol grade 
can be found in Customs Memorandum D10-14-19, 
Administrative Procedures for the Importation of 
Non-Beverage Ethyl Alcohol, and in paragraph 13 of 
Customs Notice N-521, Denatured Alcohol and Specially 
Denatured Alcohol — Excise Act, 2001 and the Commercial 
Import Sampling Initiative (CISI), dated July 1, 2003. 


4. Since July 1, 2003, clients have periodically 
experienced rejected entries because they were unable to 
transmit all of the grade information required. The goods 
commodity description field and its corresponding text 
expansion screen in the Accelerated Commercial Release 
Operations Support System (ACROSS) that is used for 
keying release information can accommodate up 

to 140 characters, including spaces between characters. 
Information keyed in after 140 characters is lost when the 
release is transmitted to Customs, prompting the reviewing 
officer to reject the entry as incomplete. 


5. To address this problem, grade information required for 
release has been reduced to the following: 


(a) Alcohol grade designation (the Canadian alcohol 
grade and/or country of export grade). 


(b) Denaturant used (quantities not required). 


(c) Other material(s) or substance(s) added, excluding 
water (quantities not required). 


(d) End-use, if specially denatured alcohol (not 
required for denatured alcohol). 


Example of grade information required for specially 
denatured alcohol (full text): 


SDAG-S, methyl alcohol, benzyldiethyl, used as 
adhesive 


(55 spaces) 


6. Clients may use abbreviations, provided the meaning is 
clear: 


Example of specially denatured alcohol (abbreviated 
text): 


SDAG5, methyl alc., benzyldiethyl, for adhesive 


(47 spaces) 


Quantity 


7. Litres of Pure Alcohol (LPA) must be used to record 
quantity in field #29 of the Canada Customs Coding Form 
(Form B3) for goods reported under classification numbers 
2207.20.11.00, 2207.20.12.00, 2207.20.19.00 and 
2207.20.90.00. Clients should be aware that recording the 
total litres, which includes the denaturants and other 
chemicals found in the mixture, or reporting quantity as “1” 
for one container, may result in an entry being rejected. 


Classification 


8. Classification number 2207.20.90.00 is to be used to 
report denatured spirits, of any strength (e.g. denatured rum 
to produce rum-tipped cigars); however, it is not to be used 
to report denatured alcohol or specially denatured alcohol. 
Classification number 2207.20.11.00 shall be used for 
specially denatured alcohol grades (within the meaning of 
the Excise Act, 2001), 2207.20.12.00 for denatured alcohol 
grades (within the meaning of the Excise Act, 2001), and 
2207.20.19.00 for non-compliant grades of denatured 
alcohol and specially denatured alcohol (outside the 
meaning of the Excise Act, 2001). 


Accounting 


9. Where excise duty (levied under the Customs Tariff) is 

being deferred for bulk alcohol reported under classification 
2207.20.19.00 or 2207.20.90.00, the relevant excise permit 

number must be shown in the “Special Authority Field” | \ Re 
(field #26) of the B3. The correct coding format is i/ 
99-XXX-99999 or 99-XXX-99999, | 


For example, if your license number is 99-EWL-1, then More Information 
sa ALUMINA S JUR EE Ar es 11. For more information about the CISI, please contact: 
10. Effective immediately, clients shall input in the excise Paul Henri 


tax rate field (or field #34 of the B3) the rate of $11.066 per 
LPA for goods classified under tariff item 2207.20.19 or 
2207.20.90. The $11.066 rate should no longer be input into 
the customs duty rate field or field #33 of the B3 for these 
goods. 


Senior Project Officer 

Commercial Import Sampling Initiative (CISI) 

Customs Trade, Anti-dumping and Countervailing 
and Appeals 

10th floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OL5 


Telephone: (613) 954-6931 
Fax: (613) 952-4074 
Email: Paul.Henry@ccra-adrc.ge.ca 


Think Recycling! 
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CUSTOMS NOTICE N-971 


i eee en eed aaa 


Ottawa, May 12, 2004 


Accounting for Pallets 7. CPC pallet — The Canadian Pallet Council (CPC) is a 


1. This Customs Notice explains how to account for 
pallets on Form B3, Canada Customs Coding Form. 


2. Current practice requires that pallets be accounted for, 
in each case, on a separate line on the entry documents, 
rather than being accounted for as part of the goods. For a 
variety of reasons, this considerably increases administrative 
costs for importers, with no apparent increase in benefits to 
customs or the importing community. 


3. In response to representations by business interests, and 
with the concurrence of the Department of Finance and the 
Excise GST/HST Rulings and Interpretations Directorate of 
the Canada Revenue Agency, we have attempted to simplify 
the accounting process to the extent possible given current 
legislation. 


4. Definitions 


For the purpose of this policy, the terms listed below will be 
defined as follows: 


Usable: Fit or ready for use or service. 

Suitable: Appropriate for a particular 
condition; fit for the desired 
purpose. 

Reuse: Use again after processing; 
reprocess. 


Suitable for reuse: __ In service for repetitive use. 


Pallet types 


5. Whiteboard pallet — This type of pallet is one of the 
most common. Made of softwood, it is designed for a single 
use since the pallet is not durable enough for multiple uses. 


6. CHEP pallet — The Commonwealth Handling 
Equipment Pool (CHEP) issues blue, usable pallets—as well 
as containers from their service centres—to manufacturers 
and growers. The name CHEP is stamped on the pallets. 
Manufacturers and growers load their goods and ship their 
products through the supply chain using a CHEP pallet or 
container. At the end of the supply chain, the receiving 
retailer or distributor offloads the goods and returns the 
pallets or containers to the nearest CHEP service centre. 
CHEP inspects the pallet or container and ensures it meets 
its quality standards for the next customer’s use. 


non-profit organization that provides the CPC orange pallet. 
The CPC system was established in 1977. It is now 
recognized throughout the world for providing a low-cost, 
industry-wide pallet interchange system for its members. 
Based in Canada, the CPC also has members in the U.S. and 
Europe. Members include suppliers, manufacturers, 
distributors, wholesalers, public warehouses, and transport 
carriers, as well as companies that manufacture, repair, rent, 
and retrieve pallets. 


Importing Pallets 


8. The three scenarios outlined below describe how pallets 
carrying goods are imported into Canada. For customs 
purposes, a procedure for accounting for the pallet is 
provided for each situation. 


Scenario A: Pallets sold (e.g., whiteboard pallets) and a 
separate charge for the pallet is not indicated. These pallets 
will no longer have to be declared on a separate line with a 
separate classification, and the apportioned value entered on 
Form B3. The cost of the pallet is assumed to be included in 
the “Price Paid or Payable” as part of the “Packaging.” As a 
result, pallets will be classified under the same tariff 
classification as the goods. Duties (if applicable) will be 
assessed on the tariff treatment of the goods. 


Scenario B: Pallets invoiced separately — In some instances, 
a pallet (such as the whiteboard pallet) may be invoiced on a 
separate line with a distinct selling price. In such cases, 
importers may declare the pallets on a separate line, 
indicating the appropriate tariff classification for the pallet 
and its value (generally as indicated on the invoice). 


Alternatively, when the pallet is invoiced separately, the 
amount charged for the pallet may be added to the price paid 
or payable, as provided in subparagraph 48(5)(a)(ii) of the 
Customs Act (same as scenario A). The pallets in this 
scenario are purchased and, although they may be capable 
of being reused, they are not “in circulation” or “in service.” 
Therefore, they do not meet the condition of “suitable for 
reuse.” 


Scenario C: Pallets leased or part of a container bank 
program (i.e., CHEP, CPC) — Pallets such as CHEP and 
CPC that are part of a container bank program have already 
been accounted for (for customs purposes) when the 
container bank was established. Furthermore, duties and the 
goods and services tax applicable to these pallets have 
already been paid. Therefore, when an authorization number 


-~ > 
‘ » Wee WN #4 ms 
y % % - ‘ 
fs ww vp 4 


(given by customs) is shown on the customs declaration, it 
is not necessary to declare or account for container bank 
pallets a second time. It is also not necessary to assess or 
collect on container bank pallets again. 


9. These reporting procedures are designed to address the 
significant difficulties the trade has brought to customs’ 
attention regarding the completion of the customs 
accounting documents for pallets. 


10. This customs notice does not affect the importer’s 
responsibility and obligation to maintain proper books and 
records for the purpose of tracking container bank pallets, 
for possible amendments to the container bank, and for 
customs audit purposes. 


Customs Notice N-571 


11. Please direct any questions about this matter to: 


Thiak Rocycling! 


Printed in Canada 


Huguette Cété-Vitkus 
Senior Program Officer 
Tariff Classification and International Nomenclature 


Division 


Customs Trade, Anti-dumping and Countervailing 


and Appeals 


10th floor, Killeany Place 
150 Isabella Street 
Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: 
Facsimile: 


(613) 954-6909 
(613) 952-4074 


May 12, 2004 
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Ottawa, May 14, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-572 


Collection of Permits 
for Health Canada 


1. Effective May 17, 2004, the Canada Border Services 
Agency (CBSA) will cease collecting permits for certain 
programs administered on behalf of Health Canada. 


2. The CBSA has reviewed the work it has undertaken on 
behalf of Other Government Departments (OGD) at the 
border and, in line with our strategy for the border, we want 
to eliminate paper permits from border processes in favour 
of targeting based on risk management principles and 
sharing information from our database. 


3. The changes affect the administration of programs 
described in the following customs D-Memoranda: D19-9-1, 
Importation of Human-Use Drugs; D19-9-2, Regulations of 
Narcotics and Controlled and Restricted Drugs — Narcotic 
Control Act, Food and Drugs Act; and D19-9-6, Regulations 
Respecting the Importation of Human Pathogens. The 
changes also affect the requirements for pest control 
products contained in Customs Notice N-395, 
Documentation Requirements for the Release of Pest 
Control Products. 


4. Effective May 17, 2004, customs inspectors will no 
longer verify, validate, stamp, and return any permits 
specified in these D-Memoranda to Health Canada. 
Importers are no longer required to present these documents 
to customs. 


5. This change does not affect any requirements for 
importers to obtain or possess licences or permits, to attach 
permits to shipments, or to meet any other requirements 
under the Food and Drug Act and Regulations, the 
Controlled Drugs and Substances Act and Regulations, the 
Pest Control Products Act and Regulations, or the Human 
Pathogens Importation Regulations or any other applicable 
legislation. 


Vhiok Recycling! 


6. Moreover, these changes do not affect current practices 
with respect to permits or licenses required for precursor 
chemicals as specified under the Precursor Control 
Regulations. 


7. If, in the course of their duties, customs inspectors find 
possible contraventions of Health Canada requirements, 
they may contact Health Canada for further instructions as 
per the appropriate D-Memorandum. 


8. Asaresult of this change, importations that were 
previously unable to take advantage of certain CBSA 
initiatives due to the requirement to submit a paper Health 
Canada permit may now be eligible for these initiatives. 


9. The CBSA is working with Health Canada to ensure a 
targeted risk management approach to administering 
regulations on behalf of Health Canada at the border. 


10. For further information, contact: 


Health, Safety and Security Unit 

Border Compliance and Monitoring Division 
Canada Border Services Agency 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OLS 


(613) 946-0240 
(613) 946-1520 


Telephone: 
Facsimile: 
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Ottawa, May 18, 2004 


Government 


Publicasons 


CUSTOMS NOTICE N-573. 


Extension of the General Preferential 
Tariff and Least Developed 
Country Tariff Programs 


1. On April 29, 2004 Royal Assent was given to Bill C-21, 
An Act to Amend the Customs Tariff, which extends the 
benefits of the General Preferential Tariff and the Least 
Developed Country Tariff to June 30, 2014. The benefits of 
these programs were to expire on June 30, 2004 in 
accordance with Sections 36 and 40 of the Customs Tariff. 


2. Further information concerning Bill C-21 may be found a: 
http://www.parl.gc.ca/LEGISINF O/index.asp? Lang=E& 
Chamber=C&StartList=2& End List=200&Session=12& 
Type=0&Scope=I&query=4119&List=toc 


Think Recycling! 


3. If you have any questions about this notice, contact the 
following: 


David Sheehan, A/Manager 
(613) 941-5499 


Penny Rae-Keyes, Senior Policy Advisor 
(613) 957-4351 


Origin Policy Unit 

Origin and Valuation Division 

Customs Trade, Anti-Dumping and Countervailing 
and Appeals 

Canada Border Services Agency 

Ottawa ON KIA OL5 


Facsimile: - (613) 954-5500 
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CUSTOMS NOTICE N-574 


Advance Commercial Information — 
Cargo and Conveyance Electronic 
Reporting for Air and Rail Modes and 
for Marine Shipments 
Loaded in the United States 


1. This notice announces the planned implementation of the 
next phase of the Advance Commercial Information (ACI) 
initiative for May 9th, 2005 and provides the requirements. 


2. This phase of ACI will require the electronic 
transmission of cargo and conveyance data for the specified 
transportation modes within designated advance timeframes 
for imports, in-transits shipments and Freight Remaining on 
Board (FROB). The provision of this data will enable the 
Canada Border Services Agency (CBSA) to more 
effectively assess health, safety and security risks for 
shipments arriving in Canada. 


3. Under this phase of ACI, the requirement for 
presentation of paper primary cargo and conveyance 
reporting documents for imports and in-transit shipments 
will be eliminated. The secondary cargo reporting 
procedures will not change. 


4. Under ACI, it is anticipated that the Electronic Data 
Interchange (EDI) system will be expanded to enable the 
capture of conveyance data required by Transport Canada 
and the Canada Coast Guard for marine mode, and 
Citizenship Immigration Canada for marine and rail modes. 
The system will also be expanded to enable electronic 
reporting of information on the vessel stowage (Bay Plan 
data). 


5. The requirements and implementation schedule for 
mandatory advance electronic transmission of highway 
cargo/conveyance data and secondary cargo data for all 
modes as well as mandatory electronic release data 
transmission for all modes will be announced in a future 
Customs Notice. 


Air and Rail Modes Requirements 


6. Air and rail carriers will transmit cargo and conveyance 
data in accordance with the specifications set out in a 
Participants’ Requirements Document (PRD) for that 
purpose. Freight forwarder data will not be required 
electronically until a later phase of ACI. 


7. For air mode, the cargo and conveyance data must be 
transmitted electronically to the CBSA at least 4 hours 
before the arrival of the plane at the airport in Canada, or by 
“wheels up” to Canada if the voyage is less than 4 hours. 


8. For rail mode, the cargo and conveyance data must be 
transmitted electronically to the CBSA at least 2 hours 
before the arrival of the train in Canada, including data on 
empty equipments. 


9. The CBSA will build electronic messages maps using 
the EDIFACT protocol for air carriers and will update 
electronic messages maps in the ANSI protocol for rail 
carriers. 


10. Upon receipt of a transmission that meets system edit 
rules, the CBSA will issue an acknowledgement message. If 
the transmission does not meet system edit rules, the CBSA 
will issue a reject validation message. 


11. Ifa reject validation message is received, the carrier 
must immediately resubmit corrected data for the 
conveyance and cargo before the arrival in Canada. 


12. Containers and shipments may be held for more 
information or for examination at the first point of 
operational intervention. 


Marine Shipments Loaded in the United States 
Requirements 


13. The ACI exemption for marine shipments loaded in the 
United States, specified in Customs Notice N-542 and 
Customs Notice N-565, will be removed effective 

May 9th, 2005. Carriers will transmit cargo and conveyance 
data for shipments loaded in the United States in accordance 
with the specifications set out in a Participants 
Requirements Document (PRD) for that purpose. Freight 
forwarders will also be permitted to transmit certain 
electronic cargo information to the CBSA. 


14. For marine shipments loaded in the United States, the 
cargo and conveyance data must be transmitted 
electronically to the CBSA at least 24 hours before the 
arrival of the vessel at the first port in Canada. If the length 
of the voyage is less than 24 hours, the transmission would 
be required at the time of departure. 


15. Electronic message maps using ANSI and EDIFACT 
protocols are currently available for marine carriers and 
freight forwarders. 


16. Upon receipt of a transmission that meets system edit 
rules, the CBSA will issue an acknowledgement message. If 
the transmission does not meet system edit rules, the CBSA 
will issue a reject validation message. 


17. Ifa reject validation message is received, the carrier or 
freight forwarder must immediately resubmit corrected data 
for the conveyance and cargo before the arrival in Canada. 


18. Containers and shipments may be held for more 
information or for examination at the first port of arrival. 
The CBSA may issue a “Do not Unload” message pending 
the submission of additional data or if there is a threat to 
health and safety or security. 


Other information 


19. Ifa carrier or freight forwarder is unable to comply 
with the requirement to transmit the information 
electronically, that carrier or freight forwarder must arrange 
for the information to be transmitted electronically to the 
CBSA by another party. 


20. Corrections to cargo data should be made electronically 
as soon as they are known and until the liability for the 
payment of duties on the goods transfers from the carrier. 
Once the liability has transferred, any subsequent 
corrections should be made in paper form to the CBSA. 


21. Failure to comply with advance notification 
requirements under the ACI may result in the application of 
penalties and sanctions under the Customs Act. 


22. The Participants Requirements Document will be issued 
in advance of implementation and can be obtained from: 


Manager 

Electronic Commerce Unit 

15th Floor Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave. W- 

Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: 1-888-957-7224 


23. Inquiries and written comments about the ACI initiative 
should be directed to: 


Rick Dale 

Manager 

ACI Program and Policy Development 
Advance Commercial Information Division 
Customs Programs Strategy and Major Projects 
Canada Border Services Agency 

2nd Floor, 171 Slater Street 

Ottawa, ON KIA OLS 


Telephone: (613) 954-7077 
Facsimile: (613) 957-9562 
Email: rick.dale@ccra-adre.gc.ca 


Think Recycling! 
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P ublications 


Ottawa, June 4, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-575 


Tariff Classification Policy 
Grass Catcher Units for Lawn Mowers 


1. This notice is to inform the public of recent changes to 
the Canada Border Services Agency’s tariff classification 
policy on grass catcher units for lawn mowers. These 
changes arose from the decision of the Canadian 
International Trade Tribunal in Appeal AP-2003-007. 


2. Inits decision of February 12, 2004, the Tribunal 
established criteria to differentiate between grass catcher 
units classified in tariff item 5911.90.90 as other textile 
products for technical uses and those in tariff item 
8433.99.00 as parts of lawn mowers. 


3. In order to be considered as a part of a lawn mower 
under tariff item 8433.99.00, the grass catcher unit must 
satisfy both of the following two criteria: 


Criterion I 


The grass catcher unit must be designed as an integral part 
of a specific model of lawn mower and essential for the safe 
operation of the lawn mower. In this regard, it cannot have 
any function other than being a receptacle for cut grass. 


Criterion II 


The grass catcher unit must incorporate major components 
that are composed of constituent materials other than 
textiles (e.g. metal, plastic). 


Think Recycling! 
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4. Grass catcher units, which consist essentially of only a 
textile bag, are to be classified in tariff item 5911.90.90 as 
other textile products for technical use. This does not 
preclude the presence of clamps and other minor fittings that 
are composed of constituent materials other than textiles. 


5. Grass catcher units, that do not meet the terms of either 
paragraph #3 or #4, are to be classified on the basis of 
constituent material and in accordance with provisions of 
relevant headings, subheadings, tariff items, and Section, 
Chapter and Explanatory Notes. 


6. Any questions concerning this matter should be 
directed to: 


Ron Sorobey 

Senior Program Advisor 

Tariff Classification and International 
Nomenclature Division 

Customs Trade, Anti-Dumping and Countervailing 
and Appeals 

Canada Border Services Agency 

10th Floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON K1A OL5 


Telephone: 
Facsimile: 


(613) 954-6861 
(613) 952-4074 
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CUSTOMS NOTICE N-576 


Whole Potatoes Originating In or 
Exported From the United States of 
America, for Use or Consumption in the 
Province of British Columbia 


1. This is to advise that on June 4, 2004, the Canada 
Border Services Agency (CBSA) initiated a review of the 
normal values of whole potatoes, excluding seed potatoes 
and excluding imports during the period from May 1 to 
July 31, inclusive, of each calendar year, originating in or 
exported from the United States of America, for use or 
consumption in the Province of British Columbia. 


2. This review is part of the CBSA’s enforcement of the 
Canadian International Trade Tribunal findings of 

June 4, 1984, and April 18, 1986, respecting the subject 
goods, which were continued in 1990, 1995 and 2000. 


3. The subject goods are properly classified under 
Schedule 1 of the Customs Tariff under the following 
Harmonized System classification number: 0701.90.00.00. 


) 4. The information collected in the course of this review 
) will be used to determine the normal values of the subject 
goods imported into British Columbia on and after 
October 1, 2004, or the date of the conclusion of the review, 
whichever occurs first. 


5. The CBSA will request from selected parties, 
information pertaining to a period for which the required 
information is available, complete and fairly represents an 
average crop year. The 2002/2003 crop year has been 
selected for this purpose. 


6. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, may be higher than those currently in effect and that 
this could result in additional assessments of anti-dumping 


duty. 


7. The anticipated date for completion of this review is on 
or about October 1, 2004. Notice of the completion of the 
review will be published in a customs notice. Any questions 
regarding this notice should be directed to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe Street, 1 1th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Officers’ names and telephone numbers: 


Elizabeth White (613) 954-7180 

Email: Elizabeth. White@ccra-adrc.gc.ca 
Wayne Lee (613) 954-0041 

Email: Wayne.Lee@ccra-adrc.gc.ca 
Facsimile: (613) 954-2510 
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CUSTOMS NOTICE N-577 


Certain Dishwashers and Dryers 
Originating In or Exported From the 
United States of America 


1. This is to advise that on June 10, 2004, the Canada 
Border Services Agency (CBSA) initiated a review of the 
normal values and export prices of certain household 
appliances. 


2. On August 1, 2000, the Canadian International Trade 
Tribunal (Tribunal) issued material injury findings 
respecting certain refrigerators, dishwashers and dryers 
originating in or exported from the United States of America 
and produced by, or on behalf of, White Consolidated 
Industries, Inc. and Whirlpool Corporation, their respective 
affiliates, successors and assigns. On March 19, 2003, the 
Tribunal amended the findings to exclude refrigerators. 


3. The current review will encompass certain dishwashers 
and dryers that continue to be subject to the Tribunal’s 
findings of August 1, 2000. 


4. The subject goods are properly classified in Schedule I 
of the Customs Tariff under the following Harmonized 
System classification numbers: 8422.11.90.10, 
8422.11.90.90, 8451.21.00.11, 8451.21.00.19, 
8451.21.00.91 and 8451.21.00.99. 


5. The information collected in the course of this review 
will be used to determine the normal values and export 
prices of the subject goods exported to Canada on and after 
October 29, 2004, or the date of the conclusion of the 
review, whichever occurs first. 
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6. Where information is not available or has not been 
provided to determine normal values, or verification of 
information is not permitted, normal values will be 
determined by advancing the export price of the subject 
goods by 55.8% for dishwashers and 63.9% for laundry 
dryers. These percentages are based on the highest margins 
of dumping found for the final determination investigation. 


7. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, may be higher than those currently in effect and that 
this could result in additional assessments of anti-dumping 
duty. In addition, when there have been changes to domestic 
prices, market conditions, and/or costs associated with 
production and sales, the onus is on the concerned parties to 
advise the CBSA. Where changes have occurred and the 
CBSA has not been advised in a timely manner, the extent 
of these changes could warrant retroactive assessments of 
anti-dumping duty. 


8. The anticipated date for completion of this review is 
October 29, 2004. Notice of the completion of this review 
will be published in a Customs Notice. Any questions 
concerning the above should be directed to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe Street, 11th Floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Officers’ names and telephone numbers: 


Ron McTiernan (613) 954-7271 


Email: Ron.McTiernan@ccra-adre.gce.ca 
Jan Smith (613) 954-7409 

Email: Jan.Smith@ccra-adre.ge.ca 
Facsimile: (613) 954-2510 
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Ottawa, June 30, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-578 


Certain Hot-rolled Steel Plate 
From India, Indonesia and 
Thailand 


1. This is to advise that a review of the amounts of 
subsidy was initiated on June 16, 2004, pursuant to the 
Special Import Measures Act. 


2. The review is part of the Canada Border Services 
Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal’s findings of June 27, 2000 
respecting the subsidizing of hot-rolled carbon steel plate 
and high-strength low-alloy steel plate (HSLA plate) not 
further manufactured than hot-rolled, heat-treated or not, in 
cut lengths, in widths from 24 in. (+/- 610 mm) to 152 in. 
(+/- 3,860 mm) inclusive and in thicknesses from 0.187 in. 
(+/- 4.75 mm) to 5.25 in. (+/- 133 mm) inclusive, excluding 
plate produced to American Society for Testing & Materials 
(ASTM) specifications A515 and AS516M/A516 Grade 70 in 
thicknesses greater than 3.125 in. (+/- 79.3 mm), universal 
mill plate, plate for use in the manufacture of pipe and plate 
having a rolled, raised figure at regular intervals on the 
surface (also known as floor plate), originating in or 
exported from India, Indonesia and Thailand. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


7208.51.91.10 
7208.51.91.91 
7208.51.91.92 
7208.51.91.93 
7208.51.91.94 
7208.51.91.95 
7208.51.99.10 
7208.51.99.91 
7208.51.99.92 


7208.51.99.93 
7208.51.99.94 
7208.51.99.95 
7208.52.90.10 
7208.52.90.91 
7208.52.90.92 
7208.52.90.93 
7208.52.90.94 
7208.52.90.95 


4. It is anticipated that this review will be concluded on or 
about September 16, 2004. 


5. Notice of the completion of this review will be 
published in a Customs Notice. 


6. Exporters and the governments of the subject countries 
are being given the opportunity to submit information for 
the purpose of updating the amounts of subsidy for the 
goods in question. 


7. Importers are cautioned that updated amounts of 
subsidy, when issued, may result in the assessment of higher 
countervailing duty. If exporters and/or the government of a 
subject country fail to provide satisfactory information to 
the CBSA, the amount of subsidy for that country will 
continue to be determined in accordance with a ministerial 
specification. 


8. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
SIMA Registry 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: (613) 948-4605 
Facsimile: (613) 948-4844 
Contacts: 


Denis Chénier (613) 954-7394 
e-mail: Denis.Chenier@ccra-adrc.gc.ca 


Michel Leclair (613) 954-7232 
e-mail: Michel.Leclair@ccra-adrc.ge.ca 


Web site: http://www.cbsa.gc.ca/sima 


Think Recycling! 
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Ottawa, July 7, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-579 


Value for Duty of Mutilated Samples 


Tariff Item Nos. 9990.00.00 and 9991.00.00 and 
the Samples of Negligible Value Remission 
Order 


1. This notice is issued to address the proper value 

for duty of mutilated samples so as to determine their 
eligibility for customs duty-free entry under tariff 

item Nos. 9990.00.00 and 9991.00.00 and for relief of the 
Goods and Services Tax (GST) under the Samples of 
Negligible Value Remission Order. While each of these 
tariff items and the remission order contain several 
conditions, this notice focuses on the value of the goods 
and the aggregate of the duties and all taxes otherwise 
payable on the samples. 


2. Tariff item No. 9990.00.00 reads as follows: 


Commercial samples imported from the United States, 
Mexico, Chile or Costa Rica, regardless of the country 
of origin or tariff treatment, solely for the solicitation of 
orders for goods or services provided from a country 
other than Canada, and 


(i) having a value, individually or in the aggregate 
as shipped, of not more than one United States 
dollar or the equivalent amount in Canadian, 
Chilean, Mexican or Costa Rican currency, or 


(ii) that are so marked, torn, perforated or otherwise 
treated that they are unsuitable for sale or for use except 
as commercial samples, on condition that any person 
authorized to account for the commercial samples in 
accordance with the Customs Act shall submit: 


(a) an invoice, bill of lading or written statement 
from the foreign supplier of the samples indicating 
their value; and 


(b) any documentation establishing that the 
importer is a representative of the foreign supplier, 
or is acting on behalf of such a representative. 


3. Tariff item No. 9991.00.00 reads as follows: 


Samples representative of a particular category of 
goods that have been produced or an article for which 
production is contemplated, including any package, 
case, binder or other article attached to or imported as 
an integral part of the samples, on condition that 


(a) the aggregate of duties and all taxes otherwise 
payable on the samples does not exceed two dollars; 


(b) the samples will be used only in soliciting orders 
for goods of the kind represented by the samples and 
these goods will be supplied direct from abroad; and 


(c) there is not more than one sample of each kind or 
quality in a shipment except that in the case of 
foodstuffs, non-alcoholic beverages, perfumes and 
chemical products that will be consumed or destroyed 
during demonstration, a shipment may consist of more 
than one sample of each kind or quality when the 
quantity and the manner in which they are packaged 
preclude their being used otherwise than as samples. If 
it is necessary, according to a customs officer, the 
samples may be made useless as merchandise by 
marking, tearing, perforating, gluing or other alteration, 
but not in such a manner as to destroy their usefulness 
as samples. 


4. The conditions of the Samples of Negligible Value 
Remission Order are the same as those in tariff 
item No. 9991.00.00. 


5. In accordance with the conditions set out in section 48 
of the Customs Act, the value for duty of goods shall be 
appraised on the basis of the transaction value of the goods. 
The transaction value is the price paid or payable for the 
goods. Mutilating the goods does not affect the price paid or 
payable for the goods. The value for duty of samples that 
are mutilated by the importer is the price paid or payable for 
the sample. 


6. The Canadian International Trade Tribunal (CITT) 
ruling No. 84 (AP-92-105, NygArd International Ltd. vs. the 
Deputy Minister of National Revenue, July 8, 1993) 
supports this interpretation. The CITT ruled that mutilating 
the goods did not change the essential characteristics of the 


goods. Mutilation of the goods for use as samples could not 
reasonably be seen as one of the “restrictions respecting the 
disposition or use of the goods by the purchaser” 
contemplated by subparagraphs 48(1)(a)(i) to (iii) of the 
Customs Act. 


7. Subparagraphs 48(1)(a)(i) to (iii) read as follows: 


48(1) Transaction value as primary basis of appraisal — 
Subject to subsections (6) and (7), the value for duty of 
goods is the transaction value of the goods if the goods 
are sold for export to Canada to a purchaser in Canada 
and the price paid or payable for the goods can be 
determined and if 


(a) there are no restrictions respecting the disposition 
or use of the goods by the purchaser thereof, other than 
restrictions that 


(i) are imposed by law, 


(ii) limit the geographical area in which the goods 
may be resold, or 


(iii) do not substantially affect the value of the 
goods. 


8. One of the conditions of tariff item No. 9990.00.00 is 
that the goods must have a “value, individually or in the 
aggregate as shipped, of not more than one United States 
dollar or the equivalent amount in Canadian, Chilean, 
Mexican or Costa Rican currency.” To be eligible for 
customs duty-free entry under tariff item No. 9991.00.00 
and relief of the GST under the Samples of Negligible Value 
Remission Order the “aggregate of duties and all taxes 
otherwise payable on the samples does not exceed two 
dollars.” 


9. For example: A sports jacket purchased from a Swiss 
manufacturer is imported as a sample to solicit orders. The 
importer slits the back of the jacket to make it useless as 
merchandise. The transaction value of the jacket is $50. The 
jacket is classified under tariff item 6113.00.90 and subject 
to a MFN customs duty rate of 18%. The amount of customs 
duties owing on the jacket is $9. The value for tax would be 
$59. With the GST at a rate of 7%, the amount of GST 
owing is $4.13. The aggregate of customs duties and taxes 
applicable to the jacket is $13.13. The jacket is not eligible 
under tariff item No. 9991.00.00 and it does not qualify 
under the Samples of Negligible Value Remission Order. 
(All funds are in Canadian dollars.) 


10. The same jacket imported from the United States may 
be eligible under tariff item No. 9990.00.00 because the 
jacket is required to meet condition (i) or (ii) of the tariff 
item. It does not meet condition (i) because the jacket is not 
valued at “one United States dollar or the equivalent amount 
in Canadian, Chilean, Mexican or Costa Rican currency” 
but it may meet the conditions of (ii). See paragraph 2 of 
this Notice. The jacket is not entitled to relief under the 
Samples of Negligible Value Remission Order because the 
GST owing on a $50 jacket imported under tariff item 

No. 9990.00.00 is $3.50. 


11. Additional information on samples of negligible value 
is contained in Memorandum D8-2-8, Samples of Negligible 
Value (Tariff Items Nos. 9990.00.00 and 9991.00.00) and 
Customs Notice N-475, Tariff Item No. 9991.00.00 — 
Samples of Negligible Value, issued October 21, 2002. The 
information in this notice and Customs Notice N-475 will 
be incorporated into the memorandum. 


12. For additional information on this notice, please 
contact: 


Manager 

Trade Incentives and Refunds Unit 

Trade Incentives Programs Division 

Customs Trade, Anti-dumping and Countervailing 
and Appeals 

Killeany Place 

Ath floor, 150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: (613) 952-3971 


Think Recycling! 


Printed In Canada 


Customs Notice N-579 


July 7, 2004 
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Bee Canada Border Agence des services 


Services Agency _ frontaliers du Canada Covernment 


Publications 


Ortawa, July 28, 2004 CUSTOMS NOTICE N-580 


Denatured Alcohol and Specially More Information 
Denatured Alcohol — The Commercial 4. For more information about the CISI, please contact: 
Import Sampling Initiative (CISD) ae hie 
Senior Project Officer 
1. With the creation of the Canada Border Services Commercial Import Sampling Initiative (CISI) 
Agency (CBSA) on December 12, 2003, a number of Customs Trade, Anti-dumping and Countervailing 
aspects of the relative roles and responsibilities of the and Appeals 
Canada Revenue Agency and the CBSA had to be examined 10th floor, Killeany Place 
and defined, including those related to the sampling and 150 Isabella Street 
testing program for industrial alcohols. As a result, the Ottawa ON KIA OL8 
July 1, 2004, implementation of the Commercial Import 
Sampling Initiative (CISI) fee component will be delayed Telephone: (613) 954-6931 
until further notice. Fax: (613) 952-4074 
Email: Paul.Henry@ccra-adrc.ge.ca 


2. In April 2004, a consultation package was sent to all 
importers of denatured alcohol and specially denatured 
alcohol. The consultation package sought feedback on a 
proposal to charge clients a fee for sampling and testing 
their denatured alcohol and specially denatured alcohol 
shipments. Clients will be notified shortly regarding the 
feedback received from this consultation and any 
amendments to the fee proposal. 


3. The Sampling and Testing Program for denatured 
alcohol and specially denatured alcohol will continue to 
operate without the fee component. 
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We Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, July 30, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-581 


Refined Sugar From the 
European Union 


1. This is to advise that a review of the amounts of 
subsidy was initiated on July 13, 2004, pursuant to the 
Special Import Measures Act, respecting refined sugar, 
refined from sugar cane or sugar beets, in granulated, liquid 
and powdered form, originating in or exported from the 
European Union. 


2. The review is part of the Canada Border Services 
Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal’s order of November 3, 2000, 
which re-affirmed, with amendment the finding of 
November 6, 1995. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


1701.91.00.11 
1701.91.00.19 
1701.91.00.21 
1701.91.00.29 
1701.91.00.91 
1701.91.00.99 
1701.99.00.10 
1701.99.00.21 
1701.99.00.29 
1701.99.00.90 


1702.90.11.00 
1702.90.12.00 
1702.90.13.00 
1702.90.14.00 
1702.90.15.00 
1702.90.16.00 
1702.90.17.00 
1702.90.18.00 
1702.90.30.10 
1702.90.60.00 


4. It is anticipated that this review will be concluded on or 
about November 30, 2004. New amounts of subsidy will be 
applicable to those goods released from Customs’ 

possession on or after the conclusion date of the review. 


5. For subject goods from countries that became new 
member states of the European Union on May 1, 2004, 
amounts of subsidy may be applied retroactively to goods 
released from Customs on or after that date. 


6. Notice of the completion of this review will be 
published in a Customs Notice. 


7. Exporters and the European Commission are being 
given the opportunity to submit information for the purpose 
of updating the amounts of subsidy for the goods in 
question. 


8. Importers are cautioned that updated amounts of 
subsidy, when issued, may result in the assessment of higher 
countervailing duty. If exporters and/or the European 
Commission fail to provide satisfactory information to the 
CBSA, the amount of subsidy may be determined in 
accordance with a ministerial specification. 


9. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 
100 Metcalfe Street, 10th floor 
Ottawa ON KIA OL8 


Officers’ names and telephone numbers: 


Karen Humphries (613) 954-7176 


Email: Karen. Humphries@ccra-adrc.gce.ca 
Mary Donais (613) 952-9025 

Email: Mary.Donais@ccra-adrc.gce.ca 
Facsimile: (613) 941-2612 


Web site: http://www.cbsa.gc.ca/sima 
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Ottawa, August 4, 2004 CUSTOMS NOTICE N-582 


Certain Wood Slats 
Originating In or Exported 
From Mexico and the 
People’s Republic of China 


1. This is to advise that on July 23, 2004, the Canada 
Border Services Agency (CBSA) initiated a review pursuant 
to section 55 of the Special Import Measures Act (SIMA). 
This review follows the Canadian International Trade 
Tribunal’s (Tribunal) findings of material injury issued 

on June 18, 2004. This review will cover wood slats 
originating in or exported from Mexico and the People’s 
Republic of China (China). 


2. Note that bare slats from Mexico or China that are 
stained, painted, varnished or film-coated in another 
country, before being imported into Canada, are included in 
the findings. 


3. The subject goods are properly classified under 
the following Harmonized System classification 
numbers: 4421.90.40.40, 4421.90.90.50 and 4421.90.90.99. 


4. Inorder to fulfill the requirements of section 55 of 
SIMA, the information collected in the course of this review 
will be used to determine whether goods released by the 
CBSA during the provisional period (February 19, 2004 

to June 18, 2004) are subject to the findings and to calculate 
the normal values and the export prices of those shipments. 
In addition, this information will be used to process any 
requests for re-determination with respect to importations 
cleared subsequent to the date of the Tribunal’s findings 
(June 18, 2004). 
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5. Where information is not available or has not been 
provided to determine normal values or verification of 
information submitted is not permitted, normal values will 
be determined by advancing the export price of the subject 
goods by 120%. 


6. The deadline for completion of this review is 
December 18, 2004. Notice of the completion of this review 
will be published in a Customs Notice. Any questions 
concerning the above should be directed to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
100 Metcalfe Street, 1 1th Floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Officers’ names and telephone numbers: 


Michel Desmarais (613) 954-7188 
Email: Michel.Desmarais@ccra-adre.gc.ca 
Facsimile: (613) 954-2510 


Hugh Marcil (613) 941-6340 
Email: Hugues.Marcil@ccra-adre.ge.ca 
Facsimile: (613) 941-2612 


8 


Printed In Canada 


Pee!) 


epeues ne pupdu| 


a 


joppAder § zosveg 


Z1I9T-1 76 (E19) : insidoo9|2.L 
29°03 OIPR-BIOO®) [dV sonsny{ : [21LN0D 


Ore9-1r6 (E19) [lore sonsny 


01S7-7S6 (E19) : aidosg|2L 
29°93 OIPR-P1NIM)SIeIVUISIC] J9YOIL : [OLLINOD 


S8IL-rS6 (E19) — StereuIsaq [41 


: sjua3e sap auoydgya) op sos9UINU 19 SWION 


810 VIA NO emeno 

98e19 ,[ 1 “AJTe9I0WI 9M “OOT 

EpeuesD Np siol[eJUOY Sod1AJas Sap sues VY 
smajyesusdwios ja Suidwuinprue sop sop uoNsaNG 


: QJURAINS WOMAN eB] 99Ae JonbrunUWOD ZoT]INIA 
‘sjuamouStasual ap snjd 1u9}g0 Mog “Usutexa,| Sp 91NIO]9 P| 
ap S10] g1]Qnd elas SouBNOP Sap SIAR UN) “POOZ FAQWID99P BI 9] 
jso UoWeXa | Jo}9|dWIO ap nus} 4s9 [I a]Janbe] eaep ey 9 


‘% OCI 9P 

gsneo ud sasipueyoiew sap uoNeodxe | e xid 9] JuRIOfeU 
Ud SOQUTULIA}9P JUOIIS SO|LULIOU sMa]eA so] ‘osTULIed 

919 sed &,U SIMO} SJUSWISUSIOSUAI SOP UONLIIJIIZA B] NO 
SO[BULIOU SM9]PA So] JOUTWLIA}9p nod stumoy 939 sed yuo ,U 
no sa]qruodstp sed Juos ou sjuaueUsIasuaI So] aNbsIOT *¢ 


"p00 Unf g] 9] seide oMIp-k-1S9,9 

eunql1] Np suOIsN|IUOS So] soide soyey suoneyodunt 

$9] JUBUISDUOD UOISIADI Bp SOpuvUap Sop JUSUIIITe) 

NE JUOMAIIS SJUSWSUSIIsUaI S39 ‘snjd ug ‘suontpedxa sao 
ap uonepyodxa | e xid sa] Ja SaTeULIOU SINa]eA So] JO[NI]eS 

B 39 ‘sUOISNJOUOD xne soIyefnsse JuaIe}9 (pooz unl g] ne 
PO0Z JOLIAJ 61 NP) anostaosd aporisd eB] ap smoo ne OASV.I 
sed saguenopgsp SasIpuRYsIeU S93] IS JOUTULID}9P & JUOIMAIOS 
UdUIeXd | Sp SINOD Ne Si{]Tendo1 syUSUIDUSTOSUdI SO] “TST PI 
oP SS a[IUR,] op ssoUaSIXO xNe sipuodsl spuyy ‘Pp 


‘660606 IZhP 39 0S 06°06 IZrh ‘Or OF 06 IZrP : SWUBAINS 
JUDUIASSE]D SP SOIZUINU Sa] SNOs gsTUOULIEY aUIeISAG 2] SUBP 
SOQSSE]D JUSUI9}99.LIOD JOS osNed Ud SasIpueYsIeU SoT “E 


“SUOISN]IUOD 
so] suep sasliduioo yuos epeued ne sosyodun ag,p JUeAR 
sked one un suep ajnoiyjad oun .p SoHaANOdaI NO SIILLIBA 
‘sggmyutod ‘soquta} 939 JO INb auTYD Be] ap no anbrxey] np 

jamyeu 1819,] B SayjaweE] soy anb sa[eUsIs ap JWSIAUOS |] “7 


“(euryD) euTyO 

op oejndod anbijqndey e] ap 39 enbrxay] np soguiodxa 

NO SOITBUISIIO SIOG Ud So][SWIL] So] SWIIDUOS USUILXd 19 
“pooz unl gT 9] (Teun) Mot49}x9 sd1BUTWOS Np Ualpeues 
jeunqiy 9] Jed sonpuel saseurOp ap suOIsN[UOS xNe ons 
ye} WOWIeXd 39D “(TIWST) “o1Dj40du, p sajpizads saansaul 
$9] ANS 107 B] OP CS B[IIUL,] oP NSA Us UoWexs UN slidaqus 
B (QASV) epeued Np SialfeJUOY SadIAJas Sap g0uesV .| 
‘POOz 191INL EZ a] aNb JsULIOFUT sNOA INOd Ysa SIAR IBD] 


duly.) ep 241ejndod 
anbiyqnday ey] ap 39 onbixay 
Np S99}10dx9 NO Sa.AlVUIsI40 
SIOG Ud Sa]JIWIB] SIUIE}19+) 


78S-N SANVNO S43 SIAV 


POOT NOR fp 2] ‘PEMPNO 


Koueby SediAles 
Jepiog epeueg 


epeuey Np sialjejuods 
seolAies sep eoueby 


il 


Bai Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, August 26, 2004 


Govern ment 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-983 


ee 


Certain Stainless Steel Round Bar 
From Brazil and India 


1. This is to advise that on July 28, 2004, the 

Canada Border Services Agency (CBSA) initiated a review 
of the normal values and export prices of certain stainless 
steel round bar originating in or exported from Brazil and 
the amounts of subsidy of certain stainless steel round bar 
originating in or exported from Brazil and India, subject to 
the Canadian International Trade Tribunal’s finding of 
October 27, 2000 (Stainless Steel Round Bar III). 


A complete product definition for the above is contained in 
the Appendix. 


2. The subject goods are properly classified in the 
Customs Tariff under the following Harmonized System 
classification numbers: 


12221100301 
7222.20: 1001 
7222.20.90.11 
7222.30.00.11 


7222.11.00.21 
7222.20.10.21 
7222209021 
7222.30.00.21 


3. The information collected in the course of this review 
will be used to determine the normal values, export prices 
and amounts of subsidy established for the subject goods 
exported to Canada on and after November 24, 2004, or the 
date of the conclusion of the review, whichever occurs first. 


4. Where information is not available or has not been 
provided to determine normal values, export prices or 
amounts of subsidy, or verification of information is not 
permitted, normal values or amounts of subsidy will be 
determined in accordance with a ministerial specification 
based on the highest margins of dumping and amounts of 
subsidy found during the original investigation. 


5. Importers are cautioned that new normal values and/or 
amounts of subsidy, when issued, may be higher than those 
currently in effect, and that this could result in additional 
assessments of anti-dumping and/or countervailing duty. In 
addition, when there have been changes to domestic prices, 
market conditions and/or costs associated with production 
and sales, the onus is on the concerned parties to advise the 
CBSA. Where changes have occurred and the CBSA has not 
been advised in a timely manner, the extent of these changes 
could warrant retroactive assessments of 
anti-dumping/countervailing duty. 


6. The anticipated date for completion of this review is 
November 24, 2004. Notice of the completion of this review 
will be published in a Customs Notice. Any questions 
concerning the above should be directed to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
SIMA Registry 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: (613) 948-4605 
Facsimile: (613) 948-4844 
Contacts: 

Robert Veilleux (613) 954-1666 
Facsimile: (613) 941-2612 


e-mail: Robert. Veilleux@ccra-adre.ge.ca 


Barbara Chouinard (613) 954-7399 
e-mail: Barbara.Chouinard@ccra-adre.ge.ca 


Web site: http://www.cbsa.gc.ca/sima 


APPENDIX 
Product Definition (6 


For the purpose of this review, the subject dumped stainless steel round bar originating in or exported from Brazil and 
the subject subsidized stainless steel round bar originating in or exported from Brazil and India, covered by the 
Canadian International Trade Tribunal’s finding of October 27, 2000 (Stainless Steel Round Bar ID) are: 


Stainless steel round bar of sizes 25 mm in diameter up to 570 mm in diameter inclusive, but excluding stainless steel round 
bar made to specifications: . 


1. ASN-A3380 and ASN-A3294; and 
2. 410QDT (oil-quenched), that is, grade 410 quenched and double-tempered with an oil-quenching medium. 


The subject goods include round bar in cut lengths, with various diameters, and with a variety of surface finishes. 
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Ottawa, August 27, 2004 CUSTOMS NOTICE N-584 


Certain Women’s Boots 
From the People's Republic of China 


1. This is to advise that on June 23, 2004, the Canada 
Border Services Agency (CBSA) initiated a review of the 
normal values and export prices of certain women's boots 
from the People's Republic of China (China). 


2. The review is part of the CBSA enforcement of the 
Canadian International Trade Tribunal’s (Tribunal) order of 
May 1, 2000, concerning women’s boots with uppers made 
of leather and non-leather materials and manufactured in 
sizes 4 and up, originating in or exported from China. 


3. Footwear covering the ankle is considered a boot. The 
class of boots includes booties, bootlets, winter boots, 
cowboy boots, utility and work boots. 


4. Leather boots are defined as boots that have leather as 
the main component of the upper. Additional pieces such as 
tongues, scruff pads, iogos, decorations, trims, heels, etc., 
are not considered to be part of the main component. 


5. Non-leather boots have uppers that are made from 
materials such as satin, polyurethane, vinyl coated fabrics, 
etc. 


6. The following goods are not included in the product 
definition: 


(a) sports footwear — generally defined as footwear 
which is designed for a sporting activity and has, or has 
provision for, the attachment of spikes, sprigs, stops, 
clips, bars, or the like. It also includes skating boots, ski 
boots, cross-country ski footwear, wrestling boots, 
cycling boots, and moto-cross racing boots; 


(b) waterproof rubber footwear (see Memorandum 
D15-1-89, Waterproof Rubber Footwear); 


(c) waterproof plastic footwear, 


(d) safety footwear incorporating protective metal toe 
caps; 


(e) orthopedic footwear designed for corrective or 
compensatory purposes, and sold under medical 


(f) canvas footwear — in which canvas is defined as a 
fabric made of cotton or other vegetable fibre, and does 
not extend to synthetic textile materials. The fabric 
must have a heavy, plain weave or basket weave, and a 
weight of 200 g/m’ or more, excluding coatings or 
laminations; 


(g) disposable footwear which is generally designed to 
be used only once; 


(h) unassembled footwear; and 
(i) overshoes worn over other footwear. 


7. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


Footwear having uppers of rubber or plastic 
6402.91.00.10 
6402.91.00.22 
6402.91.00.92 


Footwear having uppers of leather 
6403.51.00.10 
6403.51.00.22 
6403.51.00.92 
6403.91.00.10 
6403.91.00.22 
6403.91.00.92 


Footwear having uppers of textile materials 
6404.19.90.92 
6404.20.90.92 


8. The information collected in the course of this review 
will be used to determine the normal values and export 
prices of the subject goods exported to Canada on and after 
October 8, 2004, or the date of the conclusion of the review, 
whichever occurs first. 


9. Where information has not been provided by the 
deadline for submissions, is not available, has not been 
provided to determine normal values or export prices, or 
verification of information is not permitted, anti-dumping 
duties will be determined by a ministerial specification. 
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10. Due to the large number of importers and exporters 
involved in this reinvestigation, questionnaires are only 
being sent to those importers and exporters whose total 
volume of imports and exports account for a substantial 
portion of the subject goods. 


11. Should companies who have not been sent a 
questionnaire wish to play an active role in this process, 
please immediately contact the CBSA to request a 
questionnaire. Your request should be sent to the Manager, 
SIMA Registry and Disclosure Unit, by fax at 

(613) 948-4844, or by email at cbadcd@ccra-adre.ge.ca. In 
your request, please confirm your mailing address and 
provide your fax number, email address and the name of a 
contact person for your company. 


12. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, could result in additional assessments of 
anti-dumping duty. In addition, when there have been 
changes to domestic prices, market conditions, and/or costs 
associated with production and sales, the onus is on the 
concerned parties to advise the CBSA. Where changes have 
occurred and the CBSA has not been advised in a timely 
manner, the extent of these changes could warrant 
retroactive assessments of anti-dumping duty. 


Customs Notice N-584 


Printed In Canada 


13. The anticipated date for completion of this review is 
October 8, 2004. The last day for submitting information 
before the closing of the record for this review, is 

September 15, 2004. Notice of the completion of this review 
will be published in a Customs Notice. Any questions 
concerning the above should be directed to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe Street, 10th floor, 

Ottawa ON K1A OL8 


Officers' names and telephone numbers: 


Richard Chung = (613) 954-7253 
Email: Richard.Chung@ccra-adrc.gc.ca 


Jennifer Du (613) 952-3559 
Email: Jennifer. Du@ccra-adre.gc.ca 


Scott Felx (613) 954-7359 
Email: Scott.Felx@ccra-adre.gc.ca 


Facsimile: (613) 941-2612 
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Ottawa, August 27, 2004 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-585 


Deductions From the Price Paid or 
Payable (Paragraph 48(5)(5) 
of the Customs Act) 


1. All legislative references in this notice refer to the 
Customs Act. 


2. This notice clarifies the importer’s obligations with 
respect to the provision for deductions in paragraph 48(5)(b) 
when determining value for duty using the transaction value 
method. 


3. Subsection 48(5) provides that the price paid or payable 
“shall be adjusted” by adding any amount identified in 
paragraph 48(5)(a) and by deducting any amount identified 
in paragraph 48(5)(b). The word “shall” as set out in 
subsection 48(5) creates an obligation on the importer to 
make legislated adjustments when calculating value for 


duty. 


4. Ifan importer is aware at time of customs accounting 
that a charge for an item provided for in paragraph 48(5)(b) 
is included in the price paid or payable for goods, the 
importer has to deduct the amount of the charge from the 
price to arrive at the value for duty. However, this 
obligation exists only if the importer knows that the amount 
of the charge included in the price is the actual charge for 
that item. 


Example: 


Goods are imported into Canada on a CIF (cost, insurance, 
freight) basis. The vendor’s invoice shows the selling price 
of the goods (the price paid or payable by the purchaser). 
The invoice identifies an amount for freight and insurance 
charges that is included in the selling price. 


Paragraph 48(5)(d) identifies certain charges for freight and 
insurance as deductions from the price paid or payable. 
When accounting for goods to the Canada Border Services 
Agency (CBSA) the importer will calculate the value for 
duty by deducting the amount for freight and insurance 
charges from the price paid or payable. However, if the 
importer does not know that the figure provided is the actual 
charge for freight and insurance, or does not expect to be 
able to support the deduction with documentation showing 
the actual amount of the charge, the deduction does not have 
to be made. 


If the vendor’s invoice had stated that an amount for freight 
and insurance was included in the invoice price of the goods 
but did not show the amount of the charge, no deduction 
would have to be made unless the importer had other 
information showing the actual amount of the charge. 


If the vendor’s invoice had been accompanied by 
documentation showing the actual amount of the charge for 
freight and insurance from the place of direct shipment of 
the goods to Canada, the importer would have to deduct the 
actual amount of the charge from the price paid or payable 
of the goods. 


5. An importer, after accounting to customs, may be asked 
by the CBSA to support a deduction from the price paid or 
payable by providing information showing the actual 
amount of a charge. If an importer cannot get this 
information, the CBSA may tell the importer to self-correct 
the accounting entry and increase the value for duty by the 
amount of the deduction. 


6. Subsection 32.2(2) indicates that an importer must 
self-correct a declaration of value for duty when there is 
reason to believe that it is incorrect. “Reason to believe” 
occurs when specific information regarding the value for 
duty of the imported goods is available to the importer and 
gives reason to believe that a declaration is incorrect. 
Customs Memorandum D1 1-6-6, Self-Adjustments to 
Declarations of Origin, Tariff Classification, Value for Duty 
and Diversion of Goods, identifies the nature of information 
that constitutes “reason to believe”. 


7. A self-correction under subsection 32.2(2) has to be 
filed if an importer has reason to believe either that an 
incorrect deduction was made to the price paid or payable, 
or that a deduction was not made to the price paid or 
payable and the obligation to make the deduction exists, and 
the resulting amendment would be revenue-neutral or result 
in an amount owing to the CBSA. 


8. An importer does not file a self-correction if either an 
incorrect adjustment was made to the price paid or payable 
or a deduction was not made to the price paid or payable, 
and the resulting amendment would result in a refund of 
duties. In these circumstances, the importer may file a 
request for refund under section 74. 


9. Ifthe CBSA determines that an importer has reason to 11. The D13 series includes other memoranda that give 

believe that a value for duty declaration is incorrect but did information on elements of valuation legislation and 

not self-correct (where an adjustment would be revenue importing scenarios. You can access the entire D13 series ( 
neutral or duties are owing to the CBSA) within the from the CBSA internet website 

prescribed time period, an Administrative Monetary at: www.cbsa-asfc.ge.ca/menu/D13-e.html. 


Penalty (AMP) may be applied. If a value for duty 
declaration is incorrect and an adjustment that would result 
in a refund of duties is not made, an AMP would not apply. 
Customs Memorandum D22-1-1, Administrative Monetary 
Penalty System, identifies the penalties that apply when a 
necessary self-correction is not made. 


12. Your regional CBSA Customs Client Services Office is 
situated to address questions concerning adjustments to the 
price paid or payable of imported goods. You can access a 
list of Customs Client Services Offices 

at: http://www.cbsa-asfc.ge.ca/sme/stepbystep/ 
clientserv_offices-e.html. 

10. The following CBSA publications provide more 
information about the deductions from price paid or payable 
made under paragraph 48(5)(5): 


13. For additional information concerning the calculation of 
value for duty, please call the CBSA’s Automated Customs 
Information Service (ACIS) at 1-800-461-9999 for service 
(a) D13-3-3, Transportation and Associated Costs in English or 1-800-959-2036 for service in French. 
(Customs Act, sections 48 to 54), states the importer’s 
responsibility to provide information in support of 
deductions, and includes an example of a deduction 
from price paid or payable. 


14. This Customs Notice has been prepared by: 


Edward Hayes — Senior Program Advisor 
Origin and Valuation Division 


(b) D13-3-4, Place of Direct Shipment (Customs Act, Canada Border Services Agency 


sections 48 to 54), includes examples of documents that 150 Isabella Street — 11th floor 
the CBSA may request to establish the place of direct Ottawa ON KIA OL8 


shipment of goods to Canada. Telephone: (613) 954-2280 
(c) D13-4-1, Transaction Value’ Method of Valuation Facsimile: (613) 954-5500 
(Customs Act, section 48), identifies the categories of ( 


charges that are to be deducted under 
paragraph 48(5)(d) if included in the price paid or 
payable of imported goods 


(d) D13-4-7, Adjustments to the Price Paid or Payable 
(Customs Act, section 48), provides information on 

the categories of charges identified under 

paragraph 48(5)(5). 
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By ole Canada Border 
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CUSTOMS NOTICE N-586 
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Exporters — Business Number 
and RM Account Identifier 


1. All exporters exporting goods from Canada for 
consumption in destinations other than the United States, 
Puerto Rico, or the U.S. Virgin Islands have to register 
with the Canada Revenue Agency (CRA) for a Business 
Number (BN) with an RM account identifier for exporting. 
The CRA assigns RM account identifiers to streamline the 
Canada Border Services Agency (CBSA)’s processing of 
customs documents. 


2. When completing customs documents, such as an export 
declaration, exporters have to give the correct BN and RM 
account identifier. Exporters have to make sure their BN has 
been activated for exporting. If a BN is not given or is not 
correct on an export declaration, the exporter may be subject 
to a penalty under the Administrative Monetary Penalty 
System. In this case the penalty would be C005 — “Person 
provided information that is not true, accurate and 
complete.” 


3. Information in a BN or RM account is confidential and 
) _ can only be changed (i.e., added to, amended, or deleted) or 
) given to identified parties that have been included in CRA’s 
database (e.g., owner, contact, authorized third party or 
customs broker). 


(a) Owner is a sole proprietor, corporate director, 
partner (corporate director in the case of a partnership 
including a corporation) or officer. 


(b) Contact may be the owner (e.g., sole proprietor, 
partner, director, or officer) or an employee who is 
typically responsible for completing or keeping customs 
records for the company. 


(c) Authorized third party is a person who is not the 
owner and not an employee of the business. An 
authorized third party is a person who represents the 
business and for whom an RC59, Business Consent 
Form, has been filed with the CRA. To authorize a third 
party, the exporter has to complete and file with the 
CRA Form RCS59 or a letter that includes the 
information requested on a Form RC59. 


(dq) Customs broker is an individual or firm certified 
to act for an individual or company in dealing with the 
CRA to export commercial goods from Canada. 

The CRA keeps a list of certified customs brokers. 
Unless specified otherwise, a certified customs broker 
is considered an authorized third party for the RM 
program account only. 


4. A third party acting for an exporter can enquire about a 
client’s BN and RM account identifier only if this authority 
is stated on the account. As in point 3 above, if the third 
party is a certified customs broker, the CRA does not 
require Form RC59. The exporter can give this authority 
when registering for a BN. The authority can also be given 
by filing Form RCS59 or a letter as stated above, 
Authorization will be effective as specified on Form RCS59. 


5. For more information about the BN, please visit the 
CRA Web site at: 
www.cra.gc.ca/tax/business/topics/bn/menu-e.html. 


6. Form RCS59, Business Consent F. orm, can be found on 
the CRA Web site at: 
www.cra.ge.ca/E/pb¢g/tf/re59/README.html. 


7. To register for a BN or to attach an RM account 
identifier for import and/or export, contact the CRA’s 
Business Enquiries line within North America at 
1-800-959-5525, or from elsewhere at (613) 954-9681. 


8. For information about the Canadian Automated Export 
Declaration (CAED) or G7 Electronic Data 

Interchange (EDI) Export Reporting, contact the helpdesk at 
1-800-257-2434. 


9. For information about BN and RM account identifiers, 
contact the CRA at 1-800-959-5525. 


10. For customs information about exports, please visit the 
CBSA Web site at: www.cbsa.gc.ca/export/menu-e.html. 
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i Fi Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, September 3, 2004 


Government 
Publications 


CUSTOMS NOTICE N-587 


Reporting of Exported Goods 
Regulations 


1. This notice cancels Customs Notice N-495, Proposed 
Changes With Respect to the Reporting of Exported Goods 
Under the Customs Act, dated January 24, 2003. 


2. The Reporting of Exported Goods Regulations have 
been revised. On July 31, 2004, the Regulations were 
published in the Canada Gazette Part 1, Volume 138, 
No. 31. You can see the Regulations at: 


http://canadagazette.ge.ca/partl/2004/20040731/html/ 
reglel-e.html 


For more information, contact: 


Export Process Division 

15th floor, Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: (613) 954-7160 
Fax: (613) 946-0241 
Email: exports@ccra-adre.gc.ca 


Canada 
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CUSTOMS NOTICE N-588 


Bicycles and Bicycle Frames From 
Chinese Taipei and the People’s 
Republic of China 


1. This is to advise that the review initiated on 

March 8, 2004, pursuant to the Special Import Measures 
Act (SIMA), concerning bicycles and frames from Chinese 
Taipei and the People’s Republic of China (China), was 
concluded on August 31, 2004. 


2. The review was part of the Canada Border Services 
Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal’s (Tribunal) finding of 
December 11, 1992. On December 9, 2002, the Tribunal 
continued its order concerning bicycles, assembled or 
unassembled, with wheel diameters of 16 inches (40.64 cm) 
and greater, originating in or exported from Chinese Taipei 
and China, with an amendment to exclude bicycles with an 
FOB Chinese Taipei or China selling price exceeding 
CAN$225, and to exclude bicycles with foldable frames and 
stems. The Tribunal also continued its order concerning 
bicycle frames, originating in or exported from the 
aforementioned countries, with an amendment to exclude 
bicycle frames with an FOB Chinese Taipei or China selling 
price exceeding CAN$50. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


8712.00.00.12 8712.00.00.50 


8712.00.00.20 8712.00.00.90 
8712.00.00.30 8714.91.90.00 
8712.00.00.40 - 


4. The application of normal values and export prices to 
the subject goods is outlined below: 


(a) Where interim normal values for the 2004 model 
year were found to be significantly understated overall, 
all interim normal values for the model year were 
recalculated and finalized. The finalized values will 
apply retroactively to all models that were released 
from customs after September |, 2003; this may result 


in additional anti-dumping duties being assessed against 


the importers of these goods. 


(b) All interim normal values for 2004 models will 
expire at midnight, August 31, 2004. Interim normal 
values for all models released from customs on or 

after September 1, 2004, will be based on the 
information gathered during the recent review and will 
be identified as 2005 interim normal values. 
Consequently, it will be necessary for the exporter to 
request interim normal values for these subject goods at 
least 30 days before shipment. 


(c) Normal values for models of subject goods for 
which interim normal values have not been established 
by the CBSA or those goods that have not been clearly 
identified on the customs documentation will be 
determined by advancing the export price of the goods 
by 64% according to a ministerial specification. 


(d) The 2005 interim normal values and export prices 
will normally remain in effect until August 31, 2005. 
The CBSA will periodically review the interim normal 
values and finalize them as appropriate. Importers and 
exporters will be notified at the start of any such 
review. 


5. Importers are advised that if the exporter fails to 
provide a complete and accurate submission when required 
to do so during a future review, the finalized 2005 normal 
values will be based on the best information available. This 
may result in retroactive assessments of additional dumping 
duties against the importer as high as 64% of the export 
price for all imports of subject bicycles 

and frames purchased from that exporter since 

September 1, 2004. The exporters have been made aware of 
the need to provide complete and accurate information 

to the CBSA in future re-investigations. 


6. To ascertain their liability for anti-dumping 

duty, importers should contact the exporters to obtain the 
applicable interim normal values. For further information on 
this matter, refer to Memorandum D14-1-2, Disclosure of 
Normal Value and Export Price Established Under the 
Special Import Measures Act to Importers. 


cahons 


7. Importers are reminded that they are responsible for 
calculating and declaring their anti-dumping duty liability. 
If importers are using the services of a customs broker to 
clear importations, the brokerage firm should be advised 
that the goods are subject to anti-dumping action and be 
provided with the information necessary to clear the 
shipments. 


8. If importers do not agree with the CBSA’s 
determination made on any importation of goods, requests 
for re-determinations may be filed with the Director 
General, Anti-dumping and Countervailing Directorate, 
Ottawa, Ontario, K1 A 0L8. These requests must be filed in 
the form and manner outlined in Memorandum D14-1-3, 
Procedures for Making a Request for a Re-Determination 
(an Appeal) of Goods Under the Special Import Measures 
Act, and received within 90 days from the date of the 
determination. 


Customs Notice N-588 


to: 


Think Recycling! 


Printed In Canada 


Any questions concerning the above should be directed 


; “ | 
Anti-dumping and Countervailing Directorate ¢ 
Canada Border Services Agency 
10th floor, 100 Metcalfe Street 


Ottawa ON KIA OL8 
Officers’ names and telephone numbers: 


Brian. Hodgson (613) 954-7237 


Email: Brian. Hodgson2@ccra-adrc.gc.ca 
John. Rose (613) 954-7407 

Email: John.Rose2@ccra-adrc.gc.ca 
Johnny. Tong (613) 954-7350 

Email: Johnny. Tong@ccra-adre.gc.ca 
Blair Hynes (613) 954-1641 

Email: Blair. Hynes@ccra-adre.gc.ca 
Facsimile: (613) 941-2612 


September 22, 2004 
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| Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, September 22, 2004 
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Publications 


CUSTOMS NOTICE N-589 


Certain Hot-rolled Steel Plate 
Subject to the 
Special Import Measures Act (SIMA) 


1. This notice is to advise that a review of the amounts of 
subsidy of certain hot-rolled carbon steel plate and 
high-strength low-alloy steel plate originating in or exported 
from India, Indonesia and Thailand, initiated by the Canada 
Border Services Agency (CBSA) on June 16, 2004, was 
concluded on September 2, 2004. The review was part of 
the CBSA’s enforcement of the Canadian International 
Trade Tribunal’s (Tribunal) findings of June 27, 2000 
(Plate IV). 


2. This notice also serves to update information regarding 
the enforcement by the CBSA of other hot-rolled steel plate 
Tribunal findings (Plate II, Plate III and Plate IV) and 
supersedes Customs Notice N-433. Please note that the 
Tribunal rescinded the Plate II (Italy, the Republic of 
Korea, Spain and Ukraine) finding on May 17, 2004. These 
goods, as described in Appendix A, are no longer subject to 
anti-dumping duty. On January 10, 2003, the Tribunal 
rescinded its finding on Mexico (Plate III). Also, on 
January 9, 2004, the Tribunal issued findings on certain 
steel plate from Bulgaria, the Czech Republic and Romania 
(Plate V). Please refer to Memorandum D15-2-45 for the 
enforcement guidelines for Plate V. 


3. Complete product definitions for goods subject to 
Plate III (People’s Republic of China, the Republic of 
South Africa and the Russian Federation) and 

Plate [V (Brazil, Finland, India, Indonesia, Thailand and 
Ukraine), and the ten-digit Harmonized System 
classification numbers under which the subject goods are 
normally imported into Canada, are contained in 
Appendices B and C. 


4. With respect to the review of the amounts of subsidy 
for Plate IV, while several responses to requests for 
information were received, the CBSA did not receive 
sufficient information to determine amounts of subsidy. 
Therefore, countervailing duty will continue to be 
determined in accordance with subsection 29(1) of the 
SIMA (ministerial specification) for all subject countries. 


5. The Government of India as well as two potential 
exporters, Steel Authority of India Limited and Jindal Iron 
and Steel Company Limited, provided responses to the 
CBSA’s request for subsidy information. However, 
sufficient information was not received from these parties to 
allow the CBSA to determine actual amounts of subsidy. 
Countervailing duty of 1,738 rupees per metric tonne will 


therefore continue to be levied on all importations of subject 
goods from India under authority of a ministerial 
specification. 


6. Two potential exporters from Indonesia, PT Gunawan 
Dianjaya Steel and PT Gunung Raja Paksi provided 
responses to the CBSA’s request for subsidy information. 
However, the Government of Indonesia did not provide a 
response. Sufficient information to determine amounts of 
subsidy was therefore not received. Countervailing duty of 
1,131,430 rupiahs per metric tonne will continue to be 
levied on all importations of subject goods from Indonesia 
under authority of a ministerial specification. 


7. The Government of Thailand provided a response to the 
CBSA’s request for subsidy information, however, no 
potential exporters from Thailand provided a response. 
Sufficient information to determine amounts of subsidy was 
therefore not received. Countervailing duty of 1,995 baht 
per metric tonne will continue to be levied on all 
importations of subject goods from Thailand under authority 
of a ministerial specification. 


8. With respect to the results of the reviews concluded on 
January 15, 2002 on Plate III and Plate IV on normal 
values and export prices, these remain applicable and 
unchanged as follows: 


Plate III 


(a) One exporter in South Africa, Highveld Steel and 
Vanadium Corp. Ltd., has a methodology in place for 
the calculation of normal values for specific products. 


(b) One exporter in Russia, JSC Severstal, has normal 
values for certain products determined under authority 
of a ministerial specification based on the weighted 
average normal value of like goods as determined in 
surrogate countries. 


(c) All Chinese exporters have normal values for 
certain products determined under authority of a 
ministerial specification based on the weighted average 
normal value of like goods as determined in surrogate 
countries. 


(d) For all other exporters and for all subject goods for 
which a specific normal value cannot be determined, 
the normal value will be based on the export price of 
the goods advanced by 80.2% under authority of a 
ministerial specification. 


Plate [V 


(e) Two exporters from Brazil, Companhia Siderurgica 
Paulista -COSIPA and Usinas Siderurgicas De Minas 
Gerais S.A. - USIMINAS, have methodologies in place 
for the calculation of normal values for specific 
products. 


(f) One exporter in Ukraine, JSC Azovstal Iron and 
Steel Works, has normal values for certain products 
determined under authority of a ministerial 
specification based on the weighted average normal 
value of like goods as determined in surrogate 
countries. 


(g) For all other exporters and for all subject goods for 
which a specific normal value cannot be determined, 
the normal value will be based on the export price of 
the goods advanced by 80.2% under authority of a 
ministerial specification. 


9. In order to determine their liability for anti-dumping 
duty or countervailing duty, importers of subject goods 
should contact their suppliers to determine whether specific 
normal values or the advance over export prices will be 
applied to importations of subject goods and to ascertain the 
correct amount of countervailing duty. Importers can obtain 
normal values and amounts of subsidy from the exporter. 
Please refer to Memorandum D14-1-2, Disclosure of 
Normal Value and Export Price Established Under the 
Special Import Measures Act to Importers that outlines the 
conditions under which the CBSA may make the 
information available to importers. 


10. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping and countervailing 
duty liability. If importers are using the services of a 
customs broker to clear importations, the brokerage firm 
should be advised that the goods are subject to 
anti-dumping/countervailing action and be provided with 
sufficient information necessary to clear the shipments. 


11. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping and countervailing duties. As 
such, failure to pay duties within the prescribed time will 
result in the application of the interest provisions of the Act. 


12. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa, ON 
KIA OL8. Such a request must be received within 90 days 
from the making of the determination, in the form and 
manner outlined in Memorandum D14-1-3, 
Re-determination of Goods Under the Special Import 
Measures Act. In the case of goods exported from a NAFTA 
country, the NAFTA government or the producer, 
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manufacturer, or exporter of the goods, may also file an 
appeal in accordance with the procedures outlined in 
Memorandum D14-1-3. 


13. Where a producer or exporter becomes aware that there 
have been changes to domestic prices, market conditions or 
costs associated with production and sales, the onus is on 
the concerned producer or exporter to advise the CBSA in 
order that normal values can be updated to reflect current 
conditions. With regard to changes to subsidies, the onus is 
on governments and producers or exporters to provide 
pertinent information to the CBSA in order that amounts of 
subsidy may be revised accordingly. Where changes have 
occurred and the CBSA has not been advised in a timely 
manner, the extent of these changes could warrant 
retroactive assessments of anti-dumping and countervailing 


duty. 


14. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
SIMA Registry and Disclosure Unit 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: (613) 948-4605 
Facsimile: (613) 948-4844 
Contacts: 


Denis Chénier (613) 954-7394 
e-mail: Denis.Chenier@ccra adrc.gc.ca 


Michel Leclair (613) 954-7232 
e-mail: Michel.Leclair@ccra adrc.gce.ca 


Vincent Gaudreau (613) 954-7262 
e-mail: Vincent.Gaudreau@ccra adrc.gc.ca 


Robert Wright (613) 954-1643 
e-mail: Robert. Wright@ccra adrc.gc.ca 


Website: http://www.cbsa.gc.ca/sima 
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APPENDIX A 


FINDING RESCINDED ON MAY 17, 2004 


Countries: Italy, Korea, Spain, and Ukraine 


Plate II Product Definition 


Previously subject goods were: 


hot-rolled carbon steel plate and high-strength 
low-alloy plate not further manufactured than 
hot-rolled, heat-treated or not, in cut lengths, in widths 
from 24 in. (610 mm) to 152 in. (3,860 mm) inclusive, 
and thicknesses from 0.187 in. (4.75 mm) to 4 in. 
(101.6 mm) inclusive as follows: 


plate made to CSA specifications: G40.21, grades 
230G/33G, 260W/38W, 300W/44W, 350W/S0W, 
350A/50A, 350AT/SOAT, 400W/60W, 260WT/38WT, 
300WT/44WT, 350WT/SOWT and 400WT/60WT, or 
equivalent specifications in either CSA or other 
recognized designation systems or standards; 


plate made to ASTM specifications: A283M/A283, 
grades A, B, C and D, A36M/A36, AS72M/AS72, 
grades 42, 50, 60 and 65, AS88M/A588, A242M/A242, 
Types | and 2, A515 and AS16M/AS16, grade 70, or 
equivalent specifications in either ASTM or other 
recognized designation systems or standards; 


but excluding: 


— plate for use in the manufacture of pipe and tube 
(also known as “skelp”’); 


— plate in coil form; 
— universal mill plate; 


— plate made to ASTM specifications A515 and 
A516M/AS516, grade 70, in thicknesses greater than 
3.125 in. (79.375 mm); and 


— plate made to ASTM specification A516M/A516, 
grade 70, which also meets one or more of the 
following specifications: 
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(i) plate required to meet NACE standard 

TM 0284/87, using the solution specified in 

TM 01-77/86, at the following levels: CLR 10% or 
less, CTR 5% or less and CSR 2% or less; 


(ii) plate greater than 2.5 in. (63.5 mm) in 
thickness required to meet impact testing in the 
transverse orientation at -S0°F under ASTM A370, 
to meet or exceed 25 ft-lb on average and 20 ft-lb 
on individual specimens; 


(iii) plate greater than 2.5 in. (63.5 mm) in 
thickness required to meet the ultrasonic evaluation 
standards of ASTM/ASME SA-577 and/or 
SA-578; 


(iv) plate 112 in. (2,844 mm) or greater in width 
with a total pattern weight in excess of 25,000 lbs; 


(v) plate required to meet the following carbon 
equivalent as per ASME SA-20: 


e carbon equivalent equal to or less than 0.40 for 
plate equal to or less than 1.5 in. (38.1 mm) in 
thickness; or 


e carbon equivalent equal to or less than 0.42 for 
plate greater than 1.5 in.(38.1 mm) in 
thickness; or 


e carbon equivalent equal to or less than 0.42, 
with maximum hydrogen and oxygen contents 
of 2 parts per million and 10 parts per million 
respectively, for plate equal to or less than 1.5 
in. (38.1 mm) in thickness, 


originating in or exported from Italy, the Republic of 
Korea, Spain and Ukraine. 
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Please note that the Tribunal rescinded the finding on 
Mexico, which was previously a subject country, on 
January 10, 2003. 


APPENDIX B 


Subject countries: China, South Africa, Russia 
ee The subject goods are normally imported into Canada under 


Subject goods are: the following Harmonized System classification numbers: 


hot-rolled carbon steel plate and high strength low alloy 
plate not further manufactured than hot-rolled, heat- 
treated or not, in cut lengths, in widths from 24 inches 
(+/- 610 mm) to 152 inches (+/- 3,860 mm) inclusive, 
and thicknesses from 0.187 inches (+/- 4.75 mm) to 

4 inches (+/- 101.6 mm) inclusive, originating in or 
exported from the People’s Republic of China, 

the Republic of South Africa and the Russian 
Federation, but excluding plate for use in the 
manufacture of pipe and tube (also known as skelp); 
plate in coil form; plate having a rolled, raised figure at 
regular intervals on the surface (also known as floor 
plate); and plate produced to ASTM specifications 
A515 and A516M/A516, grade 70, in thicknesses 
greater than 3.125 inches (+/- 79.3 mm). 
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7208.51.10.00 
7208.51.91.10 
7208.51.91.91 
7208 -51.91-92 
7208-51.91.93 
7208.51.91.94 
7208.51.91.95 
7208.51.99.10 
7208:51.99:91 
7208.51.99.92 
7208.51.99.93 


7208.51.99.94 
7208.51.99.95 
7208.52.11.00 
7208.52.19.00 
7208.52.90.10 
7208.52.90.91 
7208.52.90.92 
7208.52.90.93 
7208.52.90.94 
7208.52.90.95 
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APPENDIX C 


Subject countries: 


Dumping - Brazil, Finland, India, Indonesia, 
Thailand and Ukraine 


Subsidizing - India, Indonesia and Thailand 
Plate IV Product Definition 
Subject goods are: 


hot-rolled carbon steel plate and high-strength 
low-alloy steel plate (HSLA plate) not further 
manufactured than hot-rolled, heat-treated or not, in cut 
lengths, in widths from 24 in. (+/- 610 mm) to 152 in. 
(+/- 3,860 mm) inclusive, and: 


— in thicknesses from 0.187 in. (+/- 4.75 mm) to 
5.25 in. (+/- 133 mm) inclusive, excluding plate 
produced to American Society for Testing & 
Materials (ASTM) specifications A515 and 
A516M/A516 Grade 70 in thicknesses greater than 
3.125 in. (+/- 79.3 mm), originating in or exported 
from Brazil, Finland, India, Indonesia and Thailand, 


— in thicknesses from 4.0 in. (+/- 101 mm) to 5.25 in. 
(+/- 133 mm) inclusive, excluding plate produced to 
ASTM specifications A515 and A516M/A516 
Grade 70, originating in or exported from Ukraine, 


— in thicknesses from 0.187 in. (+/- 4.75 mm) to 
3.125 in. (+/- 79.3 mm) inclusive originating in or 
exported from Ukraine, produced to ASTM 
specifications A515 and AS16M/A516 Grade 70 
which meet the following carbon equivalent as per 
American Society of Mechanical Engineers (ASME) 
specification SA-20: 


e carbon equivalent equal to or less than 0.40 for 
plate equal to or less than 1.5 in. (38.1 mm) in 
thickness; or 


e carbon equivalent equal to or less than 0.42 for 
plate greater than 1.5 in. (38.1 mm) in 
thickness; or 


e carbon equivalent equal to or less than 0.42, 
with maximum hydrogen and oxygen contents 
of 2 parts per million and 10 parts per million 
respectively, for plate equal to or less than 
1.5 in. (38.1 mm) in thickness, 


Think Recycliag! 
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excluding universal mill plate, plate for use in the 
manufacture of pipe and plate having a rolled, raised 
figure at regular intervals on the surface (also known as 
floor plate), originating in or exported from Brazil, 
Finland, India, Indonesia, Thailand and Ukraine. 


For greater clarity, the Canadian Standards Association 
(CSA) specifications covered by the product definition 
represent different grades within the broad specification 
G40.21 that covers steel for general construction purposes. 


In the ASTM, specifications A283M/A283 and A36M/A36 
include structural plate; specifications AS72M/A572, 
A588M/A588 and A242M/A242 include HSLA plate; and 
specifications AS15M/A515 and A516M/A516 include 
pressure vessel quality (PVQ) plate. ASTM specification 
A36M/A36 is considered to be equivalent to 

CSA specification G40.21 Grade 300W/44W, and, together, 
these are the most common specifications of structural 
quality plate sold in Canada. The most common 
specification of PVQ plate sold in Canada is ASTM 
A516M/A516 Grade 70. 


The subject goods are normally imported into Canada under 
the following Harmonized System classification numbers: 


Printed In Canada 


7208.51.91.10 
1205 SRO TES 
7208.51.91.92 
7208.51.91.93 
7208.51.91.94 
7208.51.91.95 
7208.51.99.10 
7208.51.99.91 
7208.51.99.92 


7208.51.99.93 
7208.51.99.94 
7208.51.99.95 
7208.52.90.10 
7208.52.90.91 
7208.52.90.92 
7208.52.90.93 
7208.52.90.94 
7208.52.90.95 
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[6°06 CS 80CL 
6'06°CS'80CL 
£606 CS 80CL 
7606'S 807L 
16°06 CS 80CL 
O1'06°CS 80CL 
[6°66 1S 80CL 
6°66 1S 80CL 
£666 1S 80CL 
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Ottawa, October 4, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-590 


Rulings on Textile Articles 
for Quota Purposes 


1. This notice replaces Customs Notice N-398 on the 
procedures regarding the issuing of rulings on textile articles 
for quota purposes. 


2. These rulings are issued by the Canada Border Services 
Agency (CBSA) in connection with International Trade 
Canada’s (ITCan) administration of quota for textile 
articles. 


3. Since January 1, 2003, requests for rulings on textile 
articles for quota purposes which originate in the province 
of Quebec are to be sent to: 


Director 

Client Services 

5th floor 

400 Place d’ Youville 
Montréal QC H2Y 2C2 


4. Since January 1, 2003, requests for rulings on textile 
articles for quota purposes which originate in any province 
or territory other than the province of Quebec are to be sent 
to either of the following addresses: 


Delivery by courier By Mail 

Manager 

Client Services 

Canada Border Services 
Agency 

451 Talbot Street 

London ON N6A 5C9 


Manager 

Client Services 

Canada Border Services 
Agency 

P.O. Box 5548 

London ON N6A 4R3 


5. The request should clearly state that the ruling is 
required for import quota purposes and is to contain, in 
addition to the same information required for an advance 
ruling, a sample of the product as well as the relevant 
technical specifications (twist, decitex, yarn count, etc.). 
Importers are to ensure that requests for rulings are 
submitted in advance of the goods arriving in Canada to 
allow sufficient time for the requests to be processed by the 
CBSA. Live shipments that, at the time of importation, do 
not have a CBSA classification ruling will continue to be 
classified for quota purposes by ITCan. 


6. This procedure does not affect the current procedures 
for requesting advance rulings for tariff classification as 
outlined in Memorandum D11-11-3, Advance Rulings for 
Tariff Classifications. These requests will continue to be 
processed by the Client Services Unit in the respective 
regional offices. 


7. For rulings originating in the province of Quebec, any 
questions regarding the ruling or these new procedures can 
be directed through the Automated Customs Information 
Service (ACIS) that can be accessed throughout Canada by 
calling 1-800-461-9999. Once connected with the ACIS, the 
caller should dial “0” and then inform the customs agent 
that they require information regarding rulings on textile 
articles for quota purposes. Callers from outside of Canada 
should dial either (204) 983-3500 or (506) 636-5064. 


8. For questions regarding rulings or procedures which 
originate in any province or territory other than the province 
of Quebec dial either (519) 645-5145 or (519) 645-5305. 


9. Long distance charges apply for any calls not made 
through the ACIS. 


10. As of January 1, 2005, all quotas for textile articles set 
by ITCan are scheduled to be removed, and the requirement 
for a ruling on textile articles for quota purposes will cease 
to exist. At that time, this Customs Notice will expire. 


11. For any questions concerning the above, please contact: 


Tariff Classification and International 
Nomenclature Division 

Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

Ottawa ON KIA OL8 


Darlene Stewart: (613) 954-6908 
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CUSTOMS NOTICE N-591 


Replacement A.T.A. Carnets 


1. This notice is to announce a change in policy. The 
Canada Border Services Agency (CBSA) will now accept 
replacement A.T.A. Carnets for goods that will remain in 
Canada beyond 12 months. 


2. Under the present temporary importation policy, goods 
may remain in Canada under the control of an A.T.A. 
Carnet for a maximum of 12 months. If a carnet holder 
wishes to keep goods documented on a carnet in Canada 
beyond 12 months, the goods must be transferred to a 
Form E29B, Temporary Admission Permit, and security 
posted in the amount of the duty and taxes that would be 
owed if the goods were permanently imported. 


3. Effective June 1, 2004, replacement carnets may be 
accepted to cover goods that have been authorized by the 
local CBSA office to remain in Canada beyond 12 months. 


While an extension to the period of temporary importation is 


generally granted for six months at a time, in the case of 
goods documented on an A.T.A. Carnet, where warranted, 
the CBSA officer may grant an extension of up to 

12 months. 


4. The replacement carnet must be presented to the local 
CBSA office prior to the expiry date of the original carnet. 
The replacement carnet must come into effect no later than 
the expiry date of the original carnet and the general list 
must be identical to the list presented with the onginal 
carnet. The importer may be required to present the goods 
for examination when requesting an extension to the time 
period. 


5. The CBSA officer acquits the re-exportation voucher 
and counterfoil on the original carnet with a notation that 
the goods have been transferred to the new carnet. The 
voucher is forwarded to the customs office where the goods 
were imported to be matched with the importation voucher. 


6. The CBSA officer processes the importation voucher 
and counterfoil of the new carnet with a notation that the 
goods have been transferred from the original carnet and the 
date the goods originally entered Canada. 


7. Additional information concerning the A.T.A. Carnet 
process can be found in Memorandum D8-1-7, Use of 
Carnets for the Temporary Admission of Goods. This 
memorandum will be updated to reflect the information 
contained in this notice. 


8. Any other questions concerning this notice should be 
directed to: 


Manager 

Trade Incentives and Refunds Unit 
Trade Incentives Programs Division 
Admissibility Branch 

4th floor, 150 Isabella Street 
Ottawa ON. KIA OL8 


(613) 954-6878 
(613) 952-3971 


Telephone: 
Facsimile: 
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Be Canada Border Agence des services 
Services Agency __ frontaliers du Canada 


Ottawa, October 14, 2004 CUSTOMS NORGE N-592 


Change of Commercial Service Hours — 
Carway, Alberta Customs Office 
(Office Code 707) 


1. As of October 1, 2004, the commercial business hours 


for the Port of Carway will be: 7:00 to 23:00, 7 days a week. 


2. This change will be reflected in the next revision of 
customs Memorandum D 1-1-1, List of Customs Offices. 


Think Recycling! 


Printed in Canads 


For more information, please contact: 


Paul Dumouchel 

Manager 

Levels of Service and Cost Recovery 
Operations Branch 

Canada Border Services Agency 

191 Laurier Avenue West, 15th floor 
Ottawa ON KIA OLS 


Telephone: (613) 941-0198 
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Canada Border 


Agence des services 
Services Agency 


frontaliers du Canada 


iv 


Ottawa, November 18, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-593 


Certain Dishwashers and Dryers 
Originating in or Exported From the 
United States of America 


1. This notice advises that a re investigation initiated on 
June 10, 2004, concerning the normal values and export 
prices of certain electric household dishwashers, and gas 
or electric laundry dryers, originating in or exported from 
the United States of America and produced by, or on 
behalf of, White Consolidated Industries, Inc. (now 
Electrolux Home Products, Inc.) and Whirlpool Corporation, 
their respective affiliates, successors, and assigns, was 
concluded on October 29, 2004. 


2. The re investigation was part of the Canada Border 
Services Agency's enforcement of the findings made by 
the Canadian International Trade Tribunal on August 1, 
2000. On March 19, 2003, the Tribunal amended the 
findings to exclude refrigerators. 


3. The subject goods are properly classified in 
Schedule I of the Customs Tariff under the following 
Harmonized System classification numbers: 
8422.11.90.10, 8422.11.90.90, 8451.21.00.11, 
8451.21.00.19, 8451.21.00.91, and 8451.21.00.99. 


4. Normal values were issued on October 29, 2004, to 
exporters involved in the re investigation. 


5. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate. Such a 
request must be received within 90 days from the making 
of the determination, in the form and manner outlined in 
Memorandum D14-1-3, Procedures for Making a Request 
for a Re-Determination (an Appeal) of Goods Under the 
Special Import Measures Act. 


6. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Anti dumping and Countervailing Directorate 
Canada Customs and Revenue Agency 

11th Floor, 100 Metcalfe Street 

Ottawa ON K1A 0OL8 


Officer's name and telephone number: 
Jan Smith: (613) 954-7409 
Facsimile: (613) 948-4844 
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Agence des services 
Services Agency 


frontaliers du Canada 
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Ottawa November 18, 2004 


Whole Potatoes Originating In or 
Exported From the United States of 
America, for Use or Consumption in 

the Province of British Columbia 


1. This notice is to advise that the review of the normal 
values of whole potatoes, excluding seed potatoes and 
excluding imports during the period from May | to 

July 31, inclusive, of each calendar year, originating in or 
exported from the United States of America, for use or 
consumption in the Province of British Columbia, initiated 
by the Canada Border Services Agency (CBSA) on June 4, 
2004, was concluded on October 27, 2004. 


2. The review was conducted as part of the CBSA's 
enforcement of the two Canadian International Trade 
Tribunal's findings of material injury of June 4, 1984, and 
April 18, 1986, respecting the subject goods, which were 
continued in 1990, 1995 and 2000. 


3. The subject goods are properly classified in 
Schedule I of the Customs Tariff under the following 
Harmonized System classification number 0701.90.00.00. 


4. The information requested from exporters in the 
CBSA's Request for Information has not been provided to 
the CBSA. 


5. The ministerial specification regarding the 
determination of normal values that was in effect at the 
time of the initiation of the review remains in effect and, 
consequently, the normal values remain unchanged. 


6. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping duty liability. If 
importers are using the services of a customs broker to clear 
importations, the brokerage firm should be advised that the 
goods are subject to anti-dumping action and be provided 
with the information necessary to clear the shipments. 


CUSTOMS NOTICE N-594 


7. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping duty. As such, failure to pay 
duties within the prescribed time will result in the application 
of the interest provisions of the Customs Act. 


8. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa, 
Ontario K1A OL8. Such a request must be received 
within 90 days from the making of the determination, in 
the form and manner outlined in Memorandum D14-1-3, 
Re-determination of Goods Under the Special Import 
Measures Act. In the case of goods exported from a 
NAFTA country, the government of that NAFTA country, 
or the producer, manufacturer, or exporter of the goods, 
may also file an appeal in accordance with the procedures 
outlined in Memorandum D14-1-3. 


9. For additional information, please contact: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe Street, 11th Floor 

Ottawa, ON K1A OL8 


Contact officer: 

Elizabeth White: (613) 954-7180 
Facsimile: (613) 941-2612 

Email: Elizabeth. White@ccra-adre.ge.ca 


Web site: http://www.cbsa.gc.ca/sima 
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Agence des services Canada Border 
frontaliers du Canada Services Agency 


+i 


Ottawa, le 26 novembre 2004 


AVIS DES DOUANES N-595 


Modifications au formulaire B13A, 
Déclaration d'exportation 


1. Cet avis des douanes vise a vous informer que 
l'Agence des services frontaliers du Canada (ASFC) a 
révisé le formulaire B13A, Déclaration d'exportation, 
ci-joint. Elle a modifié les champs existants et en a inclus 
de nouveaux afin de refléter le nouveau Réglement sur la 
déclaration des marchandises exportées, qui deviendra 
loi a la fin de 2004. 


2. Vous pouvez remplir le formulaire en direct a 
www.asfc.gc.ca, sous « Publications et formulaires ». La 
version papier du formulaire sera disponible aux bureaux 
de l'ASFC d'ici les prochaines semaines. 


3. La nouvelle version du formulaire B13A est 
disponible avant l'entrée en vigueur du Réglement afin de 
permettre 4 la communauté exportatrice de se préparer a 
appliquer les nouvelles exigences législatives. 
Cependant, l'utilisation de ce formulaire sera obligatoire 
seulement lorsque le Réglement sera publié dans la 
Gazette du Canada, Partie II. Un délai de grace de 

30 jours sera accordé a partir de cette date. Aprés quoi, 
une sanction pécuniaire administrative (SPA) C005 sera 
imposée a l'exportateur ou au fournisseur de services des 
douanes qui n'utilisera pas le formulaire révisé et dont le 
numéro d'entreprise figure au premier champ. 


4. Les formulaires B13A imprimés par le secteur privé 
n'ont plus besoin de l'approbation de l'ASFC. Toutefois, 


ces formulaires doivent contenir tous les renseignements 
requis et doivent étre dans le méme format que celui de 
I'ASFC, da a l'étampe requise au champ 9(a). Ce format 
est le seul acceptable. A défaut de s'y conformer, l'ASFC 
imposera une SPA pour non-observation. De plus, les 
formulaires privés doivent étre disponibles en format 
bilingue s'ils affichent la banniére de l'ASFC. 


5. Le formulaire contient des directives sur la facon de 
remplir chaque champ. Pour en savoir plus communiquez 
avec le bureau local de l'ASFC. Vous pouvez aussi 
téléphoner sans frais au Canada, au Systéme 
d'information automatisé des douanes (SIAD), 

au 1 (800) 959-2036. Si vous appelez de l'étranger, 
composez le (204) 983-3700 ou le (506) 636-5067. Des 
frais d'interurbain seront alors facturés. 


6. Veuillez faire parvenir tout commentaire ou toute 
question concernant cet avis des douanes ou le 
formulaire B13A a l'adresse suivante : 


Division des processus d'exportation 
Agence des services frontaliers du Canada 
Edifice Sir Richard Scott, 15¢ étage 

191, avenue Laurier Ouest 

Ottawa ON KIA OL8 

Téléphone : (613) 954-7160 

Télécopieur : (613) 946-0241 

Courriel : exports@ccra-adre.ge.ca 
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Ottawa, November 30, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-596 


Certain Stainless Steel Round Bar 
Subject to the Special Import 
Measures Act (SIMA) 


1. This notice is to advise that the review of the normal 
values and export prices of certain stainless steel round bar 
originating in or exported from Brazil and the amounts of 
subsidy of certain stainless steel round bar originating in 
or exported from Brazil and India, initiated by the Canada 
Border Services Agency (CBSA) on July 28, 2004, was 
concluded on October 27, 2004. The review was part of 
the CBSA's enforcement of the Canadian International 
Trade Tribunal's (Tribunal) findings of October 27, 2000 
(Stainless Steel Round Bar III). 


2. Acomplete product definition for the above is 
contained in the Appendix. 

3. The CBSA did not receive any responses to the request 
for information for the review of normal values and export 
prices and the amounts of subsidy from the Government of 
Brazil or Brazilian exporters. Therefore, anti-dumping duty 
with respect to shipments of subject goods from Brazil to 
Canada will continue to be levied under the authority of a 
ministerial specification and the normal value will be 
calculated by advancing the export prices of the goods by 
59.5%. Countervailing duty of 1,419 reals per metric tonne 
will also continue to be levied on all importations of subject 
goods from Brazil under authority of a ministerial 
specification. 


4. The Government of India as well as six potential 
exporters, Sindia Steels Limited, Steel Authority of India 
Limited, Venus Wire Industries (PVT.) Limited, Viraj 
Impoexpo Limited, Facor Ferro Alloys Corporation Limited 
and Chandan Steel Limited, provided responses to the 
CBSA's request for subsidy information. With respect to 
the review of the amounts of subsidy from India, while the 
Government of India provided an incomplete response that 
was missing critical information, the information from the 
exporters in India was sufficient enough to confirm that 
the subsidy programs investigated during the last re- 
investigation were, for the most part, still available and 
continue to be used by the exporters. 


5. Based on the information available, future imports of 
subject goods will continue to be assessed on the basis of 
a specific amount of subsidy for each of the co-operating 
exporters in India as determined for the previous re- 
investigation. In the case of any other exporter from India, 
countervailing duty of 12,196 rupees per metric tonne will 
be levied on all importations of subject goods from India, 
under authority of a ministerial specification. 


6. Four United States potential exporters of goods 
originating in Brazil or India provided responses to the 
CBSA's request for information. Anti-dumping duty with 
respect to shipments to Canada of subject goods originating 
in Brazil will continue to be levied under the authority of a 
ministerial specification and the normal value will be 
calculated by advancing the export prices of the goods by 
59.5%. Countervailing duty of 1,419 reals per metric tonne 
will also continue to be levied on all importations of subject 
goods originating in Brazil under authority of a ministerial 
specification. Countervailing duty of 12,196 rupees per 
metric tonne will also continue to be levied on all 
importations of subject goods originating in India under 
authority of a ministerial specification. 


7. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping and countervailing 
duty liability. If importers are using the services of a customs 
broker to clear importations, the brokerage firm should 
be advised that the goods are subject to anti-dumping/ 
countervailing action and be provided with sufficient 
information necessary to clear the shipments. 


8. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping and countervailing duties. As 
such, failure to pay duties within the prescribed time will 
result in the application of the interest provisions of the Act. 


9. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa, ON 
KIA OL8. Such a request must be received within 90 days 
from the making of the determination, in the form and 
manner outlined in Memorandum D14-1-3, 
Re-determination of Goods Under the Special Import 
Measures Act. In the case of goods exported from a 


i+l 


Canada 


NAFTA country, the NAFTA government or the producer, 
manufacturer, or exporter of the goods, may also file an 
appeal in accordance with the procedures outlined in 
Memorandum D14-1-3. 


10. Where a producer or exporter becomes aware that 
there have been changes to domestic prices, market 
conditions or costs associated with production and sales, 
the onus is on the concerned producer or exporter to 
advise the CBSA in order that normal values can be 
updated to reflect current conditions. With regard to 
changes to subsidies, the onus is on governments and 
producers or exporters to provide pertinent information to 
the CBSA in order that amounts of subsidy may be revised 
accordingly. Where changes have occurred and the CBSA 
has not been advised in a timely manner, the extent of 
these changes could warrant retroactive assessments of 
anti-dumping and countervailing duty. 


11. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
SIMA Registry and Disclosure Unit 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: (613) 948-4605 
Facsimile: (613) 948-4844 


Contacts: 
Robert Veilleux: (613) 954-1666 


e-mail: Robert. Veilleux@ccra-adre.gc.ca 


Barbara Chouinard: (613) 954-7399 
e-mail: Barbara.Chouinard@ccra-adrc.ge.ca 


Website: http://www.cbsa.gc.ca/sima 


Customs Notice N-596 


November 30, 2004 


APPENDIX 
Product Definition 


For the purpose of this review, the subject dumped stainless steel round bar originating in or exported from Brazil 
and the subject subsidized stainless steel round bar originating in or exported from Brazil and India, covered by the 
Canadian International Trade Tribunal's finding of October 27, 2000 (Stainless Steel Round Bar IID) are: 


Stainless steel round bar of sizes 25 mm in diameter up to 570 mm in diameter inclusive, but excluding stainless steel round 
bar made to specifications: 


1. ASN-A3380, ASN-A3294; and 
2. 410QDT (oil-quenched), i.e. grade 410 quenched and double-tempered with an oil-quenching medium. 


The subject goods include round bar in cut lengths, with various diameters and with a variety of surface finishes. 


Think recycling! 


ey 


Printed in Canada 


Customs Notice N-596 November 30, 2004 


POOT SIQUISAOU ()E 97] 9Q6S-N SouRrnop sap SIAV 


epeuey ne guiiduy 


oo 


jAOJOAIOI B ZISUIG 


‘SIUI] SIOAIP 19 SOLILA Sa.NOWULIP sap juLAR INaNSuO] B Sdednod ‘saouRNU Sa] $a]NO} JUSUUDIGUIOD 9]qepAXOUT Ja1Ov Ud SaLieq SI] 
“xng[Iny NatfIul Us NUdAaI afqnop 32 edwin Jed Q[ p 9ouRNU op “p-e-"d “(ayINY,] B oduiay red) [|GOOIy ‘7 


19 P6TEV-NSV ‘O8EEV-NSV JT 


: SOJUBAINS SOULIOU Sa] UOTAs ssonbriqey a]qepAxout 
I9IOV UD S9PUOI SdLIRq SOP UOISN]OXa,] B USUISATSNSUI WU OLS B WW SZ 9p 9NOWIVIP UN,p s[qepAxOUT Jaro” Us sapuol soueg 


:31ns anb saya} JUOS ([I[] FBQepAxour s919e 

Ud SIPUOI S91IVG) PONT 2.440}90 LZ 2] ONPUI ANd119}X9 9IIOUTWIOD NP UdIPeUedD [VUNG] Np UOIsN{IUOD EY & SaIje[NSse 
‘apuy,| AP [ISI1g Np $99}10dxa NO SatVUISLAIO ‘9SNLI Ud SIQFUUOIUIANS J[QUPAXOU! 191I9v Ud S9PUOA SI11eq Sa] Jd “[ISI1g 
NP $99}10dx9 NO SaATVUISIIO ‘9SNLI Ud SIBNTVAY-SNOS I[QUPAXOU! 1919 Ud SIPUO! Sd.11eq So] ‘UIWIeXd Jad 9p SU XNYV 


yinpoid np uonluyed 


AXUNNV 


POT SIQUIDAOU YE 27 


96S-N Souenop sap SIAY 


ISUI[/B9°IS"DJSe-MMM//709IY 2 G2 IS 


20°09 OIpe-k199())pieUINOYD vIeqieg : [aLLINOS 
66€L-7S6 (E19) : preunoyD ereqieg 


89°05 OIPL-BIOIM)XNIT]I9A "9QoY : [SLLINOD 


9991-76 (E19) : XN9TTI9A W9qoY 
: S9OINOSSII SOUUOSIOg 


pr8r-Sr6 (€19) : naidoosgjaL 
S09b-8r6 (E19) : suoYydsTaL 


S10 VIA NO BXenO 
28e}9 o[ | 
aqeoayy ON “OOT 

ISIT PT 9p 
S]JUSUINSOP Sap UONROTUNUIWIOD ap 19 JOdap ap anuaD 
sinojesuoduros jo Surdumnpyur s}oip sop uoNde1Iq 
epeury np SIdol[eJUOIJ SAdIAJOS Sop souas YY 


: B oassorpe 
a9 Op apedaid nb 99 juvUIa.UOS UONSaNb sno], *{ | 


‘sinayesuaduios no surdumnpnure s}1o1p op 
SOATIOVONOI SUONRSNOD sap JoNSnf jreLMod syuswasuRYyd 
sao op inojdure,] ‘unjzoddo sduray ua sawojul 


919 sed B ua,U DASY,] anb 19 syinpoid yuos as syuswasueyo 
Sop IS “UOTUSAQNs op s}UR]UOU Sd] IdUSNbgsuUOd Ud IASIAOI 
tioanod op uye soridoidde syusuraustesual soy OASV\I 

B ITUINOJ ap sn9je110dx9 no sinajonpoid xne,nb tsure 
S}USWISUIOANOS xnev sqUIODUT [I ‘suOUdAQns xne say1odde 
s]UsUIaSULYD Sd] 9UIBDUOD INnb 90 ug ‘sayjanjoe suonIpuos 
sop 9}duI09 I1u9} op ue Inof e sastUur jUATOS saTeULIOU 
sing[BA say onb nod a4 yV,] 90Ae Jonbrunumu0d ap asta 
Inajeyiodxa,| B NO Majonpoid ne squroour [I ‘sayUdA xNe 39 
uononpold x] e sary synod xne no sYyoIeUI Np suOTIpuOD xne 
‘sINILIDIUI XLId xnev JUSWIdANLIOI SJUSUIASULYO Sop na ve A 
[nb a7e}su09 n9}e110dx9 uN no IMa}onpoid unnbsioT ‘O] 


‘€-[-p1q Wnpuriowsur np suontsodsip xne JUdUIaULIOJUOS 
UOISIADI Op opuRUTOp ouUN JO}UaSoId JUDUATRS9 

yhod sasipuvyoieul sap ino9je}10dxa,] No JURdTIQR} 9] 
‘mayonpoid 9] ‘sXed 99 ap JUDUTAUIDANOS 9] “VNATV,I OP 
siquisur sXed un,p yueudAoid sasIpuRYyoIeU ap sed do] sue 
‘UuoyDjAOdUL p Sajplaads SAANSAUL $I] ANS 10T DB] ap NjAaa 

UA SASIPUDYIADUL Sap UOISIA2Y ‘¢-|-plC wWnpurloursul 

J] SUBP S99DUOUD IITVJUIUIITSOI ULIOJ BY 19 SoyTepoUr 

Sd] UOTAS sogjUasaid 9.19 JUSATOP 19 UOISIDAp PR] ap ayep 

PR] JUBAINS SINOl 06 SO] SUBP SaNndaI O19 JUdATOp sapuvUTap 
SID ‘8710 VIX (OleIUQ) BEMeNC ‘sInajyesusdu0S 

}0 Surdumnpnur syloip sap uoTda1Iq PR] ap [e19Uas 
INd]D9IP NV UOISIADI Op 9puRLap ouN Jd}UasoId yUdANad 
S[I ‘SosIpuBYyoILU op UOTeIOdUIT 9}N0} Op piesa, B UOISIOOp 
PR] D9AB plodov,p Sed jUOS dU SINa}eIOdUTI SAT IS *6 


epeuey) 


avn 


"SNADIC $1QIOJUI SOT INS TO] BT Op 
suontsodsip sap uoneorydde, erourenua sjdosoid stejap soy 
suep S}lo1p soy Jaded ap jnvjap 9] ‘Wej 99 oq =“Suldumnpnue 

S}IOIP Sop JusWred ne jd [IvJap Ud UOTWVIRIOEp PI B We) 
B Inb 90 ua ‘yuasodur soouRJsUOdIID say aonb uOTROTZIpoUt 
93n0} ddA ‘onbidde,s saunnop sa] ans 107 kT “8 


“SO9SIA SOSIPULYOIVU Sop JUDLDUBNOpeP Ne sailessad9au 
SJUDUIOUSIOSUSI SO] ITUINOJ In] 39 Surdumpnue soinsaui sap 
B Soljolnsse JUOS sasIpURYoIeU So] onb IOTUIAp 39 IOSIAR 
JUDATOP S|[I “SaSIpURYSIeUT Soy IoURNOpep Inod suRNoOp ud 
J3ILINOD UN,P SIDIAIOS XNv SINODII JUO SINI}eLOCUII Sa] 1S 
‘S9]QISIXS SuIduINpHuUR S}OIP sind] JoIe[DEp ap jd JayNoyeo ap 
squiooul IngJ [I,nb simajyeysodun xne suojeddei snoN * 


‘9[[olUaysturu uoNdiuosoid oun sed gstioyne,nb Ja} apuy,] 

dP SIIVUISLIO 9SNed Ud SosIPURYIIeUI Sop suOTIeVIOdUIT So] 
$910} Ans sesodurl aM9,p JUSWIATeSa JUOJONUTUOS snbi.noUT 
JUUO}] B] SOIdNOI 96] Z| SP SINd}esusduIOS s}loIp soq 
‘a[[eUa}sturu UoNdudsaid oun sed gsts10yne,nb Ja} [Iss1g 

np sduvusroid Ud asned Ud SasIpURYoILU Sap suOeIIOduIT 
S93] S3]NO} Ins sosoduut 91}9,p JUOWIa[eSa JUOIANUT}UOD 
anbiNIuUI sUUO} LI S[VO1 6 | p | Op SINayesuaduio09 

SHOIP SOQ °% $'6S Op SasIpuvYyoiew sap UONeIOdx9,| 

B xLid 9] JUvIO[eU Ud sagTNd]vO JUOIAS saTeULIOU 

SINI[BA SI] 19 d[]ALEIsTUIL UONdUdseid oun Jed ast1oyne Nb 
[91 [Isolg np souvudaold Ud asneo Ud SasIpuRYyoIeU 

sop epeuey ne suoneiodur sa] sojno} ins sasoduit 
o9,p JWOIONUTUOS SurdumMprue s}oIp saq ‘OASV,] OP 
SJUSUIOUSIOSUSI Op SpURUIAp I & d}INS 9UUOp JUO apUT,] op 
no |Issig np sduvudAold ud sasIpuvyoieu op onbusury,p 
slu(]-sie1q sap sjaruajod sunayeyodxa anend 9 


“‘aJetgysturur uoNdriioseid oun sed gst0yne,nb Ja} ‘apuy,] op 
juvUdsAOId 9sned Ud sasIpURYoIeU Sop suONe}Odu say soyno} 
Ins sgsodult an9,p }UOIONUTUOS oNbiysur suUO) eT satdnos 
961 ZI OP SANa}esusduIO0d s}IOIp sop ‘apuy,] op Inaye1I0dxo 
dN INO} op sed 9] suRq “sJnviadood sinaje1I0dxa 

Sop undseyo Inod usweXd91 ISTWIOp Np SIO] Inan3rA ua 
uonuaagns ap sanbyrseds sjuryuoUr say UOTas seasodun a.9,p 
JUOJONUTUOS asned Ud SosIpuRYoIVUT op samnyny suoneyodu 
$9] ‘a[qiuodsrp juowiajuasoid UoNeULIOJUL] UOTaS = *¢ 


“simojeyodxe sao ied sastpnn 
19 d0v]d Us s100UA ‘ated opuRsS ud ‘jUdTe}a UOTUeX991 
JaIWIIpP NP SIO] INanSIA us sourweIZ0Id say aonb JouLNyZUOS 


Inod auersyyns 11e19 apuy,] 9p snayeyO0dxa say ied sajuasoid 
UOTRUIOJUL | “9][OWUISSd UOTJULIOJUT,| op Wenbueuwi [1 
ayjonbe] suep a9[dwioour Uorsstunos oun dyuasaid ev apUuy,] op 
JUSWIDUIBANOS 9] onb sioje ‘apuy,] op UONUdAQns ap sjuR}UOUT 
sop UsUTexdal a] 9UIBDUON INnb 99 UW ‘OASV,] Jed saA0Aua 
JUSWISULONUSAGNS J] ANS s]UdUIDUSTasUaI op spuRUAp 

RB] B OJINS QUUOP UO “payUMIT [90}$ URPULYD Je poy] 
uone1odio, sAo[[y O04 109k J ‘poyuny odxsodury fer, 
‘pour (.LAd) SOLsnpuy ost, snus, “poyunry eIpuy 

Jo AyLIOYINY [9915 ‘PoWI'] sp9a1g eIpuls ‘sjanusjod 
sinoayeyiodxa xis aonb Isure ‘apuy,] 9p JUSUIAUIDANOS 9‘ 


‘o]]oLaysturut uoNdioseid 

aun sed gstiojne,nb 9) ‘[Issig np yueuaaoid asneo 

Ud SOSIPURYOILUI Sop SUOTR}JOdUII Sa] $ojno} Ins sasodun 
2.1]9,P JUOWITVS9 JUOIONUNUOD oNbINOU SUUO} PJ S[PI1 6p | 
ap SINa}esusdUIOd S}IOIP Saq “% S*6S ap SasIpueyoeUl 

sop uonrodxa ev xtid 9] yuerofeul ua sagtnojeo 

JUOIOS S9TBULIOU SINI]BA Sd] 19 O[JOLIO}sTUTUT UOTdiI9so1d 
aun sed gstsojne,nb Ja) ‘[Isaig np yueUaAo Id asneo ua 
SasIpuRYyoIeUI Sop SUONR}IOdUIT Say $9yNno} Ins sasodurt ane,p 
JUOJONUTUOS asned Ud sasIpuLYdIeUI ap SUOTIIPadxa sa] sayno} 
Inod Surdumpnur s}ioip sap ‘aouanbgsuos uq ‘uoruaAqns 
op sjuR}UOW sap 19 UONRIIOdx9,| eB xld sap ‘sayeuIOU 
SINI[BVA Sap UIWeXd9I 9] Inod suat{Isaiq sinajeyodxe xne 
]9 [ISQIg NP JUSUISUIOANOS Ne sadIpedxd sjuauIaUsTOSUaI 
op sopurwop xne ssuodai op ndai sed BU DASV,I. “¢ 


“SoUUOTUDUISNS sasIpuLyoIeU 
Sap a19]dtwWo0d uONTUYSp v] DUIaJUaI oxouUL,T °*Z 


“(IIL - 2[qepAxout Jo1oe ud sapuol sateg) ONOZ 2190190 7 
3] ([RUNGUIL) IMNdLI9]X9 ddIOWUWWOD Np UsIpeuRd JeUNGII], 

3] Jed sonpuss suorsn}oUOd sap OASV,] Jed uoneorydde,| 

OP SIPLd 9] SUP JRALIOSUI,S UdUIeXd9I SJ “POT 2190190 17 
3] NNUOD 939 B ‘(DASV) BpeULD Np SJdI]e}UOI} SSOIAIOS Sap 
sous y,| Jed po0z lop gz 9] SuIeIUA ‘opuT,] ap 19 [ISS 
Np s9gwodx9 no saseUIsLIO 9]qQepAxoOu! Jae US sapUoI 
Sd.LIeq SOUTRLI9O 9p UOTUDANS op sjuL]UOUT sap Jd [IS9Ig Np 
Sog0dx9 NO saieUISIIO d]qePAXOUI JaINe Ud sapuol saLIEq 
SOUTe}IBN ap UONRIOdxa, eB xLid sap 19 SayeULIOU SInaRA sap 
usWexa91 9] onb JoUUOJUT SNOA Mod jsa stav yUasoId aT *| 


CISIND) Yoynjsodun, p sajpizads saansau 
Sa] ANS 10T ke] & Sanyotnsse ajqupAxoul 
JIIIV UI SIPUOA SILIVG SOUTLIIID 


96S-N SANVNOC SHC SIAV 


POOT WQUIDZAOU YE 2] ‘EMLNO 


Aouaby saoiaiag §= epeued np suaijeyuol} 
Jepiog epeued = SadIAJaS Sap aouaby 


ivi 


Cl 


| ha Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, November 30, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-597 


I ll a 


Tariff Item No. 9936.00.00 — 
Apparel Samples 


1. This notice is to announce a change in the wording of 
tariff item No. 9936.00.00 and outline the procedures for 
administering this revised tariff item. 


2. The tariff item reads as follows: 


“Apparel samples (excluding samples of footwear, 
headwear, handwear, belts, ties, scarves, hosiery or other 
accessories, unless committed by design to form an 
integral part of the sample) imported for use in the 
development of sketches or patterns, or in determining 
the technical elements of manufacturing apparel, by a 
person in Canada in the business of designing apparel 
and selling apparel or apparel designs, on condition that 


(a) the importer specifies the use of the apparel 
sample at the time of reporting the goods under the 
Customs Act; 


(b) the importer develops the sketches or patterns, or 
determines the technical elements of manufacturing 
apparel; and 


(c) the apparel sample shall not be exchanged, sold or 
traded in either the wholesale or retail markets in 
Canada.” 


3. At the time of importation, the importer must state that 
the apparel is being imported for use in the development of 
sketches or patterns, or in determining the technical 
elements of manufacturing apparel. A written statement to 
this effect on or attached to the Form B3, Canada Customs 
Coding Form, signed by the importer or, in the case of a 
company, signed by a responsible official, is required. 
Clients authorized to submit their entries using the 
Electronic Data Interchange (EDI) system should maintain 
a copy of this document on file and be prepared to present 
it when requested to do so. 


4. Ifrequested to do so, the importer must present proof, 
sufficient to satisfy the inspecting Border Services officer 
that the importer is in the business of designing apparel 
and selling apparel or apparel designs or apparel and 
apparel designs. The design work cannot be contracted out 
to a third party. Where there is any doubt as to the 
importer’s eligibility, the importer must pay the full duties 
and taxes levied under the Customs Tariff or the Excise Tax 
Act at the time of importation. To request a refund of the 
customs duties, GST/HST, and any excise tax paid, where 
applicable, a Form B2, Canada Custom — Adjustment 
Request, may be submitted to the regional customs office 
along with supporting documentation. 


5. It is incumbent on the importer to maintain proof that 
the goods qualified for tariff item no. 9936.00.00 for four 
years following the date of importation. The importer 
should be prepared to present proof of how the apparel 
sample was used and proof of how the apparel sample was 
disposed of so as to meet the condition of the tariff item 
that the apparel was not exchanged, sold or traded in either 
the wholesale or retail markets in Canada. 


6. Importers must continue to obtain import permits 
from the Export and Import Controls Bureau at 
International Trade Canada for any apparel that is on 

the Import Control List. This list appears as Appendix C of 
Memorandum D19-10-2, Export and Import Permits Act. 


7. The information contained in this notice will be 
incorporated into a memorandum. For more information 
regarding this notice please contact: 


Manager 

Trade Incentives and Refunds Unit 
Trade Incentives Programs Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella Street 

Ottawa ON K1A OL8 

Telephone: (613) 954-6878 
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Canada Border 
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Agence des services 
frontaliers du Canada 
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Ottawa, December 2, 2004 


Memorandum of Understanding 
Between the Canada Border Services 
Agency and Carriers and Customs 
Service Providers for Export Reporting 


1. This notice is to advise of the proposed Export 
Memoranda of Understanding (MOU), under the revised 
Reporting of Exported Goods Regulations, between the 
Canada Border Services Agency (CBSA) and export 
carriers and/or customs service providers. 


2. Under the revised Regulations, exporters must submit 
an export declaration prior to exportation according to 
legislated time frames. The MOU supports this new 
requirement by ensuring that only goods which have been 
reported to the CBSA are loaded for export. This includes all 
goods tendered for export and in-transit goods. No report, 
No Load. 


3. Eligible Export MOU participants includes marine, 
air, rail, courier, and highway carriers, as well as customs 
service providers, which includes consolidators, freight 
forwarders, agents, brokers, non-vessel operating common 
carriers. 


4. Consultations have taken place with various carriers 
and customs service providers as well as their respective 
national and provincial associations. 


5. Approved participants will benefit from the ability to 
report cargo after the conveyance has departed. The time 
frames for reporting by mode are as follows: 


(a) where the goods are exported by marine mode, the 
goods would have to be reported within three working 
days after the time when the vessel departs from 
Canada; or, 


(b) where the goods are exported by air or rail, the 
goods would have to be reported within one working 
day following the day when the conveyance departs 
from Canada. 


Note: There are no cargo report requirements for highway 
carriers, unless it involves in-transit cargo. 
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6. These measures will contribute to secure trade. 
Approved participants will be able to assure trading 
partners that Canadian exports are secure and all exported 
goods have been duly reported to the CBSA. They will 
also be protecting their clients from possible administrative 
penalties or other enforcement measures for failure to report. 


7. Carriers and customs service providers may obtain 
additional information including a copy of the Export 
MOU and the Export MOU application form as well 
as the revised Reporting of Exported Goods 
Regulations on the CBSA Web site at 
http://www.cbsa.gc.ca/export/menu-e.html. 


8. The application must be completed and faxed to 
CBSA at (613) 946-0241. 


9. The applications will be reviewed by CBSA and 
further instructions will be provided upon receipt. 


10. Carriers and customs service providers, acting as a 
carrier, that do not enter into the Export MOU with 
CBSA will be required to report the conveyance, with the 
full detailed cargo, at the place of lading prior to export. 


11.For additional information please contact: 


Export Process Division 
Canada Border Services Agency 
Telephone: (613) 954-7160 

Fax: (613) 946-0241 


Canada 
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ig ole Canada Border Agence des services 
Services Agency  frontaliers du Canada 


Ottawa, December 9, 2004 


Waterproof Footwear and Bottoms 
of Plastic or Rubber From the 
People's Republic of China 


1. This is to advise that on November 10, 2004, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) initiated a 
review of the normal value and export price of certain 
waterproof footwear and bottoms made of plastic or 
rubber from the People's Republic of China. 


2. The review is part of the CBSA enforcement of the 
Canadian International Trade Tribunal's finding of 
December 8, 2000. 


3. Further information on goods that are subject to this 
review and goods that are specifically excluded from this 
review is contained in the attached Appendix. 


4. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


6401.10.19.00 6402.91.00.92 
6401.10.20.00 6402.91.00.93 
6401.91.20.00 6403.19.90.90 


6401.92.11.00 
6401.92.12.00 
6401.92.92.90 
6401.99.21.00 
6401.99.29.00 
6401.99.30.10 
6401.99.30.90 
6402.19.90.90 
6402.91.00.10 
6402.91.00.91 


6403.40.00.10 
6403.91.00.10 
6403.91.00.91 
6403.91.00.92 
6403.91.00.93 
6404.11.99.90 
6404.19.90.20 
6404.19.90.91 
6404.19.90.92 
6404.19.90.93 


The information collected in the course of this review 


will be used to determine the normal value and export 
price of the subject goods released from the CBSA on and 
after May 9, 2005, or the date of the conclusion of the 
review, whichever occurs first. 


6. Requests for Information (questionnaires) have been 
sent to the exporters/manufacturers of the subject goods. 
If the exporters! and/or manufacturers’ responses to the 
questionnaires are not received by the deadline specified 
for receipt of submissions, or are not complete, or the 
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firms do not permit adequate verification of the 
information submitted, consideration will be given to 
establishing the normal value and export price on the basis 
of the best information available in accordance with a 
ministerial specification. This could result in a change of 
the advance of 49%, currently specified in the ministerial 
specification. 


7. Importers are, therefore, cautioned that new normal 
values, when issued, could result in additional assessments 
of anti-dumping duty. In addition, when there have been 
changes to domestic prices, market conditions, and/or 
costs associated with production and sales, the onus is on 
the concerned parties to advise the CBSA. Where changes 
have occurred and the CBSA has not been advised in a 
timely manner, the extent of these changes could warrant 
retroactive assessments of anti-dumping duty. 


8. As part of this review all parties will be provided with 
specific dates as to when certain information should be 
provided to the CBSA. In this regard, a schedule of events 
will be posted in the near future on the CBSA Web site at: 
http://www.cbsa-asfc.gc.ca/sima/. 


9. The anticipated date for completion of this review is 
May 9, 2005. Notice of the completion of this review will 
be published in a Customs Notice. 


10. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 

SIMA Registry and Disclosure Unit 

100 Metcalfe Street, 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 

Facsimile: (613) 948-4844 

Email: simaregistry@ccra-adre.ge.ca 


Case Officers' Contact Information: 
Richard Chung: (613) 954-7253 
Robert Cousineau: (613) 954-7183 


eg ae gn a 


Canada 


APPENDIX 


For the purpose of this review the subject goods are defined as: 


"Waterproof footwear and bottoms of plastic or rubber, including moulded clogs, originating in or exported from the 
People's Republic of China, excluding ski-boots, skating boots and all footwear subject to the order made in the Canadian 
International Trade Tribunal (Tribunal) Review No. RR 97-001, excluding: 


1. fully waterproof polyvinyl chloride injection-moulded footwear consisting of a one-piece construction where the 
entire surface, other than the sole portion, is coated with an adhesive and flocked with small particles of suede, 
suede dust or suede powder, whether or not trimmed with other materials and however fastened; and 


2. women's waterproof footwear consisting of a polyvinyl! chloride or polyurethane injection-moulded sole of non- 
boat-like construction and a polyurethane or nylon upper that is treated and affixed to the sole in a manner that 
makes the boot fully waterproof, whether or not trimmed with other materials and however fastened." 


Product Information 


The distinctive feature of waterproof footwear is that both the sole portion and a portion of the upper, sufficient to give 
waterproof protection to the foot, are incorporated in a single component which may be made of rubber or plastic. Styles 
include footwear manufactured for men, women, youth, misses and children. 


Subject goods include waterproof plastic footwear made from plastic resins by injection moulding or other processes. The 
term "plastic" includes polyvinyl chloride (PVC) and other plastics. PVC is the plastic most commonly used in this class of 
footwear. In other styles, such as duck shoes or winter boots, a boat-like (or shell-like) waterproof bottom may have 
trimmings, attachments, liners, cuffs or tops (also referred to as "uppers") of nylon or other materials. 


Subject goods also include certain styles of waterproof rubber footwear. The term "rubber" refers to natural and synthetic 
rubber, including thermoplastic rubber (TPR). Rubber-bottom footwear with leather tops, waterproof rubber riding boots and 
waterproof rubber safety footwear are subject to this re-investigation. 


Subject goods include moulded clogs. Such goods are typically made from plastic or rubber and may be open or closed at 
the heel, depending on the design of the sole. 


Waterproof bottoms of plastic or rubber (bottom) are subject to this re-investigation. A bottom is the lower boat-like 
component which is combined with an upper made of nylon, leather or other material and a liner to comprise the finished 
waterproof footwear. 


All footwear subject to the order made in Tribunal Review No. RR-97-001 is specifically excluded from the definition of 
subject goods for this review. The order covers certain waterproof rubber footwear constructed wholly or in part of rubber, 
including thermoplastic rubber, worn over the foot or shoe, with or without liners, linings, fasteners or safety features. 
Further information on these goods may be found at the Tribunal's Web site at: www.citt-tcce.gc.ca. 


Think recycling! 


Printed in Canada 
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PR ele Canada Border Agence des services 
Services Agency _frontaliers du Canada 


Son soe CUSTOMS NOTICE N-600 


Announcing the November 30, 2004 3. As part of our consultation process, this notice is 
impl ementation of the posted on our website. For more information, visit the 


° : A http://www.nexus.g¢c.ca. 
NEXUS Air Pilot Project at the ny 2 
Vancouver International Air port 4. Inquiries and written comments about this 


1. NEXUS Airis the latest implementation of the NEXUS announcement should be directed to the following person: 


program as announced on September 24, 2002, in Customs 
Notice CN-469 Proposed Regulatory Changes in Support 
of the NEXUS and CANPASS Programs and the Presentation 
of Persons Under the Customs Act. The NEXUS program 


Janice Soderholm 

Acting Manager 

NEXUS Air Pilot Project 
Canada Border Services Agency 


enables authorized travellers who have been pre-screened 191 Laurier Ave. W., 12th floor 

and accepted into the program to enter both Canada and Ottawa ON KIA O0L8 

the United States of America in an expedited manner. 

NEXUS Air, being a part of the NEXUS program is a joint Telephone: (613) 952-1598 

undertaking between the Canada Border Services Agency Facsimile: (613) 954-7558 

(CBSA), and the United States Department of Homeland Email: Janice.Soderholm@ccra-adre.ge.ca 


Security, Customs and Border Protection (CBP). The 
Canada/United States Accord on our Shared Border and 
the Smart Border Declaration supports NEXUS Air. 


2. The NEXUS Air pilot project will operate at the 
Vancouver International Airport located in Richmond, 


British Columbia from November 30, 2004 until 
April 1, 2006 at which time the results will be evaluated. 
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? & Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, December 20, 2004 


CUSTOMS NOTICE N-601 


Refined Sugar From 
the European Union 


1. This is to advise that a review of the amounts of 
subsidy, initiated by the Canada Border Service Agency 
(CBSA) on July 13, 2004, respecting refined sugar, refined 
from sugar cane or sugar beets, in granulated, liquid and 
powdered form originating in or exported from the European 
Union, was concluded on November 30, 2004. The review 
was part of the CBSA's enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal's (Tribunal's) order of 
November 3, 2000, which re-affirmed, with amendment 
the finding of November 6, 1995. 


2. This notice will update information regarding the 
enforcement of the subsidy portion of the Tribunal's order. 
The enforcement of the dumping portion of the Tribunal's 
order respecting refined sugar from the United States of 
America, Denmark, the Federal Republic of Germany, the 
Netherlands and the United Kingdom remains unchanged. 


3. Acomplete product definition of the subject goods is 
contained in the attached Appendix. 


4. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


1701.91.00.11 
1701.91.00.19 
1701.91.00.21 
1701.91.00.29 
1701.91.00.91 
1701.91.00.99 
1701.99.00.10 
1701.99.00.21 
1701.99.00.29 
1701.99.00.90 


1702.90.11.00 
1702.90.12.00 
1702.90.13.00 
1702.90.14.00 
1702.90.15.00 
1702.90.16.00 
1702.90.17.00 
1702.90.18.00 
1702.90.30.10 
1702.90.60.00 


5. The European Commission provided a complete 
response to the CBSA's request for information; however, 
no submissions were received from any of the concerned 
exporters. Accordingly, the amounts of subsidy will continue 
to be determined by a ministerial specification in accordance 
with subsection 30.4(2) of the Special Import Measures Act. 


6. Acountervailing duty currently equal to 

51.375 EUR/100 kg will be applied to all imports of subject 
goods originating in or exported from the European Union. 
This amount represents the sum of the amounts conferred 
through the export refunds program, and adjustment aid 
and additional basic aid program, as fixed by the 


Commission of the European Communities and published 
in the Official Journal of the European Union. 


7. Ifamendments are made to these programs and revised 
amounts of subsidy are published in the Official Journal of 
the European Union, the countervailing duty will be adjusted 
to reflect the amount of subsidy in effect on the date of 
shipment to Canada. 


8. Importers are reminded that they are responsible 

for calculating and declaring their anti-dumping and 
countervailing duty liability. If importers are using the 
services of a customs broker to clear importations, the 
brokerage firm should be advised that the goods are subject 
to anti-dumping and countervailing action and be provided 
with the information necessary to clear the shipments. 


9. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping and countervailing duties. 
As such, failure to pay duties within the prescribed time 
will result in the application of the interest provisions of 
the Act. 


10. If importers do not agree with the CBSA's 
determination made on any importation of goods, requests 
for re-determinations may be filed with the Director 
General, Anti-dumping and Countervailing Directorate, 
Ottawa, Ontario, K1A OL8. These requests must be filed in 
the form and manner outlined in Memorandum D14-1-3, 
Procedures for Making a Request for a Re-Determination 
(an Appeal) of Goods Under the Special Import Measures 
Act, and received within 90 days from the date of the 
determination. 


11. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
100 Metcalfe Street, 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: (613) 948-4844 
Email: simaregistry@ccra-adre.gc.ca 


Officers’ names and telephone numbers: 
Karen Humphries: (613) 954-7176 
Mary Donais : (613) 952-9025 


Web site: http://www.cbsa.gc.ca/sima 


aI 


Canada 


APPENDIX 


Product Definition 
For the purpose of this subsidy re-investigation, subject goods are defined as: 


Refined sugar, refined from sugar cane or sugar beets, in granulated, liquid, and powdered form, originating in or 
exported from the European Union. 


Refined sugar is sold as white granulated, liquid and specialty sugars. Granulated sugar comes in a range of grain fractions 
(e.g., medium, fine and extra fine). Liquid sugar includes invert sugar. Specialty sugars include soft yellow sugar, brown 
sugar, icing sugar, demerara sugar and others and may be sold in granulated, liquid or powdered form. Refined sugar is sold 
in a broad range of shipping and packaging configurations. These include 2-, 4-, 10-, 20- and 40-kg bags, and in bulk by 
rail-car, truckload or one metric tonne intermediate bulk containers. Liquid sugar is sold by rail-car, truckload, drum and pail. 
Exclusions as of November 6, 1995 

~ Co-crystallized products — For greater clarity, these products are comprised of sugar syrups or liquid sucrose blends and 
one or more non-sucrose ingredients combined through a co-crystallization process to form a dry solid structure in 
granulated or powder form. 

— Pearl sugar — For greater clarity, pearl sugar is hard granulated sugar, pellet-formed by subjecting sugar syrup to intense 
heat. The pellet, which is the size of a pea, is shaped like a football. It is coarser than coarse sugar, i.e., confectioners' 
sugar. 

— Bottler's floc-free beet sugar — Imported by McNeil Consumer Products Company for use in pharmaceutical preparations. 

—Lyle's Golden Syrup — Produced by Tate & Lyle PLC. 

— Lyle's Pouring Syrup — Produced by Tate & Lyle PLC. 


~ Daddy brand wrapped sugar dominoes in 1-kg boxes — For greater clarity, these are sugar cubes which are wrapped in ~ 
illustrated paper wrappings, each of which contains two sugar cubes. 


~ Daddy brand wrapped sugar cubes in 5-kg boxes containing 960 portion — For greater clarity, each portion contains two 
sugar cubes which are wrapped in illustrated paper wrappings. 


— Saint Louis brand pre-cut brown cane sugar lumps in 1-kg boxes — For greater clarity, these are rough-shaped sugar lumps 
comprised of brown cane sugar. 


~ Daddy brand shaped white sugar pieces in 500-g boxes — For greater clarity, these sugar pieces are pre-cut into diamond, 
heart, spade and club shapes. 


— Daddy brand brown or blond “Vergeoise” sugar in 500-g cases. 
— Comptoir du Sud brand brown and white sugar pieces in 1-kg and 500-g boxes. 


— Daddy brand brown coffee sugar in 500-g box packets — For greater clarity, this is a large granule brown sugar. 
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— Demerara sugar cubes — Produced by Tate & Lyle PLC. 


— Amber sugar crystals — Produced by Tate & Lyle PLC. For greater clarity, these are large sugar crystals in varying shades 
of brown. 


— Low-colour liquid sucrose with a colour no higher than 10 maximum ICUMSA (International Commission for Uniform 
Methods of Sugar Analysis) colour units and distiller's grade liquid sucrose imported by Gilbey Canada Inc. for use as 
ingredients in its production process. 


Additional Exclusions as of November 3, 2000 


~ Bottler's floc-free beet sugar imported for use in pharmaceutical preparations where it is established by the importer that 
floc-free beet sugar from Canadian sources does not meet the applicable product specifications. 


— Golden, pouring and other table syrups imported in retail-ready packaging in containers not exceeding 3 litres. 


— Subject to the exception below, specialty wrapped sugar cubes, each individual wrapping containing not more than 3 sugar 
cubes, imported in retail-ready packages not exceeding 5 kg in weight. This exclusion does not include generic wrapped 
white sugar cubes (i.e., where the illustration consists of primarily a trade-mark, trade name, company name or other 
commercial identification as opposed to a unique illustration). 


— Pre-cut specialty shaped sugar pieces, imported in retail-ready packaging, in packages not exceeding | kg in weight — For 
greater clarity, these include diamond-, heart-, spade- and club-shaped sugar but do not include cube- or domino- (i.e., 
rectangular) shaped sugar. 


— Rough-shaped lumps and pieces, in lumps or pieces weighing between 3 and 10 g on average, imported in retail-ready 
packaging, in individual packages not exceeding | kg in weight. 


— Very large crystal sugar, in crystals exceeding 0.05 g in weight on average, imported in retail-ready packaging, in 
individual packages not exceeding 1 kg in weight. 


— Specialty sugar cubes and dominoes (i.e., rectangles), made from demerara, brown, yellow or any other non-white sugar, 
imported in retail-ready packaging, in packages not exceeding 1 kg in weight - For greater clarity, this does not include 
any sugar cube or domino made from white granulated sugar. 


— Low-colour liquid sucrose with a colour no higher than 10 ICUMSA colour units and distiller's grade liquid sucrose 
imported for use in the production of distilled spirits where it is established by the importer that low-colour liquid sucrose 
and distiller's grade liquid sucrose from Canadian sources do not meet the applicable product specifications. 


— Organic sugar meeting the requirements of the Canadian General Standards Board standard No. CAN/CGSB-32.310-99 
(Organic Agriculture), the U.S. Federal Organic Foods Production Act of 1990 or any rules adopted under that act, or the 
European Union EN2092/94 (Organic Regulation), where it is accompanied by a transaction certificate affirming 
compliance with the standard signed by an ISO Guide 65 accredited certifying authority. 
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Agence des services 
frontaliers du Canada 


Canada Border 
Services Agency 


ivi 


Ottawa, February 8, 2005 


CUSTOMS NOTICE N-602 


Amendments to the NAFTA Rules of 
Origin Regulations 


1. This notice is to advise interested parties of recent 
amendments to the rules of origin under the North American 
Free Trade Agreement (NAFTA). The changes liberalize the 
rules of origin applicable to tea, spices, carrageenan (food 
thickener), seasonings, precious metals, speed drive 
controllers and their printed circuit assemblies, 
loudspeakers, household appliances, thermostats, parts for 
various equipment and machinery, and toys. 


2. These changes came into effect on January 1, 2005. 


3. Further information concerning these amendments can 
be found in Amendments to the NAFTA Rules of Origin 
Regulations — P.C. 2004-1605, SOR/2005-8 as found in 
Part II of the Canada Gazette, dated January 12, 2005 at 
http://canadagazetteducanada.ge.ca/partI1/index-e.html. 


4. Memorandum D11-5-2 NAFTA Rules of Origin 
Regulations — Amendments to Schedule I— Specific Rules of 
Origin will be revised to reflect these changes. 


5. Ifyou have any questions about this notice, contact the 
following: 


Penny Rae-Keyes, Senior Policy Advisor 

Origin Policy Unit 

Origin and Valuation Division 

Policy and Operational Development Directorate 
Canada Border Services Agency 

Ottawa ON K1A OL8 

Telephone: (613) 957-4351 

Facsimile: (613) 954-5500 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, February 22, 2005 


CUSTOMS NOTICE N-603 


Proposed Regulatory Changes in 
Support of the CANPASS Air and 
NEXUS Family of Programs and the 
Presentation of Persons (2003) 
Regulations Under the Customs Act 


1. This notice announces changes to the eligibility criteria 
for membership in the CANPASS Air and NEXUS family 
of programs. 


2. In addition to the eligibility requirements specified 
under paragraph 6(a) of the Presentation of Persons (2003) 
Regulations, an applicant for an authorization for NEXUS 
or CANPASS Air must now have continuously resided for a 
period of three years in either Canada or the United States, 
or a combination of those two countries, immediately before 
the date of application. 


3. Canadian and American citizens posted to diplomatic 
missions and consular posts abroad are exempted from this 
change to the eligibility criteria. 


4. Further, the criterion that individuals who can 
demonstrate a need to use an alternative means of 
presentation for the purpose of employment or business 
activities, as set out in Customs Notice CN-469, Proposed 
Regulatory Changes in Support of the NEXUS and 
CANPASS Programs and the Presentation of Persons 
Under the Customs Act, dated September 24, 2002, has now 
been eliminated. 


5. As part of our consultation process, this notice is posted 
on the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca. 


6. It is proposed that these regulatory changes be effective 
on the date of this notice. 


7. Inquiries and written comments about this proposed 
regulatory change should be directed to: 


Pat Russell 

Manager 

Policy Development 

Travellers Program Design and Development Division 
Innovation, Science and Technology Branch 

Canada Border Services Agency 

12th Floor, Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Avenue West 


Ottawa ON KIA 0L8 

Telephone: (613) 948-1848 

Facsimile: (613) 954-7558 

Email: Pat.Russell@cbsa-asfc.gc.ca 
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eg Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


tana, Fabra 8,200 CUSTOMS NOTICE N-604 


Cancellation of Memorandum D19-9-6, 4. The CBSA will continue to assist Health Canada in 
Regu lations Respec ting administering the Human Pathogens program through 


’ targeting and information sharing. 
the Importation of Human Pathogens 


5. Any questions concerning this notice should be directed 


1. The purpose of this notice is to announce that oe 

Memorandum D19-9-6, Regulations Respecting the Health, Safety and Security Unit 
Importation of Human Pathogens, has been cancelled. Partnerships Division 

2. As announced in Customs Notice N-572, Collection of a a hehe aT 
Permits for Health Canada, dated May 14, 2004, the antag 


Canada Border Services Agency (CBSA) has ceased the 

verification and collection of human pathogen permits on 
behalf of Health Canada. Telephone: (613) 946-0240 
Facsimile: (613) 946-1520 


Ottawa ON KIA OL8 


3. Importers are still required to obtain or possess licences 
or permits, to attach permits to shipments, or to meet any 
other requirements under the Human Pathogens Importation 
Regulations, the Transportation of Dangerous Goods Act 
and regulations or any other applicable legislation. Human 
pathogens importations that can also cause animal diseases 
are required to meet Canadian Food Inspection Agency 
permit requirements. 


) Think Recycling! 


Printed In Canada 


Canada 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, February 10, 2005 


CUSTOMS NOTICE N-605 


Advance Commercial Information — 
Updates on Cargo and Conveyance 
Electronic Reporting for Air Mode and 
for Marine Shipments Loaded in the 
United States 


1. This notice replaces the Customs Notice N-574 
Advance Commercial Information-Cargo and Conveyance 
Electronic Reporting for Air and Rail Modes and for 
Marine Shipments Loaded in the United States, which was 
issued on May 27, 2004 and announced the planned 
implementation of Phase 2 of the Advance Commercial 
Information (ACI) initiative and provided the requirements. 


2. Phase 2 of ACI will be implemented on December 5, 
2005 instead of May 9, 2005 as previously announced in 
Customs Notice N-574. 


3. Phase 2 of ACI will not require the electronic 
transmission of cargo and conveyance data from rail carriers 
as previously announced. The requirement will be deferred 
to a later phase of ACI. 


4. Phase 2 of ACI will require the electronic transmission 
of cargo and conveyance data within designated advance 
timeframes for all air mode shipments and will remove the 
ACI exemption for marine shipments loaded in the United 
States. The provision of this data will enable the Canada 
Border Services Agency (CBSA) to more effectively assess 
health, safety and security risks for shipments arriving in 
Canada. 


5. Phase 2 of ACI will also require the transmission of 
supplementary data (actual consignee(s), shipper(s) and 
description of the goods) from the air carrier or freight 
forwarders when this data is not provided on the master air 
waybill. Detailed requirements will be available in the 
Participants’ Requirements Document (PRD). 


6. Under this phase of ACI, the requirement for 
presentation of paper primary cargo and conveyance 
reporting documents for imports and in-transit shipments 
will be eliminated. The secondary cargo reporting 
procedures will not change. 


7. Under this phase, the marine carrier will be requested to 
transmit electronically the information on the vessel 
stowage (bay plan data) at the same time as the conveyance 
report data is transmitted. Detailed requirements will be 
available in the PRD. 


8. The requirements and implementation schedule for 
mandatory advance electronic transmission of highway and 
rail cargo/conveyance data and secondary cargo data for all 
modes as well as mandatory electronic release data 
transmission for all modes will be announced in a future 
Customs Notice. 


Air Mode Requirements 


9. Air carriers will transmit cargo and conveyance data in 
accordance with the specifications set out in the PRD for 
that purpose. 


10. Supplementary data (if applicable) will be required to 
be transmitted electronically by the air carrier or the freight 
forwarder. 


11. Low Value Shipments (LVS) under the Courier 
Program will be exempt from EDI ACI processing until a 
future phase of ACI. 


12. As of December 5, 2005, the generic ITN- carrier code 
will be eliminated for commercial cargo shipments. The 
CBSA will require all commercial cargo air carriers to use a 
valid carrier code to electronically report cargo. For air 
carriers who need to obtain a bonded or a non-bonded 
carrier code, a request should be forwarded to: 


Manager 

Carrier and Cargo Policy 

Commercial Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

15th Floor, Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Ave 

Ottawa ON K1A OL8 


Detailed instructions are available by visiting the Web site 
at www.cbsa.gc.ca/carrier/ 


13. Cargo, conveyance and supplementary data must be 
transmitted electronically to the CBSA at least 4 hours 
before the arrival of the plane at the airport in Canada, or by 
“wheels up” to Canada if the voyage is less than 4 hours. 


14. The CBSA will build electronic message maps using 
the EDIFACT protocol for air carriers. 


15. Upon receipt of a transmission that meets system edit 
rules, the CBSA will issue an acknowledgement message. If 
the transmission does not meet system edit rules, the CBSA 
will issue a reject validation message. 


i+l 


Canada 


16. Ifa reject validation message is received, the carrier or 
the freight forwarder must immediately resubmit corrected 
data for the conveyance and cargo before the arrival in 
Canada. 


17. Containers and shipments may be held for more 
information or for examination at the first point of 
operational intervention. 


Marine Shipments Loaded in the United States 
Requirements 


18. The ACI exemption for marine shipments loaded in the 
United States, specified in Customs Notice N-542 and 
Customs Notice N-565, will be removed effective 
December 5, 2005. Carriers will transmit cargo and 
conveyance data for shipments loaded in the United States 
in accordance with the specifications set out in a PRD for 
that purpose. Marine carriers and freight forwarders will be 
permitted to electronically transmit supplementary data to 
the CBSA. 


19. For marine shipments loaded in the United States, the 
cargo and conveyance data must be transmitted 
electronically to the CBSA at least 24 hours before the 
arrival of the vessel at the first port in Canada. If the length 
of the voyage is less than 24 hours, the transmission would 
be required at the time of departure. 


20. Electronic message maps using ANSI and EDIFACT 
protocols are currently available for marine carriers and 
freight forwarders. 


21. Upon receipt of a transmission that meets system edit 
rules, the CBSA will issue an acknowledgement message. If 
the transmission does not meet system edit rules, the CBSA 
will issue a reject validation message. 


22. Ifa reject validation message is received, the carrier or 
freight forwarder must immediately resubmit corrected data 
for the conveyance and cargo before the arrival in Canada. 


23. Containers and shipments may be held for more 
information or for examination at the first port of arrival. 
The CBSA may issue a “Do not Unload” message pending 
the submission of additional data or if there is a threat to 
health and safety or security. 


Other information 


24. Ifa carrier or freight forwarder is unable to comply 
with the requirement to transmit the information 
electronically, that carrier or freight forwarder must arrange 
for the information to be transmitted electronically to the 
CBSA by another approved party. A list of service 
providers is available by contacting the Electronic 
Commerce Unit mentioned in paragraph 27. 


25. Corrections to cargo data should be made electronically 
as soon as they are known and until the liability for the 
payment of duties on the goods transfers from the carrier. 
Once the liability has transferred, any subsequent 
corrections should be made in paper form to the CBSA. 


26. Failure to comply with advance notification 
requirements under ACI may result in the application of 
penalties and sanctions under the Customs Act. 


27. The Participants’ Requirements Document will be 
issued in advance of implementation and can be obtained 
from: 


Manager 

Electronic Commerce Unit 

Innovation, Science and Technology Branch 
Canada Border Services Agency 

15th Floor, Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Ave. W. 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 1-888-957-7224 


28. Inquiries and written comments about the ACI initiative 
should be directed to: 


Manager 

ACI Program and Policy Development 
Advance Commercial Information Division 
Innovation, Science and Technology Branch 
Canada Border Services Agency 

2nd Floor, 171 Slater Street 

Ottawa, ON K1A OL8 


Telephone: (613) 954-7077 
Facsimile: (613) 957-9562 
Email: aci@cbsa-asfc.gc.ca 


Think Recycling! 


Customs Notice N-605 


Printed In Canada 


February 10, 2005 
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Ottawa, February 25, 2005 .o 


eed | 5 bs 
<— bese Fe 


tes 


the People’s Republic of China 


1. The Canada Border Services Agency (CBSA) 
concluded its review on December 17, 2004, under 
section 55 of the Special Import Measures Act (SIMA). 
This review was initiated on July 23, 2004, following the 
Canadian International Trade Tribunal’s findings of injury 
issued on June 18, 2004. This review concerns wood slats 
originating in or exported from Mexico and the People’s 
Republic of China (China). 


2. Note that bare slats from Mexico or China stained, 
painted, varnished or film-coated in another country, before 
being imported into Canada, are included in the findings. 


3. The subject goods are properly classified under the 
harmonized system classification numbers: 4409.20.90.90 
and 4421.90.90.99. 


4. To fulfil the requirements of section 55 of SIMA, the 
information collected was used to determine whether goods 
released by the CBSA during the provisional period 
(February 19, 2004, to June 18, 2004) were subject to the 
findings, and to calculate the normal values and export 
prices of the shipments. 


5. Normal values were issued on December 17, 2004, to 
exporters involved in the review. 


Government 
Publications 


6. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate. Such a 
request must be received within 90 days of the 
determination, in the form and manner outlined in 
Memorandum D14-1-3, Procedures for Making a Request 
for a Re-Determination (an Appeal) of Goods Under the 
Special Import Measures Act. 


7. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 

SIMA Registry and Disclosure Unit 

11th Floor, 100 Metcalfe Street 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: (613) 948-4844 
Email: simaregistry@cbsa-asfc.gc.ca 


Officer’s name and telephone number: 


Hugh Marcil (613) 941-6340 


Facsimile: (613) 941-2612 
Email: Hugues.Marcil@cbsa-asfc.gc.ca 
Web Site: www.cbsa.gc.ca/sima/menu-e.html 
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CUSTOMS NOTICE N-607 


Certain Women’s Boots From the 
People’s Republic of China 


1. This is to advise that the review of normal values and 


export prices of certain women’s boots from the People's 
~ Republic of China (China), initiated by the Canada Border 


Services Agency (CBSA) on June 23, 2004, was concluded 
on January 31, 2005. 


2. The review was conducted as part of the CBSA’s 
enforcement of the Canadian International Trade Tribunal’s 
(Tribunal) order of May 1, 2000, concerning women’s boots 
with uppers made of leather and non-leather materials and 
manufactured in sizes 4 and up, originating in or exported 
from China. 


3. During the review, no exporter provided a complete 


- response to the CBSA questionnaire. Accordingly, normal 


values for all exporters will be determined in accordance 
with a ministerial specification. According to the new 
ministerial specification, where exporters have not provided 
sufficient information, normal values shall be equal to the 
export price advanced by 72.1%. As a result, anti-dumping 
duty equal to 72.1% of the export price will be applied to 
imports of subject goods on or after January 31, 2005. 


4. Footwear covering the ankle is considered a boot. The 


class of boots includes booties, bootlets, winter boots, 
cowboy boots, utility and work boots. 


5. Leather boots are defined as boots that have leather as 
the main component of the upper. Additional pieces such as 
tongues, scruff pads, logos, decorations, trims, heels, etc., 
are not considered to be part of the main component. 


6. Non-leather boots have uppers that are made from 
materials such as satin, polyurethane, vinyl coated fabrics, 
etc. 


7. The following goods are not included in the product 
definition: 


(a) sports footwear — generally defined as footwear 
which is designed for a sporting activity and has, or has 
provision for, the attachment of spikes, sprigs, stops, 
clips, bars, or the like. It also includes skating boots, 
ski boots, cross-country ski footwear, wrestling boots, 
cycling boots, and moto-cross racing boots; 


(b) waterproof rubber footwear (See Memorandum 
D15-1-89, Waterproof Rubber Footwear), 


(c) waterproof plastic footwear; 


(d) safety footwear incorporating protective metal toe 
caps; 


(e) orthopedic footwear designed for corrective or 
compensatory purposes, and sold under medical 
prescription; 


(f) canvas footwear — in which canvas is defined as a 
fabric made of cotton or other vegetable fibre, and does 
not extend to synthetic textile materials. The fabric 
must have a heavy, plain weave or basket weave, and a 
weight of 200 g/m” or more, excluding coatings or 
laminations; 


(g) disposable footwear which is generally designed to 
be used only once; 


(h) unassembled footwear; and 
(i) overshoes worn over other footwear. 


8. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 
Footwear having uppers of rubber or plastic 
6402.91.00.10  6402.91.00.22 6402.91.00.92 
Footwear having uppers of leather 


6403.51.00.92 
6403.91.00.92 


6403.51.00.10 
6403.91.00.10 


6403.51.00.22 
6403.91.00.22 


Footwear having uppers of textile materials 


6404.19.90.92 6404.20.90.92 


9. Importers are reminded that they are responsible for 
calculating and declaring their anti-dumping duty liability. 
If importers are using the services of a customs broker to 
clear importations, the brokerage firm should be advised 
that the goods are subject to anti-dumping action and be 
provided with the information necessary to clear the 
shipments. 


Canada 


10. If importers do not agree with the CBSA’s 11. Any questions concerning the above should be directed 
determination made on any importation of goods, requests to: aq 
for re-determinations may be filed with the a 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 

Canada Border Services Agency 

SIMA Registry and Disclosure Unit 

100 Metcalfe Street, 11th floor, 

Ottawa, ON K1A OL8 noes 


Director General, Anti-dumping and Countervailing 
Directorate, Ottawa, Ontario, KIA 0L8. These requests 
must be filed in the form and manner outlined in 
Memorandum D14-1-3, Procedures for Making a Request 
for a Re-Determination (an Appeal) of Goods Under the 
Special Import Measures Act, and received within 90 days Ree uic: (613) 948-4844 
from the date of the determination. Z } : 
Email: simaregistry@cbsa-asfc.ge.ca 
Officers’ names and telephone numbers: 


Jody Grantham (613) 954-7405 


Email: Jody.Grantham@cbsa-asfc.ge.ca 
Scott Felx (613) 954-7359 

Email: Scott.Felx@cbsa-asfc.gc.ca 

Web site: www.cbsa.ge.ca/sima/menu-e.htm] 
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Ottawa, February 25, 2005 APR 20 2005 
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“New” Reporting of Exported 
Goods Regulations 


1. This notice supersedes Customs Notice N-587, 
Reporting of Exported Goods Regulations under the 
Customs Act, dated September 3, 2004. 


2. The Regulations have been revised and were published 
on February 23, 2005, in the Canada Gazette, Part II, 
Volume 139, No. 4. The Regulations are found on the 
Canada Gazette Web site at: http://canadagazette.gc.ca/ 
partIL/2005/20050223/html/sor23-e.html. 


3. Asaresult of these Regulations, the Form B13A, 
Export Declaration, Canadian Automated Export 
Declaration (CAED) and the G7 Electronic Data 
Interchange (EDI) Export Reporting were revised. Customs 
Notice N-595, Modifications to Form B13A, Export 
Declaration states that a 30-day grace period would be 
offered from the date of Canada Gazette, Part II, before 
Administrative Monetary Penalties (AMPS) would be 
levied. This date has been extended to March 31, 2005 at 
which time penalties may be issued to exporters reporting 
via the B13A, CAED or G7 EDI Export Reporting who do 
not use the current version. 


4. Additionally Memoranda of Understanding (MOU) for 
Carriers and /or Customs Service Providers have been 
signed with the Canada Border Services Agency (CBSA) 
and will come into force on March 31, 2005. Customs 
Notice N-598, Memorandum of Understanding Between the. 
Canada Border Services Agency and Carriers and Customs 
Service Providers for Export Reporting is found on the 
CBSA Web site at: 
www.cbsa.gc.ca/E/pub/em/cn598/README.html. 


5. The main highlights of the new Regulations are the 
following: 


¢ Section 1 — definition of exporter 


e Section 3 — where and when exports must be 
reported 


e Section 5 — how to report restricted goods, i.e., 
goods which are controlled, regulated or prohibited 
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e Section 9 — responsibility of the carrier to report 
the conveyance 


e Section 10 — reporting the cargo of a carrier who 
has not signed an MOU with the CBSA 


e Section 11 — responsibility of the carrier to report 
in-transit goods 


e Section 13 — reporting the cargo of a carrier who 
has signed an MOU with the CBSA 


e Section 14 — reporting by Customs Service 
Providers 


e Section 19 — exporter’s responsibility to report the 
export of conveyances 


6. The export brochure entitled Exporting Goods from 
Canada — A Handy Customs Guide for Exporters, RC4116, 
will be revised and available on the CBSA Web site at: 
www.cbsa.gc.ca/E/pub/cp/rc41 16/re4116-e.html. 


7. The customs D20 and D3 memoranda providing 
in-depth details on export reporting requirements will be 
available shortly. 


8. A letter issued by the CBSA on October 29, 2004, to 
the exporting community, outlines the reporting 
requirements under the changes to the Regulations: This 
letter is found at: www.cbsa.gc.ca/export/letter-e.html. 


9. For additional information contact: 


Export Process 

Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

15th floor, Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: (613) 954-7160 
Facsimile: (613) 946-0241 
Email: exports@cbsa-asfc.gc.ca 
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san ) CUSTOMS NOTICE N-609 


Garlic, Fresh or Frozen;From 
The People’s Republic of China 
and Vietnam 


1. This is to advise that a review of normal values was 
initiated on January 28, 2005, respecting garlic, fresh or 
frozen, originating in or exported from the People’s 
Republic of China (China) and Vietnam. 


2. The review is part of the Canada Border Services 
Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian International 
Trade Tribunal's (Tribunal) order of March 20, 2002 which 
re-affirmed the finding of March 21, 1997, respecting 
imports of fresh garlic originating in or exported from 
China, imported into Canada from July 1 to December 31, 
inclusive, of each calendar year. The review also includes 
imports subject to the Tribunal’s finding of May 21, 2001 
concerning fresh or frozen garlic originating in or exported 
from China and Vietnam not included in the first finding. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under the Harmonized System classification numbers 
0703.20.00.00 and 0710.80.90.90. 


4. It is anticipated that this review will be concluded on or 
about May 13, 2005. New normal values will be applicable 
to goods released from Customs' possession on or after the 
conclusion date of the review. 


5. Notice of the completion of this review will be 
published in a Customs Notice. 


Think Recycling! 


6. Exporters are being given the opportunity to submit 
information for the purpose of updating normal values for 
the goods in question. 


7. Importers are cautioned that updated normal values, 
when issued, may result in the assessment of higher anti- 
dumping duty. If exporters fail to provide satisfactory 
information to the CBSA, the normal values shall be 
determined in accordance with a ministerial specification. 


8. Any questions concerning the above should be directed 
to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
SIMA Registry and Disclosure Unit 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: (613) 948-4844 
Email: simaregistry@cbsa-asfc.gc.ca 
Web site: www.cbsa.gc.ca/sima 


Officer’s name and telephone number: 


Tara Ryan 
Email: 


(613) 954-7187 
Tara.Ryan@cbsa-asfc.gc.ca 


Printed In Canada 
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Ottawa, March 15,2005 CUSTOMS NOTICE N-610 


Revised Implementation Date 
for the “New” Reporting of 
Exported Goods Regulations 


1. This notice is a revision of Customs Notice N-608, 
dated February 25, 2005, for implementation of the 
Reporting of Exported Goods Regulations. 


2. As aresult of requests for extension of the 
implementation date of the revised Reporting of Exported 
Goods Regulations, the implementation date has been 
changed from March 31, 2005, to May 16, 2005. 


3. The new date will give the private sector more time to 
make the necessary systems changes to adapt to the new 
exporting requirements. 


nn ne 


4. For additional information contact: 


Think Recycling! 
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Certain Flat Hot-rolled Carbon and 
Alloy Steel Sheet and Strip 


1. This notice advises that the Canada Border and Services 
Agency (CBSA) initiated a re-investigation of normal 
values, export prices and amounts of subsidy on 

February 15, 2005, pursuant to the Special Import Measures 
Act, in respect of certain flat hot-rolled carbon and alloy 
steel sheet and strip originating in or exported from Brazil, 
Bulgaria, the People’s Republic of China, Chinese Taipei, 
Ukraine, Serbia and Montenegro (formerly the Federal 
Republic of Yugoslavia), the former Yugoslav Republic of 
Macedonia, South Africa, and India (dumping) and certain 
flat hot-rolled carbon and alloy steel sheet and strip 
originating in or exported from India (subsidizing). 


2. The re-investigation is part of the CBSA’s enforcement 
of the finding made by the Canadian International Trade 
Tribunal (Tribunal) on August 17, 2001. 


3. The goods subject to the Tribunal’s finding are 
described in the attached Appendix and are properly 
classified under the listed ten-digit Harmonized System 
classification numbers. 


4. Please note that during the last re-investigation, the 
Canada Customs and Revenue Agency (now the CBSA) 
found that the conditions of section 20 were applicable in 
the steel industry sector in the People’s Republic of China 
(China) and normal values for cooperative exporters were 
determined on the basis of domestic selling prices and costs 
of production of like goods in a surrogate country. For this 
re-investigation, in accordance with the CBSA policy on 
section 20, the CBSA sought input from the Canadian 
industry and conducted its own research prior to the 
initiation to obtain information concerning the current status 
of the steel industry in China. As a result, information on 
the CBSA administrative record indicates that there is 
reason to believe that the conditions of section 20 exist and 
therefore, a section 20 inquiry is initiated to examine the 
situation. Consequently, interested parties are requested to 
provide facts and supporting information to the CBSA by 
March 23, 2005, if they wish to comment on the application 
of section 20 of SIMA. 


5. For exporters that cooperate with the CBSA in this re- 
investigation, the normal values and amounts of subsidy 
established will be effective for the subject goods released 
from the CBSA on or after July 28, 2005, or the date of the 
ruling letter to the exporter, whichever occurs first. Normal 
values and amounts of subsidy currently in place will expire 
on that date. An exporter will be considered cooperative ifa 
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complete response to the CBSA's Request for Information is 
submitted on time and the exporter permits verification of 
this data. 


6. Where an exporter either does not provide sufficient 
information to determine normal values or does not permit 
verification of information submitted, normal values will be 
determined in accordance with a ministerial specification, 
which is currently calculated by advancing the export price 
of the goods by the highest margin of dumping found during 
the original investigation. Similarly, where sufficient 
information is not provided, or verification is not permitted, 
amounts of subsidy will be determined by ministerial 
specification, which is currently based on the highest 
amount of subsidy found during the original investigation. 


7. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, may be higher than those currently in effect and that 
this could result in additional assessments of anti-dumping 
duty. Further, importers are cautioned that unless an 
exporter cooperates in this re-investigation and receives 
normal values at its conclusion, normal values will be 
established by advancing the export price by 77%. 


8. In addition, in cases where changes occur in domestic 
prices, market conditions and/or costs associated with 
production and sales of the subject goods, the concerned 
parties are responsible for informing the CBSA of such 
changes in writing and in a timely manner. If the concerned 
parties do not or did not properly notify the CBSA of 
substantial changes, or if they do not provide the 
information required to make any necessary adjustments to 
values, retroactive assessments of anti-dumping duty may 
be warranted. 


9. Notice of the completion of this re-investigation will be 
published in a Customs Notice. Any questions concerning 
the above should be directed to: 


Canada Border and Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Ottawa ON K1A OL8 


Officers: Barbara Chouinard (613) 954-7399 
Dan St-Arnaud (613) 954-7373 


Facsimile: (613) 954-3750 


NO 


APPENDIX 


Hot-Rolled Sheet 


Subject Countries: 


Brazil, Bulgaria, the People’s Republic of China, Chinese Taipei, Ukraine, Serbia and Montenegro (formerly the Federal 


Republic of Yugoslavia), the former Yugoslav Republic of Macedonia, South Africa and India 


Product Definition 


For the purpose of this re-investigation, subject goods are: 


flat hot-rolled carbon and alloy steel sheet and strip, including secondary or non-prime material, in various widths from 


¥,” (19 mm) and wider, and 


(a) for product in coil form, in thicknesses from 0.054” to 0.625” (1.37 mm to 15.875 mm) inclusive, 


(b) for product that is cut-to-length, in thicknesses from 0.054” up to but not including 0.187” (1.37 mm up to but not 


including 4.75 mm), 


excluding flat-rolled stainless steel sheet and strip and flat hot-rolled, cut-to-length alloy steel products containing no less 


than 11.5% manganese, in thicknesses from 3 mm to 4.75 mm. 


The subject goods are normally imported into Canada under the following Harmonized System classification numbers: 


7208.25.10.10 7208.25.10.20 7208.25.10.30 7208.25.10.40, 


7208.27.90.30. 7208.27.90.40, 
7208.53.00.30, 
7211.14.00.90, 
7225.40.90.19, 7225.40.90.91, 
7225.40.90.93. 
7226.91.90.30, 7226.91.90.40. 7226.91.90.90. 


Think Recycling! 


Printed In Canada 
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Agence des services 


ip te Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, April 7, 2005 


CUSTOMS NOTICE N-612 


Stamping Requirements for 
Tobacco “Blunts” 


1. This notice concerns all tobacco “blunts” imported after 
July 1, 2003. 


2. Paragraph 42(1)(b) of the Excise Act, 200] imposes 
duty on imported tobacco products or raw-leaf tobacco, 
payable by the importer, owner or other person who is liable 
under section 20 of the Customs Tariff. 


3. Effective July 1, 2003, with the implementation of the 
Excise Act, 2001, “blunts” are considered to be a “tobacco 
product” as defined in the Act. “Blunts” usually comprise a 
combination of tobacco, paper and a flavouring compound. 
Various lab analyses indicate “blunts” to be considered as 
“manufactured tobacco” which is defined in section 2 of the 
Act. Schedule 1 of the Act imposes a duty of $53.981/kg on 
manufactured tobacco (other than cigarettes and tobacco 
sticks). 


4. Sub-section 35(1) of the Excise Act, 2001 requires that 
imported tobacco products or raw-leaf tobacco be packaged 
in a package that has prescribed information printed on it, 
and to be stamped before it is released under the Customs 
Act, for entry into the duty-paid market. 


5. Exemptions from these requirements are allowed under 
sub-section 35(2) of the Excise Act, 2001 for partially 
manufactured tobacco that is imported for further 
manufacture, manufactured tobacco or cigars imported for 
rework or destruction, tobacco products imported by 
individuals for their personal use not in excess of prescribed 
limits, and raw-leaf tobacco imported by a tobacco licensee 
or licensed tobacco dealer. 


6. Sub-section 2(b) of the Stamping and Marking of 
Tobacco Products Regulations requires that a tobacco 
product be put in a prescribed container when it is in the 
smallest package including any outer wrapping that is 
customarily displayed to the consumer in which it is 
normally offered for sale to the general public. 


7. Subsection 4(1) of the Regulations requires that every 
package of tobacco products be stamped, in a conspicuous 
place and in a manner that seals the package, in accordance 
with the specifications set out in the applicable schedule 
within the Regulations. 


8. Paragraph 4(1)(c) of these Regulations requires that 
manufactured tobacco, other than cigarettes and tobacco 
sticks, be “stamped” as set out in schedule 3 of the 
Regulations. Specifications for the stamp are also provided 
in schedule 3, and in Appendix C to Memorandum D18-2-1, 
Imported Tobacco Products and the Return of Canadian 
Manufactured Tobacco Products. 


9. If you require further information on the stamping 
requirements and specifications applicable to imported 
tobacco products, contact the following officer: 


Richard Crompton 

Rulings Officer 

Excise Duties and Taxes Division 
Policy and Legislation Branch 
Canada Revenue Agency 

20th Floor, Tower “A” 

Place de Ville 

320 Queen Street 

Ottawa ON K1A 0L5 


(613) 957-4156 
(613) 954-2226 


Telephone: 
Facsimile: 


Think Recycling! 


Printed in Canada 


Canada 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


iv 


Ottawa, April 27, 2005 


CUSTOMS NOTICE N-613 


Surtax Imposed on Certain Products 
From the United States 


Order Suspending the Application of 
Concessions on Imports of Certain Products 
Originating in the United States 


1. This notice provides information on the introduction 
and application of the Order Suspending the Application of 
Concessions on Imports of Certain Products Originating in 
the United States, effective May 1, 2005, regarding the 
application of a surtax on imports of live swine, live 
ornamental fish, oysters, certain frozen fish and cigarettes 
more definitively defined in paragraph 3. 


2. This surtax is being imposed pursuant to 

subsection 13(1) of the World Trade Organization 
Agreement Implementation Act on the recommendation of 
the Minister for International Trade and is in response to the 
failure of the United States to abide by its trade obligations 
under the World Trade Organization with respect to the 
Byrd Amendment, formally referred to as the Continued 
Dumping and Subsidy Offset Act of 2000. The surtax will 
remain in effect until April 30, 2006. 


Application 


3. Effective May 1, 2005, the United States origin goods 
found in the tariff items listed below are subject to a 

15 percent ad valorem surtax, determined in accordance 
with sections 45 to 55 of the Customs Act. 


0103.10.00 0303.79.00 
0103.91.00 0307.10.10 
0103.92.00 0307.10.20 
0301.10.00 2402.20.00 


4. The surtax will apply to above-noted goods originating 
in the United States, as indicated in Paragraph 1 of Order in 
Council SOR/2005-106 (P.C. 2005-615) dated 

April 19, 2005. 


5. Goods having a date of direct shipment on or before 
May 1, 2005 are considered to be in transit and not subject 
to the surtax. Importers must be able to provide proof that 
such goods were in transit to Canada, consisting of but not 
limited to shipping documents, report of entry documents 
and cargo control documents. 


6. Any other import requirements and restrictions from 
other government departments and agencies continue to 
apply to the affected goods. 


Documentation, Corrections, 
Re-Determinations, and Refunds 


7. Importers are required to quote the Order in Council 
(OIC) number 2005-615 in Field 26 “Special Authority” 
on Form B3, Canada Customs Coding Form. 


8. Where an overpayment of surtax has been identified, 
Form B2, Canada Customs — Adjustment Request, may be 
filed in a regional Canada Border Services Agency office 
requesting a refund of the overpaid amount. 


9. Corrections to original declarations, requests for 
refunds, and requests for re-determinations or re-appraisals 
are to be made in the prescribed form and manner under the 
relevant provisions of the Customs Act, in accordance with 
the procedures outlined in Memoranda D5-1-1, Customs 
International Mail Processing System; D6-2-3, Refund of 
Duties; D11-6-1, Determination/Re-Determination and 
Appraisal/Re-Appraisal of Goods; D11-6-4, Legislative 
Authorities and Supporting Documentation Requirements 
for Form B2, Canada Customs — Adjustment Request, and 
D17-2-1, Coding of Adjustment Request Forms. 


Additional Information 


10. Accounting for surtax under the Order Suspending the 
Application of Concessions on Imports of Certain Products 
Originating in the United States will follow the procedures 
outlined in paragraphs 14 to 16 of Memorandum D16-1-1, 
Information Pertaining to the Application, Collection, and 
Adjustment of a Surtax. Reference can be also made to 
D17-1-0, Accounting for Imported Goods and Payment of 
Duties Regulations; and D17-1-2, Reporting and 
Accounting for Low Value Commercial Goods (Under 
CAN$1,600). 


11. Order-in-Council SOR/2005-106, (P.C. 2005-615) 
“Order Suspending the Application of Concessions on 
Imports of Certain Products Originating in the United 
States”, dated April 19, 2005 will be available on the 
Canada Gazette web site at www.canadagazette.gc.ca 
on May 4, 2005. 


Contacts 


12. For general information on this surtax or tariff 
classification issues, please contact: 


Jo-Anne Smith 

A/Senior Program Advisor 
Tariff Policy Division 

Trade Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 
150 Isabella St., 10th Floor, 
Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: (613) 954-6916 
Facsimile: (613) 952-4074 
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Agence des services 


Bde Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, May 1, 2005 


CUSTOMS NOTICE N-614 


Announcing the May 1, 2005, 
Implementation of the NEXUS Marine — 
Detroit River Pilot Project in the 
Windsor Area Along the Detroit River 


1. NEXUS Marine is the latest addition to the NEXUS 
family of programs, as announced on September 24, 2002, 
via Customs Notice CN-469, Proposed Regulatory Changes 
in Support of the NEXUS and CANPASS Programs and the 
Presentation of Persons Under the Customs Act. 


2. The NEXUS programs enable authorized travellers to 
enter both Canada and the United States in an expedited 
manner. NEXUS Marine is an extension of the NEXUS 
Highway program. It is a binational program between the 
Canada Border Services Agency (CBSA), and the United 
States Customs and Border Protection (CBP). The 
Canada/United States Accord on our Shared Border and the 
Smart Border Declaration support NEXUS Marine. 


3. The NEXUS Marine — Detroit River Pilot Project will 
operate along the Detroit River in the Windsor, 
Ontario/Detroit, Michigan area, between the mouth of Lake 
St. Clair to the north (82°54’ longitude) and the mouth of 
Lake Erie to the south (42°4’ latitude), starting on 

May 1, 2005, and continuing until September 30, 2005. 


4. NEXUS Marine will be open to citizens and permanent 
residents of Canada and citizens and resident aliens of the 
United States, who have resided in either country, or a 
combination of both countries, for the last three consecutive 
years. It will allow low-risk, pre-approved recreational 
boaters the opportunity to clear customs and immigration of 
either country, by using the telephone reporting centre 
feature and making a call to a customs office, at least 

30 minutes (minimum), but no more than four hours 
(maximum) before arriving in Canada or the United States. 
NEXUS participants will be allowed to dock at any site. 
The cost of the NEXUS Marine program is CAN$80 (or 
US$50) per applicant 18 years of age and over. 


5. The pilot will be evaluated and a decision regarding 
possible expansion will follow. 


6. As part of our consultation process, this notice will be 
posted on our Web site. For more information, visit 
WWW.nexuS.gC.ca. 


7. Inquiries and written comments about this 
announcement should be directed to: 


Paulette Lefebvre 

Manager 

NEXUS Marine Pilot Project 

Canada Border Services Agency 

12th Floor, Sir Richard Scott Building 
191 Laurier Avenue West 


Ottawa ON KIA 0L8 

Telephone: (613) 952-1382 

Facsimile: (613) 954-7558 

Email: Paulette.Lefebvre@cbsa-asfc.gc.ca 


Think Recycling! 
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Agence des services 


a Canada Border ¢ 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, May 20, 2005 


CUSTOMS NOTICE 615 


Implementation of the Reporting 
of Exported Goods Regulations 


1. This notice summarizes information pertaining to the 
Reporting of Exported Goods Regulations (Regulations) and 
related matters. 


2. The Regulations were revised and became law 

on February 1, 2005. They were published on 

February 23, 2005, in the Canada Gazette, Part II, 
Volume 139, No. 4 and are found on the Canada Gazette 
Web site at: http://canadagazette.gc.ca. They are also 
located on the Canada Border Services Agency (CBSA) 
Web site at: www.cbsa.gc.ca. 


3. The CBSA implemented the Regulations on 

May 16, 2005. There is no further grace period. 
Administrative Monetary Penalties that currently exist will 
be enforced. Persons or processes affected by penalties that 
have not yet been added or amended will be granted a grace 
period until the penalty list is updated. The new penalties 
include the following: 


(a) Carrier failed to present required documents prior 
to export; 


(b) Customs service provider failed to abide by an 
officer’s request to report goods prior to export; and 


(c) Person permanently exporting a conveyance failed 
to indicate the conveyance identification number on the 
export declaration. 


A Customs Notice will be used to advise clients of the 
implementation of these new penalties. 


4. The main highlights of the new Regulations include the 
following: 


(a) Section 1 — definition of exporter 


(b) Section 3 — where and when exports must be 
reported — there are new time frames for exporter 
reporting 


(c) Section 5 —how to report restricted goods, i.e., 
goods which are controlled, regulated or prohibited 


(d) Section 9 — responsibility of the carrier to report 
the conveyance 


(e) Section 10 — reporting the cargo of a carrier who 
has not signed an MOU with the CBSA 


(f) Section 11 — responsibility of the carrier to report 
in-transit goods 


(g) Section 13 — reporting the cargo of a carrier who 
has signed an MOU with the CBSA 


(h) Section 14 — reporting by Customs Service 
Providers 


(i) Section 19 — exporter’s responsibility to report the 
export of conveyances. 


5. Asaresult of the Regulations, the Form B13A, Export 
Declaration, and completion instructions, Canadian 
Automated Export Declaration (CAED) 
www.statcan.ca/english/exports, and the G7 Electronic 
Data Interchange (EDI) Export Reporting were revised. As 
of May 16, 2005, the only acceptable version of these 
documents is as follows: 


(a) B13A — 04 version; 
(b) CAED — version 5; and 
(c) G7 EDI -— version with updated data elements. 


6. Exporters are reminded to have 3 copies of their B13A 
stamped at the CBSA office. 


7. Additionally, Memoranda of Understanding (MOU) 
for Carriers and /or Customs Service Providers are being 
signed with the CBSA and implemented beginning on 
May 16, 2005. This MOU is found on the CBSA Web site 
at: www.cbsa.gc.ca/export/proposed-e.html. 


Reminder: The implementation date for marine carriers 
who have signed an MOU was May 18. This is because 

exporters are submitting their export documentation 

48 hours in advance of export and they started doing so 

on May 16. 


8. Carriers and service providers who sign the MOU are 
permitted different reporting time frames from those who do 
not sign. Reporting time frames for carriers are not to be 
confused with reporting time frames for exporters. 


9. Carriers are reminded that Advance Commercial 
Information is not mandatory for exports but is currently 
available in marine mode. 


10. Memorandum D20-1-1, Export Reporting, has been 
revised to explain the new Regulations. 


Canada 


11. As well. the brochure entitled Exporting Goods From 
Canada (RC4116), is being revised and will be available at 
CBSA offices and on the CBSA Web site soon. 


12. A letter issued by the CBSA on October 29, 2004, to 
the exporting community outlines the reporting 
requirements under the changes to the Regulations. This 
letter is found at: www.cbsa.ge.ca/export/letter-e-html. 


13. The revised D3 series, which applies to export carrier 
policy, will be available in the near future. 


14. Information relating to the revised Regulations has 
previously been published in the following Customs 
Notices: 


(a) CN-610, Revised Implementation Date for the 
“New” Reporting of Exported Goods Regulations 


(b) CN-608, “New” Reporting of Exported Goods 
Regulations 


Customs Notice 615 


Printed In Canada 


(c) CN-598, Memorandum of Understanding Between 
the Canada Border Services Agency and Carriers and 
Customs Service Providers for Export Reporting 


(d) CN-595, Modifications to Form B13A, Export 
Declaration 


(e) CN-587, Reporting of Exported Goods 
Regulations. 


15. All of the publications mentioned in this customs notice 
can be found on the CBSA Web site at 
www.cbsa.ge.ca/formspubs. 


16. For additional information, contact the local CBSA 
office or call the Automated Customs Information Service 
(ACIS) at 1-800-461-9999 (toll-free number if calling 
within Canada). If calling from outside Canada, ACIS can 
be contacted by calling (204) 983-3500 or (506) 636-5064. 


Think Recycling! 
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ie & Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, June 1, 2005 


Waterproof Footwear and Bottoms 
of Plastic or Rubber From the 
People’s Republic of China 


1. This notice is to advise that a review of the normal 
value and export price of certain waterproof footwear and 
bottoms made of plastic or rubber from the People’s 
Republic of China, initiated by the Canada Border 
Services Agency (CBSA) on November 10, 2004, was 
concluded on May 11, 2005. 


2. The review is part of the CBSA enforcement of the 
Canadian International Trade Tribunal’s finding of 
December 8, 2000. 


3. Further information on goods that are subject to this 
review and goods that are specifically excluded from this 
review is contained in the attached Appendix. 


4. During the review, two exporters provided complete 
responses to the CBSA. These two exporters, Mudanjiang 
Baiyue Shoe-Making Co. Ltd. and Fuzhou Light Industry 
Import and Export Co. Ltd., have been provided with 
normal values for specific models as well as a 
methodology for the calculation of normal value for new 
models. 


5. For all other exporters and for all subject goods for 
which information has been requested but not provided or 
is unavailable, the normal value will be based on the 
export price of the goods advanced by 49% under 
authority of a ministerial specification. 


6. In order to determine their liability for anti-dumping 
duty, importers of subject goods should contact their 
suppliers to determine whether specific normal values or 
the advance over export prices will be applied to 
importations of subject goods. Importers can obtain 
normal values from the exporter. Please refer to 
Memorandum D14-1-2, Disclosure of Normal Value and 
Export Price Established Under the Special Import 
Measures Act to Importers, that outlines the conditions 
under which the CBSA may make the information 
available to importers. Memorandum D14-1-2 is available 
on the CBSA Web site at www.cbsa.ge.ca/E/pub/em/ 
d14-1-2/README. html. 


7. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping liability. If 
importers are using the services of a customs broker to 
clear importations, the brokerage firm should be advised 
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that the goods are subject to anti-dumping action and be 
provided with sufficient information necessary to clear the 
shipments. 


8. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa, 
Ontario, K1A 0L8. Such a request must be received 
within 90 days from the making of the determination, in 
the form and manner outlined in Memorandum D14-1-3, 
Re-determination of Goods Under the Special Import 
Measures Act. In the case of goods exported from a 
NAFTA country, the NAFTA government or the producer, 
manufacturer, or exporter of the goods, may also file an 
appeal in accordance with the procedures outlined in 
Memorandum D14-1-3, which is available on the CBSA 
Web site at www.cbsa.gc.ca/E/pub/cm/d14-1-3/ 
README.htul. 


9. Where a producer or exporter becomes aware that 
there have been changes to domestic prices, market 
conditions or costs associated with production and sales, 
the onus is on the concerned producer or exporter to advise 
the CBSA in order that normal values can be updated to 
reflect current conditions. Where changes have occurred 
and the CBSA has not been advised in a timely manner, 
the extent of these changes could warrant retroactive 
assessments of anti-dumping duty. 


10. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Anti-dumping and Countervailing Directorate 
Canada Border Services Agency 

SIMA Registry and Disclosure Unit 

100 Metcalfe Street, 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: (613) 948-4844 
Email: cbadcd@cbsa-asfc.gc.ca 


Case Officers’ Contact Information: 


Richard Chung 
Robert Cousineau 


(613) 954-7253 
(613) 954-7183 


Canada 


APPENDIX 
For the purpose of this review the subject goods are defined as: 


“Waterproof footwear and bottoms of plastic or rubber, including moulded clogs, originating in or exported from the People’s 
Republic of China, excluding ski-boots, skating boots and all footwear subject to the order made in the Canadian International 
Trade Tribunal (Tribunal) Review No. RR-97-001, excluding: 


> fully waterproof polyvinyl] chloride injection-moulded footwear consisting of a one-piece construction where the 
entire surface, other than the sole portion, is coated with an adhesive and flocked with small particles of suede, 
suede dust or suede powder, whether or not trimmed with other materials and however fastened: and 


> women’s waterproof footwear consisting of a polyvinyl chloride or polyurethane injection-moulded sole of non- 
boat-like construction and a polyurethane or nylon upper that is treated and affixed to the sole in a manner that makes 
the boot fully waterproof, whether or not trimmed with other materials and however fastened.” 


Product Information 


The distinctive feature of waterproof footwear is that both the sole portion and a portion of the upper, sufficient to give 
waterproof protection to the foot, are incorporated in a single component which may be made of rubber or plastic. Styles 
include footwear manufactured for men, women, youth, misses and children. 


Subject goods include waterproof plastic footwear made from plastic resins by injection moulding or other processes. 

The term “plastic” includes polyvinyl chloride (PVC) and other plastics. PVC is the plastic most commonly used in this class 
of footwear. In other styles, such as duck shoes or winter boots, a boat-like (or shell-like) waterproof bottom may have 
trimmings, attachments, liners, cuffs or tops (also referred to as “uppers”) of nylon or other materials. 


Subject goods also include certain styles of waterproof rubber footwear. The term “rubber” refers to natural and synthetic 
rubber, including thermoplastic rubber (TPR). Rubber-bottom footwear with leather tops, waterproof rubber riding boots and 
waterproof rubber safety footwear are subject to this re-investigation. 


Subject goods include moulded clogs. Such goods are typically made from plastic or rubber and may be open or closed at the 
heel, depending on the design of the sole. 


Waterproof bottoms of plastic or rubber (bottom) are subject to this re-investigation. A bottom is the lower boat-like 
component which is combined with an upper made of nylon, leather or other material and a liner to comprise the finished 
waterproof footwear. 


All footwear subject to the order made in Tribunal Review No. RR-97-001 is specifically excluded from the definition of 
subject goods for this review. The order covers certain waterproof rubber footwear constructed wholly or in part of rubber, 
including thermoplastic rubber, worn over the foot or shoe, with or without liners, linings, fasteners or safety features. Further 
information on these goods may be found at the Tribunal’s Web site at: www.citt-tece.ge.ca. 
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= The subject goods are normally imported into Canada under one of the following ten-digit Harmonized System classification 


numbers: 


-6401.10.19.00 
-6401.10.20.00 
 6401.91.20.00 


 6401.92.11.00 
— 6401.92.12.00 


6402.19.90.90 
6402.91.00.10 
6402.91.00.91 
6402.91.00.92 
6402.91.00.93 


Harmonized System Classification Numbers 


6403.19.90.90 
6403.40.00.10 
6403.91.00.10 
6403.91.00.91 
6403.91.00.92 
6403.91.00.93 


6404.11.99.90 
6404.19.90.20 
6404.19.90.91 
6404.19.90.92 
6404.19.90.93 


Think Recycling! 


June 1, 2005 


Printed In Canada 
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Ottawa, June 16, 2005 


Import Documentation (B3) 
Coding for Goods Imported From 
Turkey and Replacement 
for Currency Code 


1. Effective January 1,2005, imports from Turkey should 
be coded with the International Organization for 
Standardization (ISO) for purposes of completing Field 
No. 17 — Currency Code “TRY” (New Turkish Lira) on the 
Form B3, Canada Customs Coding Form. 


2. The ISO currency code “TRL” (old Turkish Lira) will 
become obsolete December 31, 2005. 
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3. For questions about completing Form B3, please 
contact: 


Manager 

Entry, Accounting and Adjustment Policy 
Commercial Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 


(613) 941-1035 
(613) 946-0242 


Telephone: 
Facsimile: 
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Canada Border 
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Ottawa, June 16, 2005 


Import Documentation (B3) 
Replacement for Currency 
Code (Madagascar) 


1. Effective January 1, 2005, imports from Madagascar 
should be coded with the International Organization for 
Standardization (ISO) for purposes of completing Field 
No. 17 — Currency Code “MGA” (Malagasy Ariary) on the 
Form B3, Canada Customs Coding Form. 


2. The ISO currency code “MGF” (Malagasy Franc) was 
cancelled as of December 31, 2004. 
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3. For questions about completing Form B3, please 
contact: 


Manager 

Entry, Accounting and Adjustment Policy 
Commercial Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 


Telephone: 
Facsimile: 


(613) 941-1035 
(613) 946-0242 
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Ottawa, June 16, 2005 


Automated Customs Information 
Service (ACIS) Name Change 


1. This notice advises that, effective June 1, 2005, the 
name of the Automated Customs Information Service 
(ACIS) system has been changed to Border Information 
Service (BIS), in order to better reflect the business lines of 
the Canada Border Services Agency (CBSA). 


2. BIS is a computerized, bilingual, 24-hour 1-800 
telephone service that automatically answers all incoming 
calls and provides general border services information. 
Callers can also speak directly to an agent Monday to Friday 
(except holidays) during regular business hours (8:00 to 
16:00 local time). There are two call centres: one in 
Winnipeg, Manitoba, and the other in Saint John, 

New Brunswick. 


3. The name change will be reflected on the Internet, 
intranet, and in CBSA publications, as they are updated. 
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Any questions concerning this notice should be directed 


Client Services Unit 

Compliance Management Division 
Canada Border Services Agency 
5th Floor 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KIA 0L8 


Facsimile: (613) 952-1812 | 
Gerry Bursey 

Telephone: (613) 952-7139 
or 

Annick McGrath 

Telephone: (613) 954-6933 
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Ottawa, June 23, 2005 


CUSTOMS NOTICE 620 


Customs Bonded Warehouse 
Data Transmission 


1. This notice is for the attention of all parties involved in 
the Bonded Warehouse Program, and its purpose is to 
clarify the procedures for clients who transmit a B3, Canada 
Customs Coding Form, type 10, to the Canada Border 
Services Agency (CBSA) via Electronic Data Interchange. 


Wrappers 

2. All bonded warehouse B3 forms, as well as CADEX 
packages, must be submitted in a grey wrapper. The grey 
wrapper will be imprinted with the following information: 
“RMD CADEX,” warehouse name, bonded warehouse 
licence number, and the type, e.g. “type 10.” 


3. No type B3, Canada Customs Coding Form, or 
supporting documentation will be stamped “released” unless 
the goods are being removed from the warehouse for 
domestic consumption (use) in Canada on a B3 type 20. 
The B3 type 10 is the in-warehouse control document. All 
fields of the B3 documentation must be completed 
accurately. Of particular note, field 44 must contain 
complete warehouse licence information consisting of the 
port code, where the bonded warehouse is located, the 
letter ‘W’ and the bonded warehouse number assigned by 
that port office. : 


4. Form B3 type 10 is used for all in-warehouse 
transactions. The B3 type 13 is used for re-warehouse 
transactions. Both may be closed, or the quantity of goods 
depleted, by one of the following: 


— B3 type 20, for all goods ex-warehoused for domestic 
consumption and may use remission authority if 
applicable: 


— B3 type 21, ex-warehouse for export: 


— B3 type 21, ex-warehouse for approved deficiencies 
such as damaged goods; 


— B3 type 21, for approved deficiency such as short- 
shipped goods; 


— B3 type 22, ex-warehouse to ships’ stores; 


— B3 type 22, ex-warehouse to Governor General and 
accredited representatives: 


— B3 type 30, ex-warehouse to duty-free stores; 


— B3 type 30, transfer of goods within a CBSA office 
or to another CBSA office; 


— B3 type 30, transfer of ownership within a CBSA 
office, goods consigned to order in care of a bank: 


— B3 type 30, transfer of ownership and goods to 
another CBSA office; and 


— B3 type 30, transfer of goods to a sufferance 
warehouse. 


5. Cargo control documents — see Memorandum D3-1-1, 
Regulations Respecting the Importation, Transportation and 
Exportation of Goods. 


6. Form B116 (Red), Canada Customs Duty Free Shop 
Accounting Document. 


7. Form B3 ex-warehouse shall be bar-coded by the 
importer/broker. 


8. Form B3 ex-warehouse must show the quantity and 
value of goods ex-warehoused. Goods may be 
ex-warehoused in different quantities and at different times 
from the original B3 type 10 in-warehouse or B3 type 13 
re-warehouse document. Form B3 ex-warehouse should 
show previous transaction numbers (i.e. B3 type 10 or 
type 13 in-warehouse for those goods). When it is not 
possible to link the quantity of goods being ex-warehoused 
with the quantity on an in-warehouse B3 type 10 or 

B3 type 13, the goods may be considered ex-warehoused, 
using First-In/First-Out (FIFO). 


Approved Deficiencies 

9. The document required is the B3 type 21. The 
transaction detail lines will account for the full quantity on 
the in-warehouse B3 type 10 or B3 type 13 and will require 
backup documentation, for example, a K11. Certificate of 
Damaged Goods, or the appropriate proof of shortage. 
Further information regarding shortages may found in 
Memorandum D17-1-5, Importing Commercial Goods. 


Quantity and Units of Measure 

10. In particular, field 29, quantity, and field 30, unit of 
measure, are mandatory on all B3 bonded warehouse 
accounting documents. In cases where the Customs Tariff 
does not prescribe a unit of measure. the most logical unit 
for the commodity should be used. All subsequent 
warehouse transactions for that same commodity must then 
be documented using the same unit of measure as the 
in-warehouse transaction. Failure to be consistent with the 
unit of measure will result in more time-consuming audits 
for the warehouse keeper or operator. Field 16, date of 
direct shipment. on form B3 must be completed on type 10 
transactions only. As goods should be ex-warehoused at the 
same value that they were in-warehoused, all bonded 
warehouse types, except type 10, must be documented in 


ivi 


Canada 


Canadian dollars. The value is based on the in-warehouse 
transaction and, therefore, field 16 will not apply. 


CADEX/CUSDEC Procedures 

11. Under the Bonded Warehouse Entry Program, clients 
may transmit B3 information to CBSA through either the 
Customs Automated Data Exchange program (CADEX), or 
Customs Declaration (CUSDEC) UN/EDIFACT format. 
However, the actual authorization by CBSA to move goods 
into a bonded warehouse location remains paper-based. 
This means that clients may not transmit a Release on 
Minimum Documentation (RMD) to request the movement 
of goods into a bonded warehouse. 


12. The movement of goods into a bonded warehouse 
requires CBSA authorization. Therefore, when 
CADEX/CUSDEC participants request CBSA authority to 
move a shipment into a bonded warehouse, they must 
present a CADEX/CUSDEC type 10 package. This package 
will be presented in a grey wrapper clearly indicating 
CADEX/CUSDEC, consisting of two or more copies of an 
invoice set and a cargo control document. Any explanatory 
notes normally placed on B3 forms will be required on the 
invoices. 


13. CBSA will make a decision to allow or disallow the 
movement. When the movement is authorized, the 
transaction record will be keyed into the Accelerated 
Commercial Release Operations Support System 
(ACROSS). One copy of the invoice set will be returned to 
the importer/broker with the same stamp from CBSA as it 
appears on B3 hard copies. This copy will serve as the 
importer/broker authority to transmit the B3 data through 
CADEX/CUSDEC. 


14. Participants of the Release Notification System (RNS), 
as well as the CADEX/CUSDEC client, will receive 
notification of the decision to allow the movement of the 
goods into the bonded warehouse. The transaction will be 
identified as a C-type release. This will serve as authority to 
move goods into the inventory of the customs bonded 
warehouse, NOT as authority to release goods to a client. 


15. All remaining transactions (types 13, 20, 21, and 30) 
may be transmitted as CADEX/CUSDEC transactions 
without prior CBSA approval. However, goods may not be 
removed from the warehouse until the broker or warehouse 
operator receives the “transaction-accepted” message from 
CBSA. Warehouse operators may move goods only upon 
receipt of either: 


(a) B3 that has been stamped by CBSA. or 


(b) In the case of aCADEX/CUSDEC participant, a 
copy of the “transaction-accepted” message transmitted 
from CBSA to the participant. 


Customs Notice 620 
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16. Movements into or out of a bonded warehouse will not 

be authorized without the necessary supporting 

documentation. Form B2 will be used to correct ( 
information that was not accurate at time of accounting and 

will be automatically reviewed by a CBSA officer. 

Determination of origins, valuation and tariff classification 

can take place only at time of accounting on the B3 type 20. 


Records 

17. Customs bonded warehouse operators are required to 
keep accurate and complete records. Records should 
include, but are not limited to, such documents as the B3 
documents, purchase records, sales invoices, A8A Cargo 
Control documents, etc. Record-keeping systems must be 
able to track the movement of all goods in the bonded 
warehouse, including: 


(a) the movement into the warehouse: 
(b) the movement while in warehouse; 
(c) transfers to and from other licensed warehouses: 


(d) records of allowable activities including 
manipulation, unpacking, packing, alteration, or 
combination with other goods in warehouse: and 


(e) all ex-warehouse movements. 


18. General information on the nature and handling of ( 
warehouse documentation is available in the Customs 

Commercial System (CCS) user’s manual and standard 

operating procedures. 


19. B3 customs documents should be submitted to the 
CBSA Port (field 4 of the B3 document) where the customs- 
bonded warehouse is located. 


20. For further information please refer to Annex C of the 
Memorandum D17-1-10, Coding of Customs Accounting 
Documents, or contact: 


Shelagh Heatlie 

Canada Border Services Agency 
Tariff Policy Division 
Admissibility Branch 

Ottawa, Ontario 


K1A OL8 
Telephone: (613) 954-7115 
Facsimile: (613) 952-3971 
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Ottawa, June 23, 2005 


CUSTOMS NOTICE 621 


Clarification of the Scope of 
Tariff Item 0303.79.00 With Regard to 
the Order Suspending the Application of 

Concessions on Imports of Certain 
Products Originating in the United States 


1. This notice is to inform the public of the various species 
of frozen fish classified under tariff item 0303.79.00 in light 
of the recent introduction and application of the Order 
Suspending the Application of Concessions on Imports of 
Certain Products Originating in the United States, that 
came into effect on May 1, 2005. 


2. Only whole, headless or gutted frozen fish, classified 
under tariff item 0303.79.00, originating in the 

United States, is subject to the fifteen percent ad valorem 
surtax imposed pursuant to subsection 13(1) of the World 
Trade Organization Agreement Implementation Act. For the 
complete list of goods affected under this action, please 
refer to Customs Notice N-613 at 
www.cbsa.ge.ca/E/pub/cm/en613/en613-e.html. 


3. The surtax is not applicable on frozen fish livers and 
roes, classified under tariff item 0303.80.00 nor on frozen 
fish fillets and other fish meats classified under 

heading 03.04. 


4. The Canadian Customs Tariff is organized in a 
hierarchical manner, and as such, must be read from the top 
to the bottom. 


5. Therefore, the following fish families and species, are 
not classified under tariff item 0303.79.00: 


(a) Pacific salmon: (Oncorhynchus nerka, 
Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou and Oncorhynchus rhodurus ) 


(b) Other salmonaide including but not limited to: 
trout (Salmo trutta, Oncorhyncus mykiss, Oncorhyncus 
clarki, Oncorhyncus aguabonita, Oncorhyncus gilae, 
Oncorhyncus apache and Oncorhyncus chrysogaster). 
Atlantic salmon (Salmo salar) and Danube salmon 
(Hucho hucho) 


(c) Flat fish of the families: (Pleuronectidae, 
Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, Scophthalmidae 
and Citharidae), including but not limited to Halibut 
(Reinhardtius hippoglossoides, ippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis). Plaice 
(Pleuronectes platessa) and Sole (Solea spp.) 


(d) Tunas (of the genus Thunnus), skipjack or 
stripe-bellied bonito (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis): including but not limited to: Albacore or 
longfinned tunas (Thunnus alalunga), Yellowfin tunas 
(Thunnus albacares), Skipjack or stripe-bellied bonito, 
Bigeye tunas (Thunnus obesus), Bluefin tunas (Thunnus 
thynnus), and Southern bluefin tunas (Thunnus 
maccoyil) 


(ce) Herrings (Clupea harengus, Clupea pallasii) 


(f) Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus ) 


(g) Sardines (Sardina pilchardus, Sardinops spp.) and 
sardinella (Sardinella spp.), brisling or sprats (Sprartus 
sprattus ) 


(h) Haddock (Melanogrammus aeglefinus) 
(i) Coalfish (Pollachius virens) 


(j) Mackerel (Scomber scombrus, Scomber 
australasicus, Scomber japonicus ) 


(k) Dogfish and other sharks 
(1) Eels (Anguilla spp.) 


(m) Sea bass (Dicentrarchus labrax, Dicentrarchus 
punctatus) 


(n) Hake (Merluccius spp., Urophycis spp.) 


6. Any whole, headless or gutted fish not included in the 
list above is classified under tariff item 0303.79.00. 
provided that the fish is fit for human consumption, and 
therefore is subject to the fifteen percent ad valorem surtax. 


Additional Information 


7. The foliowing web link to the Canadian Customs Tariff 
is provided for ease of reference: 


www.cbsa.ge.ca/general/publications/ tariff2005/tabl 
ewithamendments-e.html 


Please see Chapter 3, entitled “Fish and Crustaceans, 
Molluscs and Other Aquatic Invertebrates” of the 
Customs Tariff. 


| | 


Canada 


Contact 


8. For general information on this tariff classification 
issue, please contact: 


Ann Marie Broadbent 

Senior Program Officer 

Tariff Policy Division 

Trade Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 
150 Isabella Street, 4th Floor 
Ottawa ON KIA 0L8 


Telephone: (613) 952-6741 
Facsimile: (613) 952-3971 


Think Recycling! 


Customs Notice 621 Printed in Canada June 23, 2005 
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Ottawa, July 14, 2005 


Garlic, Fresh or Frozen, From the 
People’s Republic of China 
and Vietnam 


1. This is to advise that a review of normal values was 
concluded on June 24, 2005, respecting garlic, fresh or 
frozen, originating in or exported from the People’s 
Republic of China (China) and Vietnam. 


2. The review was conducted as part of the Canada Border 
Services Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal's (Tribunal) order of March 20, 
2002, which re-affirmed the finding of March 21, 1997, 
respecting imports of fresh garlic originating in or exported 
from China, imported into Canada from July 1 to 
December 31, inclusive, of each calendar year. The review 
also included imports subject to the Tribunal’s finding of 
May 21, 2001, concerning fresh or frozen garlic originating 
in or exported from China and Vietnam not included in the 
first finding. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under the Harmonized System classification numbers 
0703.20.00.00 and 0710.80.90.90. 


4. At the time of the initiation of the review, exporters 
were advised that the normal values for future shipments of 
garlic would be determined in a manner specified by the 
Minister. In agricultural products, the selling prices and 
costs of production can vary substantially from season to 
season depending on growing conditions. In order to 
determine a representative normal value for future 
shipments of garlic, domestic sales and costing information 
for two crop years was requested from exporters. 


5. The exporters who were contacted by the CBSA did not 
provide the information requested in the CBSA’s Request 
for Information. The CBSA received unsolicited 
submissions from two garlic producers located in China. 
The information provided by these firms was not considered 
to be representative of either the Chinese or Vietnamese 
garlic industries. 


6. Asaresult, the normal value that was in effect at the 
time of the initiation of the reinvestigation will remain in 
effect. The normal value is $2.50/kg. 


CUSTOMS NOTICE 622 


7. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping liability. If 
importers are using the services of a customs broker to clear 
importations, the brokerage firm should be advised that the 
goods are subject to anti-dumping action and be provided 
with sufficient information necessary to clear the shipments. 


8. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping duty. As such, failure to pay 
duties within the prescribed time will result in the 
application of the interest provisions of the Act. 


9. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa, 
Ontario K1A OL8. Such a request must be received within 
90 days from the making of the determination, in the form 
and manner outlined in Memorandum D14-1-3, Procedures 
for Making a Request for a Re-determination of Goods 
Under the Special Import Measures Act. In the case of 
goods exported from a NAFTA country, the NAFTA 
government or the producer, manufacturer, or exporter of 
the goods, may also file an appeal in accordance with the 
procedures outlined in Memorandum D14-1-3. 
Memorandum D14-1-3 is available on the CBSA Web site 
at www.cbsa.gc.ca/E/pub/CM/D14-1-3/README. html. 


10. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
100 Metcalfe Street, 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Officer’s name and contact information: 


TaraRyan (613) 954-7187 
Facsimile (613) 948-4844 
Email: Tara.Ryan@cbsa-asfc.gc.ca 
Web site: www.cbsa.gc.ca/sima 


Think Recycling! 


Printed in Canada 


—_——————— ————————————————— 
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we Canada Border Agence des services 
Services Agency __frontaliers du Canada 


Ottawa, July 14, 2005 


Order Amending the Schedule 
to the Customs Tariff (Special 
Provisions for the Purposes of the 
United States Tariff (UST)) 


1. This notice is to advise interested parties of recent 
additions to Annex 300-B, Appendix 6 “Special 
Provisions” of the North American Free Trade Agreement 
(NAFTA). The additions are rules of origin applicable to 
certain textile products which are made from yarns of 
combed camel hair or cashmere, filament yarns of viscose 
rayon, acid-dyeable acrylic tow, tri-lobal rayon staple 
fibres, certain flat yarns of nylon and dry-spun acrylic 
fibres, that are not available from domestic producers in 
commercial quantities. 


2. A Ministerial Order has been established pursuant to 
subsection 45(13) of the Customs Tariff to implement 
these rules effective July 1, 2005. The Appendix contains 
the Order Amending the Schedule to the Customs Tariff 
(Special Provisions for the Purposes of the United States 
Tariff (UST)). 


3. The rules set out in the Order only apply to such 
goods traded between Canada and the United States. 


CUSTOMS NOTICE 623 


4. Where a claim for UST is made for goods listed in 
paragraph 1, importers must ensure that the conditions of 
the applicable rule of origin, direct shipment and proof of 
origin are met. 


5. Further information concerning these rules can be 
found on the International Trade Canada (ITCan) web site 
at: www.dfait-maeci.gc.ca/nafta-alena/tech-rect-en.asp. 


6. Ifyou have any questions about this notice, contact 
the following: 


Penny Rae-Keyes. Senior Policy Advisor 
Origin and Valuation Division 

Trade Programs Directorate 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

150 Isabella Street, 11th Floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: (613) 957-4351 
Facsimile: (613) 954-5500 
Email: Penny.Rae-Keyes@cbsa-asfc.gc.ca 


APPENDIX 


ORDER AMENDING THE SCHEDULE TO THE CUSTOMS TARIFF 
(SPECIAL PROVISIONS FOR THE PURPOSES OF THE UNITED STATES TARIFF (UST)) 


Condition 


1. In the territory of Canada and the United States, goods set out in column 1 of the schedule to this Order are entitled to 
the United States Tariff if they undergo the change in tariff classification set out in column 2 of that schedule. 


Amendment 


2. (1) The expression “Supplementary Note.” set out in Section XI of the schedule to the Customs T. ariff' is replaced 
by the expression “Supplementary Notes.” 


(2) Section XI of the schedule to the Customs Tariff is amended by adding the following after supplementary note 1: 


2. For the purposes of giving effect to Appendix 6 of Annex 300-B of Chapter Three of the North American Free Trade 
Agreement, goods of the tariff items contained in subheadings 5112.11 and 5112.19, heading 54.08, subheadings 5509.31 
and 5601.10, heading 56.06 and subheading 5801.35 are entitled to the United States Tariff subject to the conditions set 
out in the Order Amending the Schedule to the Customs Tariff (Special Provisions for the Purposes of the United States 
Tariff (UST)). 


Coming Into Force 


3. This Order comes into force on July 1, 2005. 


'S.C. 1997, c. 36 
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SCHEDULE 
(Section 1) 


SPECIAL PROVISIONS FOR THE PURPOSES OF THE UNITED STATES TARIFF (UST) 


Column 1 Column 2 
Goods under: Changes in Tariff Classification 


Subheading A change to woven fabrics, other than tapestry fabrics or upholstery fabrics of a weight not exceeding 
STZ 140 g/m’, of combed fine animal hair of subheading 5112.11 from yarn of combed camel hair or combed 
cashmere of subheading 5108.20 or any other heading, except from headings 51.06 through 51.07, any other 
good of heading 51.08 or headings 51.09 through 51.11, 51.13, 52.05 through 52.06, 54.01 through 54.04 
or 55.09 through 55.10. 


Subheading A change to woven fabrics, other than tapestry fabrics or upholstery fabrics, of combed fine animal hair of 

STI2H9 subheading 5112.19 from yarn of combed camel hair or combed cashmere of subheading 5108.20 or any 
other heading, except from headings 51.06 through 51.07, any other good of heading 51.08 or headings 51.09 
through 51.11, 51.13, 52.05 through 52.06, 54.01 through 54.04 or 55.09 through 55.10. 


Heading 54.08 A change to heading 54.08 from filament yarns of viscose rayon of heading 54.03 or any other chapter, except 
from headings 51.06 through 51.10, 52.05 through 52.06 or 55.09 through 55.10. 


Subheading A change to subheading 5509.31 from acid-dyeable acrylic tow of subheading 5501.30 or any other chapter, 

5509.31 except from headings 52.01 through 52.03 or 54.01 through 54.05. 

Subheading A change to sanitary towels or tampons of subheading 5601.10 from trilobal rayon staple fibre (38 mm, 3.3 

5601.10 decitex) of subheading 5504.10 or any other chapter, except from headings 51.06 through 51.13, 52.04 
through 52.12, 53.07 through 53.08 or 53.10 through 53.11 or Chapters 54 through 55. 

Heading A change to heading 56.06 from flat yarns' of subheading 5402.41 or any other chapter, except from headings 

56.06 51.06 through 51.13, 52.04 through 52.12, 53.07 through 53.08 or 53.10 through 53.11 or Chapters 54 
through 55. 

Subheading A change to woven-warp pile fabric, cut, of subheading 5801.35, with pile of dry-spun acrylic staple fibres of 

5801.35 subheading 5503.30, which fabric has been dyed in the piece to a single uniform color, from any other 


chapter, except from headings 51.06 through 51.13, 52.04 through 52.12, 53.07 through 53.08 or 53.10 
through 53.11, Chapter 54, headings 55.01 through 55.02, subheadings 5503.10 through 5503.20 or 5503.40 
through 5503.90 or headings 55.04 through 55.15. 


' “Flat yarns” means 7 denier/5 filament, 10 denier/7 filament, or 12 denier/5 filament, all of nylon 66, untextured (flat) semi-dull yarns, 
multi filament, untwisted or with a twist not exceeding 50 turns per meter, of subheading 5402.41. 


Think Recycling! 
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Ottawa, August 11, 2005 


CUSTOMS NOTICE 624 


Bicycles and Bicycle Frames 
From Chinese Taipei and 
the People’s Republic of China 


1. This notice is to advise that a re-investigation pursuant 
to the Special Import Measures Act (SIMA) has been 
initiated on July 18, 2005. 


2. The re-investigation is part of the Canada Border 
Services Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal’s (Tribunal) finding of 
December 11, 1992. On December 9, 2002, the Tribunal 
continued its order concerning bicycles, assembled or 
unassembled, with wheel diameters of 16 inches (40.64 cm) 
and greater, originating in or exported from Chinese Taipei 
and the People’s Republic of China, with an amendment to 
exclude bicycles with an FOB Chinese Taipei or People’s 
Republic of China selling price exceeding CAN$225 and 
bicycles with foldable frames and stems. The Tribunal also 
continued its order concerning bicycle frames, originating in 
or exported from the aforementioned countries, with an 
amendment to exclude bicycle frames with an FOB Chinese 
Taipei or People’s Republic of China selling price 
exceeding CAN$50. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following ten-digit Harmonized System 
classification numbers: 


8712.00.00.12 8712.00.00.50 
8712.00.00.20 8712.00.00.90 
8712.00.00.30 8714.91.90.00 
8712.00.00.40 


4. It is anticipated that this re-investigation will be 
concluded on or before January 18, 2006. 


5. Notice of the completion of this re-investigation will be 
published in a customs notice. 


6. Importers are cautioned that the cost of production 
information on which the normal values of the 2004-2005 
models were based will be verified during the current 
review. If any of the information provided by the exporters 


was found to be inaccurate, the normal values will be 
re-established and the entries reappraised in light of the new 
information. This may result in additional dumping duties 
being assessed against the importer. 


7. Importers are advised that if an exporter fails to provide 
a complete and accurate submission by August 23, 2005, the 
finalized 2005 normal values will be based on the best 
information available. This may result in retroactive 
assessments of additional dumping duties against the 
importer as high as 64% of the export price for all imports 
of subject bicycles and frames purchased from that exporter 
since September 1, 2004. The exporters have been made 
aware of the need to provide complete and accurate 
information to the CBSA during this re-investigation. 


8. Finally, importers are advised that they must respond to 
the questionnaire sent at the initiation of the re-investigation 
by the due date of August 8, 2005. If they fail to provide a 
complete and accurate submission, the finalized export 
prices for 2005 models will be based on the best information 
available. This may result in retroactive assessments of 
additional dumping duties by reducing the export prices by 
21.2% for all imports of subject bicycles and frames 
purchased since September 1, 2004. 


9. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
SIMA Registry and Disclosure Unit 

100 Metcalfe Street, 11th floor 

Ottawa, ON KIA 0L8 


Officers’ names and contact information: 


J. Rose (613) 954-7407 
email: john.rose2@cbsa-asfc.gc.ca 
B. Hynes (613) 954-1641 
email: blair.hynes@cbsa-asfc.gc.ca 
Facsimile: (613) 948-4844 


General email: | cbadcd@cbsa-asfc.gc.ca 


Think Recycling! 


Printed In Canada 
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Agence des services 


if te Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, August 11, 2005 


CUSTOMS NOTICE 625 


Certain Flat Hot-Rolled Carbon and 
Alloy Steel Sheet and Strip 


1. This notice advises that the Canada Border and Services 
Agency (CBSA) has concluded a re-investigation of normal 
values, export prices and amounts of subsidy on June 29, 
2005, pursuant to the Special Import Measures Act, in 
respect of certain flat hot-rolled carbon and alloy steel sheet 
and strip (hot-rolled steel sheet) originating in or exported 
from Brazil, Bulgaria, the People’s Republic of China 
(China), Chinese Taipei, Ukraine, Serbia and Montenegro 
(formerly the Federal Republic of Yugoslavia), the former 
Yugoslav Republic of Macedonia, South Africa, and India 
(dumping) and certain flat hot-rolled carbon and alloy steel 
sheet and strip originating in or exported from India 
(subsidizing). 


2. The re-investigation is part of the CBSA’s enforcement 
of the finding made by the Canadian International Trade 
Tribunal (Tribunal) on August 17, 2001. 


3. The goods subject to the Tribunal’s finding are 
described in the attached Appendix and are properly 
classified under the listed ten-digit Harmonized System 
classification numbers. 


4. Case arguments were submitted by two exporters: 
Highveld Steel and Vanadium Corporation, South Africa; 
and Companhia Siderurgica de Tubarao (CST). Brazil. One 
Canadian producer, Algoma Steel (Algoma), also filed case 
arguments. Reply briefs were submitted by CST and 
Algoma. Comments and arguments from these submissions 
were fully considered by the CBSA as part of these re- 
investigation proceedings. 


5. For exporters which provided a complete response to 
the CBSA’s questionnaire, normal values for future 
shipments have been determined based on the most recent 
period for which exporter data were available, as of the 
Closing of the Record date, June 1, 2005. Specific normal 
values have been provided for the following cooperative 


exporters: 
Brazil — Companhia Siderurgica de Tubarao 


India — Essar Steel Ltd. (Gujarat) 
— Jindal Vijayanagar Steel Ltd. 


South Africa — Highveld Steel and Vanadium Corp. 
— Mittal Steel South Africa Ltd. (formerly 
Ispat Iscor Ltd.) 


6. Two exporters from India, Essar Steel Ltd. (Gujarat) 
and Jindal Vijayanagar Steel Ltd., together with the 
government of India, also provided sufficient information to 
enable the determination of new amounts of subsidy. 


7. Ifthe exporters mentioned above ship subject goods to 
Canada, for which a specific normal value has not been 
determined, the normal value will be the export price of the 
goods advanced by 77%. 


8. Where a producer or exporter becomes aware that there 
have been changes to domestic prices, market conditions or 
costs associated with production and sales, the CBSA 
should be advised in order that normal values can be 
reviewed, and updated if required, to reflect current 
conditions. Regarding changes to subsidies, pertinent 
information should be provided to the CBSA by 
governments and producers (or exporters), in order that 
amounts of subsidy may be reviewed and revised 
accordingly. Where changes have occurred and the CBSA 
has not been advised in a timely manner, the extent of these 
changes could warrant retroactive assessments of 
anti-dumping and/or countervailing duty. 


9. With respect to China, information available to the 
CBSA at the start of the re-investigation indicated that there 
was reason to believe that section 20 conditions exist in the 
primary steel industry’ (steel industry) in China including 
the hot-rolled steel sheet product segment covered by this 
inquiry. Section 20 of the Special Import Measures Import 
Act is applicable to China where, in the opinion of the 
President of the CBSA, domestic prices are substantially 
determined by the government and there is sufficient reason 
to believe that they are not substantially the same as they 
would be if they were determined in a competitive market. 


10. Accordingly, a section 20 inquiry was initiated and the 
CBSA requested the government of China, steel 
producers/exporters in that country, and other interested 
parties, to supply information and evidence on the matter 
before March 23, 2005. During this same period, the CBSA 
continued to research and review publicly available 
information sources. 


' For purposes of this inquiry, the primary steel industry covers primary 
steel products - created when the steel is initially cast and formed. In 
general terms, long and flat-rolled products are the two main categories of 


primary steel products. 
Canada 


11. No information or evidence was provided in response to 
the CBSA’ s Section 20 Information Requests. On 

March 22, 2005, and May 16, 2005, Chinese government 
representatives made verbal representations opposing the 
CBSA’s decision to initiate a section 20 inquiry but 
provided no written information or evidence. 


12. The CBSA has now completed its section 20 inquiry 
and, based on available information, is satisfied that 
Section 20 conditions continue to exist in the Chinese 
primary steel industry, including the hot-rolled steel sheet 
product segment. Additional details on this decision, 
including supporting information, are available from the 
CBSA’s administrative record. 


13. For Chinese producers that provided sufficient 
information in response to the CBSA’s Request for 
Information, normal values have been determined on the 
basis of domestic selling prices and costs reflecting like 
goods in a surrogate-country, namely India. Chinese 
producers that received surrogate country normal values 
pursuant to section 20 of the Special Import Measures Act 
include: 


Baoshan Iron and Steel Co., Ltd., 
Angang Group AnSteel Co., Ltd., and 
Wuhan Steel Processing Co., Ltd. 


14. For all other Chinese exporters who did not provide 
sufficient information, or where such information is not 
available at the time of importation of the goods, normal 
values will be determined by advancing the export price of 
the goods by 77% in accordance with the ministerial 
specification. 


15. No other exporters provided information to the CBSA. 
Accordingly, normal values for all other exporters will 
continue to be based on the export price of the goods 
advanced by 77% in accordance with the ministerial 
specification. Similarly, for all other exporters in India who 
did not provide information to the CBSA, the amount of 
subsidy will be determined by ministerial specification, 
based on the highest amount of subsidy found during the 
original investigation. 


16. The normal values and amounts of subsidy will be 
effective for subject goods released from the CBSA on or 
after June 29, 2005. Normal values and amounts of subsidy 
currently in place will expire on that date. 


17. Importers are cautioned that new normal values and 
amounts of subsidy may be higher than those currently in 
effect and that this could result in additional assessments of 
anti-dumping and/or countervailing duty. 


Customs Notice 625 


18. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping and countervailing 
duty liability. If importers are using the services of a 
customs broker to clear importations, the brokerage firm 
should be advised that the goods are subject to 
anti-dumping/countervailing action and be provided with 
sufficient information necessary to clear the shipments. In 
order to determine their liability for anti-dumping/ 
countervailing duty, importers should contact their suppliers 
who can provide information on normal values and amounts 
of subsidy. Under limited circumstances, the CBSA may 
make this information available to importers. Please refer to 
Memorandum D14-1-2, Disclosure of Normal Value and 
Export Price, for more information. 


19. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping and countervailing duties. As 
such, failure to pay duties within the prescribed time will 
result in the application of the interest provisions of the Act. 


20. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for 
re-determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa, ON 
KIA OL8. Such a request must be received within 90 days 
from the making of the determination, in the form and 
manner outlined in Memorandum D14-1-3, Procedures for 
Making a Request for a Re-determination (an Appeal) of 
Goods Under the Special Import Measures Act. 


21. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Canada Border Services Agency 
Anti-dumping and Countervailing Directorate 
SIMA Registry and Disclosure Unit 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: (613) 948-4605 
Facsimile: (613) 948-4844 
Officers: 


Barbara Chouinard 
Dan St-Arnaud 
Andrew Manera 


(613) 954-7399 
(613) 954-7373 
(613) 946-2052 


August 11, 2005 


APPENDIX 1 


Hot-Rolled Sheet 


Subject Countries: Brazil, Bulgaria, the People’s Republic of China, Chinese Taipei, Ukraine, Serbia and Montenegro 
(formerly the Federal Republic of Yugoslavia), the former Yugoslav Republic of Macedonia, 
South Africa and India 


Product Definition 
For the purpose of this re-investigation, subject goods are: 


flat hot-rolled carbon and alloy steel sheet and strip, including secondary or non-prime material, in various widths 
from *%4” (19 mm) and wider, and 


(a) for product in coil form, in thicknesses from 0.054” to 0.625” (1.37 mm to 15.875 mm) inclusive, 


(b) for product that is cut-to-length, in thicknesses from 0.054” up to but not including 0.187” (1.37 mm up to but not 
including 4.75 mm), 


excluding flat-rolled stainless steel sheet and strip and flat hot-rolled, cut-to-length alloy steel products containing no less 
than 11.5% manganese, in thicknesses from 3 mm to 4.75 mm. 


Customs Notice 625 August 11, 2005 


APPENDIX 2 


The subject goods are normally imported into Canada under the following Harmonized System classification numbers: 


7208.37.90.10, 7208.37.90.20, 7208.37.90.30 7208.37.90.40 


7208.37.10.30 7208.37.10.40 


Eee Tel 7208.38. 10.20, 7208.38.10.30 7208.38.10.40, 
7208.38.90.10, 7208.38.90.20, 7208.38.90.30 7208.38.90.40, 


7208.39.00.20, 7208.39.00.30, 7208.39.00.40 
7208.53.00.20, 7208.53.00.30, 7208.53.00.40 
7208.54.00.10, 7208.54.00.20, 7208.54.00.30, 7208.54.00.40 


7211.13.00.00, 7211.14.00.90 7211.19.10.00, 
7211.19.90.90, 7211.90.10.00 TALY.90590.90; 


7225.40.10.20, 7225.40.10.30 7225.40.10.40 


7225.20.00.91, 7225.20.00.92, 7225.30.10.00, 7225.30.90.00 
7225.40.20.10, 7225.40.20.20, 7225.40.20.30, 7225.40.20.40 


7226.20.00.92 7226.91.10.00 7226.91.90.20 


7225.40.90.19, 7225.40.90.21 7225.40.90.91 
7226.91.90.40, 7226.91.90.90 7226.99.90.00 


7225.40.90.92, 7225.40.90.93, 7225.40.90.94 7225.99.00.90, 


Think Recycling! 


Customs Notice 625 Printed In Canada 


August 11, 2005 
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Agence des services 


Bw Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, September 21, 2005 


CUSTOMS NOTICE 626 


Control of Ketamine Under the 
Controlled Drugs and Substances Act 


1. The purpose of this notice is to announce that Health 
Canada has recently made a determination that ketamine is a 
controlled substance under Schedule 1 of the Controlled 
Drugs and Substances Act and the Narcotic Control 
Regulations. 


2. Ketamine is a non-barbiturate anaesthetic approved for 
both humans and animals. Since at least 1995, it has been 
listed in Schedule F of the Food and Drugs Regulations. 
Ketamine has become popular as a party or club drug due to 
its dissociative effects; it creates the sensation of an 
out-of-body experience. Ketamine is also used as a 
date-rape drug. 


3. Effective immediately, all offences and penalties 
associated with Schedule 1 of the Controlled Drugs and 
Substances Act are applicable to ketamine. These offences 
include possession, trafficking, possession for the purpose 
of trafficking. importation, exportation, possession for the 
purpose of exportation and production. 


4. Effective August 31, 2005, all importers, 
manufacturers, distributors and health care professionals 
must comply with the requirements of the Narcotic Control 
Regulations and the Controlled Drugs and Substances Act. 


5. Canada Border Services Agency officers must treat 
ketamine as a controlled substance under existing 
procedures in D19-9-2, Regulations of Narcotics and 
Controlled and Restricted Drugs (Narcotic Control Act, 
Food and Drugs Act) and Customs Notice N-572, 
Collection of Permits for Health Canada. 


6. Any questions concerning this notice should be directed 
to: 


Health, Safety and Security Unit 

Partnerships Division 

Border and Compliance Programs Directorate 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

14th Floor 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: (613) 946-0240 
Facsimile: (613) 946-1520 
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Agence des services 


fh ke Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, October 25, 2005 


CUSTOMS NOTICE 627 


Certain Hot-Rolled Steel Plate 


1. This notice is to advise that on September 7, 2005, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) initiated two 
re-investigations of normal values and export prices in 
respect of certain hot-rolled carbon steel plate and high- 
strength low-alloy plate under the Special Import Measures 
Act (SIMA). 


2. The two re-investigations relate to: 


(a) Certain hot-rolled carbon steel plate and high- 
strength low-alloy plate originating in or exported from 
the People’s Republic of China (China), the Republic of 
South Africa and the Russian Federation, subject to the 
Canadian International Trade Tribunal’s (Tribunal) 
finding of material injury issued on October 27, 1997, 
and continued on January 10, 2003 (Plate HIM); and 


(b) Certain hot-rolled carbon steel plate and high- 
strength low-alloy plate originating in or exported from 
Bulgaria, the Czech Republic and Romania, subject to 
the Tribunal’s finding of material injury issued on 
January 9, 2004 (Plate V). 


3. The goods subject to the Tribunal’s findings are 
described in the attached appendices and are properly 
classified under the listed ten-digit Harmonized System 
classification numbers. 


4. Pursuant to SIMA, China is defined as a “prescribed” 
country. As such, normal values for subject goods from 
China may be determined under section 20 in situations 
where, in the opinion of the President of the CBSA, 
domestic prices are substantially determined by the 
government of that country and there is sufficient reason to 
believe that they are not substantially the same as they 
would be if they were determined in a competitive market. 


5. The CBSA recently completed a section 20 inquiry with 
respect to the Chinese primary steel industry’, which 
includes the hot-rolled steel plate product segment. Based 
on the available information, the CBSA was satisfied that 
section 20 conditions continue to exist in that industry. The 
inquiry was part of a re-investigation in respect of certain 
flat hot-rolled carbon and alloy steel sheet and strip (hot- 
rolled steel sheet) that was concluded on June 29, 2005. 


' For the purposes of this inquiry, the primary steel industry covers primary 
steel products created when the steel is initially cast and formed. In general 
terms, long and flat-rolled products are the two main categories of primary 
steel products. 


For that purpose, the Government of China, steel 
producers/exporters in that country and other interested 
parties were requested to supply information and evidence 
on the matter. During this same period, the CBSA continued 
to research and review publicly available information 
sources. No information or evidence was provided in 
response to the CBSA’s section 20 information requests. 
Additional details on this decision, including supporting 
information, are available from the CBSA’s administrative 
record. 


6. On the basis of the evidence gathered during the hot- 
rolled steel sheet re-investigation and on the conclusions 
reached at that time, the CBSA initiated another section 20 
inquiry on the Chinese primary steel industry for the 
purposes of this re-investigation. Supporting information is 
available on the administrative record for the purposes of 
this review. Interested parties that wish to comment on the 
application of section 20 of SIMA are requested to provide 
facts and supporting information to the CBSA by October 3, 
2005. In addition, section 20 information requests will be 
provided to the Government of China as well as 
exporters/producers in China. 


7. For exporters that cooperate with the CBSA in this re- 
investigation, the normal values established will be effective 
for the subject goods released from the CBSA on or after 
February 3, 2006, or the date of the ruling letter to the 
exporter, whichever occurs first. Normal values currently in 
place will expire on that date. An exporter will be 
considered cooperative if a complete response to the 
CBSA’s Request for Information is submitted on time and 
the exporter permits verification of the data. 


8. Where an exporter either does not provide sufficient 
information to determine normal values or does not permit 
verification of information submitted, normal values will be 
determined in accordance with a ministerial specification, 
which is currently calculated by advancing the export price 
of the goods as follows: 


(a) 80.2% for China, the Republic of South Africa and 
the Russian Federation 


(b) 74.6% for Bulgaria, the Czech Republic and 
Romania 


Canada 


11. Notice of the completion of this re-investigation will be 
published in a Customs Notice. Any questions conceming 
the above should be directed to: 


9. Importers are cautioned that new normal values. when 
issued. may be higher than those currently in effect and that 


this could result in additional assessments of anti-dumping 
duty. Furthermore, importers are cautioned that unless an 
exporter cooperates in this re-investigation and receives 
normal values at its conclusion. normal values for 
subsequent shipments of subject goods will be established 
by advancing the export price in the manner described 
above. 


10. In addition. in cases where changes occur in domestic 
prices. market conditions and/or costs associated with 
production and sales of the subject goods. the concerned 
parties are responsible for informing the CBSA of such 
changes in writing and in a timely manner. If the concerned 
parties do not or did not properly notify the CBSA of 
substantial changes. or if they do not provide the 
information required to make any necessary adjustments to 
values, retroactive assessments of anti-dumping duty may 
be warranted. In addition. the normal values determined on 
the basis of the re-investigation will be applied to any 
entries of subject goods under appeal that have yet to be 
re-determined at the time of the conclusion of this 
re-investigation. 


Customs Notice 627 


Canada Border Services Agency 
Trade Programs Directorate 

SIMA Registry and Disclosure Unit 
100 Metcalfe Street, 11th Floor 
Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: (613) 948-4605 
Facsimile: (613) 948-4844 


Denis Chenier 

Telephone: (613) 954-7394 

Email: Denis.Chenier @cbsa-asic.gc.ca 
or 

Bob Becker 

Telephone: (613) 954-7246 

Email: Bob.Becker @cbsa-asfc.gc.ca 


Web site: | www.cbsa.gc.ca/sima 


October 25. 2005 


APPENDIX 1 


Plate III Product Definition 
(People’s Republic of China, the Republic of South Africa and the Russian Federation) 


Subject goods are: 


“Hot-rolled carbon steel plate and high-strength low-alloy plate not further manufactured than hot-rolled, heat-treated or 
not, in cut lengths, in widths from 24 inches (+/- 610 mm) to 152 inches (+/- 3,860 mm) inclusive, and thicknesses from 
0.187 inches (+/- 4.75 mm) to 4 inches (+/- 101.6 mm) inclusive, originating in or exported from the People’s Republic of 
China, the Republic of South Africa and the Russian Federation, but excluding plate for use in the manufacture of pipe 
and tube (also known as skelp): plate in coil form: plate having a rolled, raised figure at regular intervals on the surface 
(also known as floor plate): and plate produced to American Society for Testing and Materials (ASTM) specifications 
A515 and A516M/A516, grade 70, in thicknesses greater than 3.125 inches (+/- 79.3 mm).” 


ASTM standards, such as A6/A6M and A20/A20M, recognize permissible variations for dimensions. 


It should be noted that the metric equivalent dimensions in the definition of the subject goods are rounded numbers as 
indicated by the “+/-” symbols. 


The subject goods are normally imported into Canada under the following Harmonized System classification numbers: 


7208.51.91.10 
7208519 1.91 
I20SSE9T 92 
7208.51.91.93 
7208.51.91.94 


7208.51.91.95 
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7208.51.99.10 
7208.51.99.91 
7208.51.99.92 
7208.51.99.93 
7208.51.99.94 


7208.51.99.95 


7208.52.90.10 
7208.52.90.91 
7208.52.90.92 
7208.52.90.93 
7208.52.90.94 


7208.52.90.95 
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APPENDIX 2 
Plate V Product Definition 
(Bulgaria, Czech Republic and Romania) 


Subject goods are: 


“Hot-rolled carbon steel plate and high-strength low-alloy steel plate not further manufactured than hot-rolled, heat-treated 
or not, in cut lengths in widths from 24 inches (+/- 610 mm) to 152 inches (+/- 3,860 mm) inclusive and in thicknesses 
from 0.187 inches (+/- 4.75 mm) to 4 inches (+/-101.6 mm) inclusive, originating in or exported from Bulgaria, the Czech 
Republic and Romania, excluding plate produced to American Society for Testing and Materials (ASTM) specifications 
A515 and A516M/A516 grade 70 in thicknesses greater than 3.125 inches (+/- 79.3 mm), universal mill plate, plate for use 
in the manufacture of pipe and plate having a rolled, raised figure at regular intervals on the surface (also known as floor 
plate).” 


ASTM standards, such as A6/A6M and A20/A20M, recognize permissible variations for dimensions. 


It should be noted that the metric equivalent dimensions in the definition of the subject goods are rounded numbers as 
indicated by the “+/-” symbols. 


The subject goods are normally imported into Canada under the following Harmonized System classification numbers: 


7208.51.91.10 
7208.51.91.91 
7208.51.91.92 
7208 51-91.93 
7208.51.91.94 


7208.51.91.95 
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7208.51.99.10 
7208.51.99.91 
7208.51.99.92 
7208.51.99.93 
7208.51.99.94 


7208.51.99.95 


7208.52.90.10 
7208.52.90.91 
7208.52.90.92 
7208.52.90.93 
7208.52.90.94 


7208.52.90.95 
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Ottawa. November 2, 2005 


CUSTOMS NOTICE 628 


a ee eS em 


Section 56 Class Exemption 
for Travellers who are Importing 
or Exporting Prescription Drug 
Products Containing a Narcotic or a 
Controlled Drug 


1. The purpose of this notice is to announce that 

section 56 of the Controlled Drugs and Substances Act, 
Class Exemption for Travellers who are Importing or 
Exporting Prescription Drug Products Containing a Narcotic 
or a Controlled Drug, came into force on August 31, 2005. 


2. This exemption only applies if the following conditions 
are met: 


(a) The narcotic or controlled drug has been obtained 
under a prescription and is packaged in pharmacy- or 
hospital-dispensed packaging with the appropriate 
labelling: 


(b) The narcotic or controlled drug is in the possession 
of the traveller at the time of entry or departure: 


(c) The traveller is importing or exporting the narcotic 
or controlled drug for their own use or for the use ofa 
person for whom they are responsible and who is 
travelling with them, to meet the medical needs of the 
person for whom it has been prescribed; 


(d) The quantity of narcotic or controlled drug being 
imported or exported does not exceed the lesser of a 
single course of treatment OR a 30-day supply. based 
on the usual daily dose prescribed by a person who is 
registered and entitled to practise the profession of 
medicine or dentistry: 


(e) In the case of an export, the export will not 
contravene the laws and regulations of the country of 
destination; and 


(f) In the case of an import, the narcotic or controlled 
drug is declared to a Canada Border Services Agency 
(CBSA) officer at the time of entry into Canada. 


3. Individuals are not permitted to import or export 
products containing a narcotic or controlled drug by mail or 
courier. 


4. Individuals remaining in Canada for longer than 
30 days will need to make arrangements to see a Canadian 
physician to obtain a Canadian prescription. 


5. Other than as set out above, only dealers licensed under 
the Narcotic Control Regulations or the Food and Drug 
Regulations can import or export a narcotic or controlled 
drug with appropriate permits. 


6. This exemption does not apply to the importation or 
exportation of narcotics or controlled drugs for animals. 


7. The CBSA administers regulations on behalf of Health 
Canada. Consequently, failure to comply with the terms and 
conditions of this class exemption may lead to enforcement 
action being taken at the border. 


8. Reference may be made to Memorandum D19-9-2, 

Regulations of Narcotics and C ontrolled and Restricted 
Drugs (Narcotic Control Act, F ood and Drugs Act), and 
Customs Notice N-572, Collection of Permits for Health 
Canada. 


9. Inregard to the exemptions, reference may be made to 
the Health Canada Web site at www. he-sc.ge.ca (Home > 
Drugs & Health Products > Controlled Substances & 
Precursor Chemicals > Policy and Regulations > Policy 
Documents). 


10. Any questions concerning this notice should be directed 
to: 


Health, Safety and Security Unit 

Partnerships Division 

Border and Compliance Programs Directorate 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

14th Floor 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: (613) 946-0240 
Facsimile: (613) 946-1520 


Think Recycling! 
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Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, November 23, 2005 CUSTOMS NOTICE 629 


Bar Code Number Assigned by Canada 3. Any questions concerning this notice should be directed 
: to: 
Border Services Agency (CBSA) : 
Headquarters for Refund of Late Entry, Accounting and Adjustment Policy 


Commercial Policy Division 
Canada Border Services Agency 
14th Floor 191 Laurier Avenue West 


Accounting Penalties 


1. The purpose of this notice is to announce that effective Ottawa ON K1A OL8 
November 14, 2005, all cancellation requests approved by 

CBSA Headquarters that result in a refund of late Chantal Lachance 
accounting penalties will be assigned a bar code number. (613) 954-7151 


This bar code number will appear on Form E571, Late 
Accounting Penalties Application for Waiver, Cancellation 
or Extension, in the “Mail cheque to” field. Form E571 is 
sent to the client to confirm the status of his or her request. 


or 


Bob Ellah 
(613) 954-7120 
2. The bar code number will be used by the CBSA 

regional office to issue the cheque and it will also appear on 

the cheque stub. This should allow the importer or broker to 

cross-reference their refund to the original request for 

cancellation. 
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Agence des services 


Rae Canada Border 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, December 1, 2005 


CUSTOMS NOTICE 630 


Advance Commercial Information — 
Updates on the Implementation of 
Cargo and Conveyance Reporting for 
Air Mode and Marine Shipments 
Loaded in the United States 


1. This notice updates the implementation date given in 
Customs Notice N-605, Advance Commercial Information — 
Updates on Cargo and Conveyance Electronic Reporting 
for Air Mode and for Marine Shipments Loaded in the 
United States, which was issued on.February 10, 2005, and 
announced the implementation date of Phase 2 of the 
Advance Commercial Information (ACI) initiative and 
provided the requirements.. ~ 


2. The systems for Phase 2 of the ACI will be available on 
December 12, 2005, to receive the electronic transmission 
of cargo and conveyance data for air mode and marine 
shipments loaded in the United States instead of 

December 5, 2005, as previously:announced. 


3. Marine carriers will not be requested to transmit 
electronically the information on the vessel stowage (bay 
plan data) as of December 2005 as. previously announced in 
Customs Notice N-605. Future bay.plan requirements will 
be announced in a separate Customs Notice. 


4. Other than the implementation date and the bay plan 
requirements, all reporting requirements for Phase 2 of the 
ACI as outlined in Customs Notice N-605 remain 
unchanged. Detailed requirements are available in the ACI 
Client Document (formerly Participants’ Requirements 
Document). 


5. References made in the following paragraphs to freight 
forwarders within the context of “report electronically” are 
limited to the provision of supplementary information to 
Canada Border Services Agency (CBSA) in an electronic 
format (as applicable). Freight forwarders will continue to 
report the deconsolidation of freight in a paper format to the 
CBSA as per existing procedures. 


Air 

6. Air carriers and freight forwarders who.are not fully 
prepared to report electronically to the CBSA on 
December 12, 2005, have until June 26, 2006, to fully 
comply with ACI reporting requirements. Affected clients 
must prepare an action plan detailing how they plan to 


, implement ACI and must contact an ACI policy 
} representative to have their action plan approved prior to 


December 5, 2005. The action plan requirements will be 
detailed on the ACI Web site at www.cbsa.gc.ca/aci. The 
completed action plan must be submitted to the Manager of 
Program and Policy Development at the address listed in 
paragraph 14. 


7. All air carriers and freight forwarders must be reporting 
100% electronically by June 26, 2006. Clients who have not 
submitted an action plan to an ACI representative by 
December 5, 2005, must submit all pre-arrival data 
electronically starting on December 12, 2005. 


8. In order to ensure that the CBSA will be able to 
perform effective risk assessments of air shipments during 
this implementation period, those who are transmitting EDI 
(electronic data interchange) air reports to the CBSA will 
have to continue to submit paper air waybills at the local 
CBSA office upon arrival up to and including June 25, 
2006. Secondary documents, such as house bills, abstracts 
and remanifests, will remain paper-based until a future 
phase of ACI. 


Transborder Marine 


9. Marine carriers and freight forwarders reporting marine 
shipments loaded in the United States who are not fully 
prepared to report electronically to the CBSA on 
December 12, 2005, have until June 26, 2006, to fully 
comply with ACI reporting requirements. Affected clients 
must complete a readiness report that indicates they have 
taken the steps required to have their systems/processes 
ready to transmit by June 26, 2006. The readiness report 
requirements will be detailed on the ACI Web site at 
www.cbsa.gc.ca/aci. The completed readiness report must 
be submitted prior to December 5, 2005, to the Manager of 
Program and Policy Development at the address listed in 
paragraph 14. 


10. All marine carriers and freight forwarders must 

be reporting 100% electronically by June 26, 2006. 
Clients who have not submitted a completed readiness 
report to an ACI representative by December 5, 2005, 
must submit all pre-arrival data electronically starting on 
December 12,2005. 


11. In order to ensure that the CBSA will be able to 
perform effective risk assessments of marine transborder 
shipments during this implementation period, those who 
will begin to transmit EDI marine reports to the CBSA will 
have to continue to submit paper cargo and conveyance 


reports, to the local CBSA office upon arrival up to and 


including June 25, 2006. Secondary documents, such as 


ivi 


Canada 


house bills, abstracts and remanifests, will remain 14. Inquiries and written comments about the ACI initiative 
paper-based until a future phase of ACI. should be directed to: 
12. Those who, prior to December 12, 2005, are only Manager 
transmitting electronic conveyance and cargo reports for Program and Policy Development 
United States loaded cargo are exempt from the dual Commercial Programs Division 
reporting requirements, i.e., paper conveyance and cargo Innovation, Science and Technology Branch 
reports would not be required. Canada Border Services Agency 
7th Floor, Vanguard Building 
Other Information 171 Slater Street 


13. The ACI Client Document (formerly Participants’ Otawe ONTISEACOBS 


Requirements Document) is now available and can be Telephone: (613) 952-1348 
obtained from: Facsimile: (613) 948-4827 
Electronic Commerce Unit ear NOE La aes 


Innovation, Science and Technology Branch 
Canada Border Services Agency 

15th Floor, Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 1-888-957-7224 
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Agence des services 
frontaliers du Canada 
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- Ottawa, December 16, 2005 


CUSTOMS NOTICE 631 


} EEE ae 


z 


Certain Laminate Flooring From the 
People’s Republic of China and France 


1. This notice is to advise that a re-investigation under the 
Special Import Measures Act (SIMA) was initiated on 
November 14, 2005. 


2. The re-investigation is part of the Canada Border 
Services Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal’s (Tribunal) finding of 
June 16, 2005. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under the following ten-digit Harmonized System 
classification number 4411.19.90.90. 


4. It is anticipated that the re-investigation will be 
concluded on or before May 5, 2006. 


5. Notice of the completion of the re-investigation will be 
published in a customs notice. 


6. Importers are advised that if an exporter fails to provide 
a complete and accurate submission to the dumping Request 
for Information (RFI) by December 20, 2005, the exporter 
will be deemed to be uncooperative. This will result in a 
change in the dumping duty rate, at the conclusion of the 
re-investigation, from the current 9.7% of the export price 
for goods originating in the People’s Republic of China 
(China) and 7% of the export price for goods originating in 
France, to 30% of the export price. The 30% export price 
dumping duty rate will apply to all uncooperative exporters 
and to any new exporters of subject goods from China or 
France that start to export to Canada after the conclusion of 
the re-investigation. This is in accordance with the 
ministerial specification put in place at the final 
determination of the anti-dumping investigation and is 
subject to change. 


7. Changes to dumping duty rates for uncooperative 
exporters will be effective as of the conclusion of the 
re-investigation. New enforcement instructions will be 
posted on the CBSA Web site at that time. The exporters 
have been made aware of the need to provide complete and 
accurate information to the CBSA during this 
re-investigation. 


8. Importers are advised that if an exporter in China fails 
to provide a complete and accurate submission to the 
subsidy RFI by December 20, 2005, the exporter will be 
deemed to be uncooperative. The countervailing duty rate of 
3.54 renminbi per square metre will apply to all 
uncooperative exporters, and also to any new exporters that 
start to export subject goods from China to Canada after the 
initiation of the re-investigation, according to the time frame 
set out in paragraph 9 (below). This is in accordance with 
the ministerial specification put in place at the final 
determination of the subsidy investigation and is subject to 
change. 


9. Changes to countervailing duty rates for uncooperative 
exporters will be effective as of the issuance of new 
enforcement instructions, which are expected to be posted 
on the CBSA Web site on or about January 4, 2006. The 
exporters have been made aware of the need to provide 
complete and accurate information to the CBSA during this 
re-investigation. 


10. Importers are advised that they should respond to the 
RFI sent at the initiation of the re-investigation by the due 
date of December 8, 2005. 


11. Any questions concerning this notice should be directed 
to: 


Roger Lyons (613) 954-7342 
roger.lyons@cbsa-asfc.gc.ca 
Brian Hodgson (613) 954-7237 
brian.hodgson@cbsa-asfc.gc.ca 
Facsimile: (613) 948-4844 


General email:  simaregistry@cbsa-asfc.ge.ca 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

11th floor, 100 Metcalfe Street 

Ottawa ON K1A 0L8 


Think Recycling! 


Printed In Canada 


Canada 
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frontaliers du Canada 


Canada Border 
Services Agency 


ivi 


Ottawa, January 10, 2006 


CUSTOMS NOTICE 632 


Revised B13A, Export 
Declaration Form 


1. The purpose of this customs notice is to remind the 
exporting community that the Form B13A, Export 
Declaration, was revised in November 2004 and some 
minor changes will be made to the completion instructions 
in early 2006. 


2. The 2004 and 2006 forms are the only acceptable 
versions that may be submitted to the Canada Border 
Services Agency (CBSA). 


3. All other versions of the Form B13A should be 
destroyed. 


4. The use of Form B13A versions dated prior to 2004 
may result in incomplete information being submitted to the 
CBSA. An Administrative Monetary Penalty may be issued 
for submitting incomplete information. 


5. Privately printed versions of the Form B13A no longer 
require CBSA approval. The private form must contain all 
the required information and must be in the same format as 
the version of the Form B13A that is published by the 
CBSA, specifically field 9(a), due to stamp machine 
specifications. This is the only acceptable format. In 
addition, any private forms that use the CBSA banner must 
be available in bilingual format. 


6. For additional information contact: 


Export Process 

Commercial Policy Division 

Border and Compliance Programs Directorate 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

15th Floor 

Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: (613) 954-7160 
Facsimile: (613) 946-0241 
Email: exports(@cbsa-asfc.gc.ca 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


iv 


Ottawa, February 17, 2006 


Changes to the Explosives Importation 
Permit Procedures 


1. The purpose of this notice is to announce changes in the 
procedures for processing the importation of explosives 
from those specified in D19-6-1, Explosives Act and 
Regulations. These changes are effective immediately. 


2. Natural Resources Canada will continue to issue the 
Annual Explosives Permit (form 17) and General 
Explosives Importation Permit (forms 14 and 15) for both 
Multiple Shipment Authority (Annual) and Single Shipment 
Authority (General). In both of these cases the 
importers/owners are required to present the Annual 
Explosives Permit (form 17) or the General Explosives 
Importation Permit (forms 14 and 15) (original or a copy) to 
the border services officer. The importer/owner is no longer 
required to provide the border services officer with a copy 
of the Importer’s Information Report (form 16) (formerly 
titled Transmission Schedule). 


3. Border services officers are required to verify the 
expiry date of the Explosives Importation Permit (forms 14 
and 15, or form 17), the authority, the value shipped and 
description with invoice. In addition, endorse the cargo 
control document and accounting document where 
applicable with the Explosives Importation Permit (forms 
14 and 15, or form 17) number. Once the information has 
been verified, release the goods and return the Explosives 
Importation Permit (forms 14 and 15, or form 17) to the 
importer/owner. 


CUSTOMS NOTICE 633 


4. It will be the importer/owner’s responsibility to submit 
the Importer’s Information Report (form 16) to Natural 
Resources Canada, by mail to the address provided below or 
by facsimile, within 30 days of the importation for General 
permits or in bulk monthly transmittal for Annual permits. 


Explosives Regulatory Division 
1431 Merivale Road 
Ottawa ON KIA 0G1 


Facsimile: (613) 948-5195 


5. Any questions concerning this notice should be 
directed to: 


Health, Safety and Security Unit 
Partnerships Division 

Canada Border Services Agency 
14th Floor 191 Laurier Avenue West 
Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: (613) 946-0240 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


) Ottawa, April 3, 2006 


CUSTOMS NOTICE 634 


Certain Stainless Steel Wire 


1. The purpose of this notice is to advise that on 

February 27, 2006, the Canada Border Services Agency 
(CBSA) initiated a review of the normal values, export 
prices and amounts of subsidy of certain stainless steel wire 
originating in or exported from the Republic of Korea, 
Switzerland and the United States of America (dumping) 
and certain stainless steel wire originating in or exported 
from India (subsidizing) pursuant to the Special Import 
Measures Act (SIMA). 


2. The review is part of the CBSA’s enforcement of the 
finding made by the Canadian International Trade Tribunal 
(Tribunal) on July 30, 2004. 


3. The goods subject to the Tribunal’s finding are 
described in the Appendix and are properly classified under 
the listed ten-digit Harmonized System classification 
numbers. i 


4. It should be noted that stainless steel belting wire used 
in the production of conveyor belts and stainless steel wire 
line used in the oil and gas industry are subject to an 
anti-dumping duty remission order. Remission is granted for 
anti-dumping duty paid or payable in excess of 35% of the 
export price in respect of the two stainless steel wire 
products indicated above. 


Remission is granted on the following conditions: 


(a) aclaim for remission is made by the importer to 
the Minister of Public Safety within two years after the 
day on which the stainless steel round wire products 
were accounted for under section 32 of the Customs 
Act; 


(b) on request by the Canada Border Services Agency 
(Agency), the importer files with the Agency the 
evidence that the Agency requires to determine 
eligibility for the remission; 


(c) the importer agrees that it shall be subject at any 
time, including after the remission, to audit by the 
Agency for the purpose of verifying whether the 
information supplied by the importer under paragraph 
(a) or (b) is accurate and complete and whether the 
facts on which the Agency relied or intends to rely, as 
applicable, to determine eligibility for remission remain 
unchanged in all material respects; and 


(d) at the time when the Agency elects to conduct the 
audit referred to in paragraph (c), the Agency is able to 
conclude that the information supplied remains accurate 
and complete and that the facts remain unchanged in all 
material respects. 


5. For exporters that cooperate with the CBSA in this 
review, the normal values established will be effective for 
the subject goods released from the CBSA on or after 

June 27, 2006, or the date of the ruling letter to the exporter, 
whichever occurs first. Normal values currently in place will 
expire on that date. An exporter will be considered 
cooperative if a complete response to the CBSA’s Request 
for Information is submitted on time and the exporter 
permits verification of this data. 


6. Where an exporter either does not provide sufficient 
information to determine normal values or does not permit 
verification of information submitted, normal values will be 
determined in accordance with a ministerial specification, 
which is currently calculated by advancing the export price 
of the goods by 181%. 


7. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, may be higher than those currently in effect and that 
this could result in additional assessments of anti-dumping 
duty. Further, importers are cautioned that unless an 
exporter cooperates in this review and receives normal 
values at its conclusion, normal values for subsequent 
shipments of subject goods will be established by advancing 
the export price in the manner described above. 


8. In addition, in cases where changes occur in domestic 
prices, market conditions or costs associated with the 
production and sales of the subject goods, the concerned 
parties are responsible for informing the CBSA of such 
changes in writing and in a timely manner. If the concerned 
parties do not or did not properly notify the CBSA of 
substantial changes, or if they do not provide the 
information required to make any necessary adjustments to 
values, retroactive assessments of anti-dumping duty may 
be warranted. In addition, the normal values determined on 
the basis of the review will be applied to any entries of 
subject goods under appeal that have yet to be re-determined 
at the time of the conclusion of this review. 


Canada 


9. Notice of the completion of this review will be 
published in a customs notice. Any questions concerning the 
above should be directed to: 


Vera Hutzuliak (613) 954-0689 
Vera.Hutzuliak@cbsa-asfc.gc.ca 


Pat Mulligan (613) 952-6720 
Pat.Mulligan@cbsa-asfc.gc.ca 


Web site: www.cbsa.ge.ca/sima 
General e-mail: simaregistry@cbsa-asfc.gc.ca 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

11th Floor,100 Metcalfe Street 

Ottawa, Ontario K1A 0L8 


Facsimile: (613) 948-4844 


Customs Notice 634 April 3, 2006 


Appendix 
Product Definition 
Subject goods are: 


Cold drawn and annealed stainless steel round wire, up to and including 0.300 inches (7.62 mm) in maximum solid cross- 
sectional dimension, originating in or exported from India, the Republic of Korea, Switzerland and the United States of 
America. 


The following goods were excluded from the Tribunal’s finding of July 30, 2004, and are therefore not subject to anti-dumping 
duty or countervailing duty: 


— Nickel-coated stainless steel wire. 
— Copper-coated stainless steel wire. 


— Stainless steel wire for use in the manufacture of springs, per ASTM A313, matte finish, lubricant coated (all types), in 
all grades and in all diameters. 


— Stainless steel wire in diameters of 0.032 inches (0.813 mm) and smaller. 

— Stainless steel lashing wire. 

— Type 27-7MO (trade name) stainless steel wire, also identified as UNS S31277, or equivalent. 

— Types 302 and 430 stainless steel cold-heading wire for use in the manufacture of semi-tubular solid rivets. 


| — Types 308LHS, 309LHS, 387, 409CB and 430LCB stainless steel welding wire packaged in fibre-drum bulk packs, 
drum packs or barrel packs, known as "Tech Paks" or equivalent, in sizes of 250 lbs. (113.4 kg) or greater, for use in 
long-run welding applications. 


— Type 439 titanium stabilized, solid stainless steel welding wire packaged in 500-Ib. (226.8-kg) drums. 


— Type A-286 stainless steel cold-heading wire, also identified as AISI No. 660, UNS K66286 DIN-1.4980, with the 
following composition: 0.08% max. carbon, 2.00% max. manganese, 1.00% max. silicon, 0.025% max. phosphorous, 
0.025% max. sulfur, 13.50/16.00% chromium, 24.00/27.00% nickel, 1.00/1.50% molybdenum, 0.50% max. copper, 
1.00% max. cobalt, 0.35% max. aluminum, 1.90/2.35% max. titanium, 0.10/0.50% vanadium and 0.003/0.010% boron. 


— Type A286/A286SF stainless steel cold-heading wire. 
— Type XM-19 stainless steel wire, also identified as UNS $20910. 
The subject goods are properly classified under the following Harmonized System classification numbers: 


7223.00.11.00 7223.00.19.00 7223.00.20.00 


Think Recycling! 


Customs Notice 634 Printed In Gansta April 3, 2006 


900 [HAR € 9] pepe N eat Peg Souenop sop SIAV 


{4919492 g Zasueg 


C 


00°07 00°€77L 00°61 00° €CCL 00'TT 00° €tcL 
: SJUBAINS SSTUOULILY SW9}SAG NP JUSUISSSE[D Op SOJOWUNU So] SNOS Sd9SsPID JUOS OsNeVd Ud SOsIpULYoIeU SOT 

‘O160ZS SNA SumUIOD sIZWUSpT Issne 6] -JALX Oddy op e[qepAxXout Jo1ow Ud S|] — 

“AS98TZV/987V O44} op d]GQepAXOUT JolON US Ploy & JOOLNVUT v SILT — 
‘9104 % 010°0/€00'0 19 WnIpeURA % CC*0/OT‘O “CURIA “xB % CE“Z/NG' “WNTUTUINTe “XBL % CEO “JeqQOd “xe % YO'T 
“SIAIN “XBUT % (“0 “UEPgATOU % (YS*T/00'T TOAST % 0O'LZ/00' PZ “SMIOTYS % OO'OT/OS*ET “ONOs “xe % C700 
‘oroydsoyd “xew % C700 “WINIOTIS “xe % QO‘] ‘asouRSULUT “xe %% QQ‘ ‘AUDIO “xRUT o% gQ‘Q : op Sasodut0o 

‘086 I-NIC 98799 SNA “099 # ISTV euMIOD syHWUEp! Issne 987-Vy od4q op o[qepAxOuT Joloe UO PIO ¥ JOOLNeU ke SIL] — 

(SY $°9ZZ) AI OOS OP SIN Sop suep soTjequio ‘oueyN ne sosiiqeis “6¢p Oddy op s[qepAXOUT JOIOe Ud SJISSeUI JOpNos k STL — 


“QULIO} SUC] & Jopnos ev suoNeordde xne soulsap “(3 PET 1) AI OSZ 
SUIOW Ne Pp Soy[Ie} op ‘sjusTeArnbe syinpoid no ‘« syeg Yoo] » sp Wu 9d] snos snuUOd ‘syLIeq sap No s}ny sop ‘oBIA UD ( 
aiqyy Ua SINY Sop suep soTTequis {ITO 19 AOG0r “LSE “SH I6VE “SHI80E SedAy sop o[qepAxouT JoqoK Ud Jopnos k SII — 


“soMeNqni-TWiss Sule s}OALI Op UOTVOLIQK] LI & SOUTISAP CEH 10 ZOE SOdA} Sop d[GePAXOUT JOIN’ Ud PIO vB JOOLNeU eB STI] — 


“syuoyeamnbe 
sympoud no ‘7/71 €S SNM SUMO aTFTWUOpI Issne (sd19UTUIOD ap onbsewt) OWIL-LZ odAy op o]qepAxour Joroe ud SIL — 


‘3[QepAXOUI JoINe Ud ISKSSISIVS Op S| — 
‘(um €18°0) od ZE0'O snyd ne .p soQUIEIP op o[qepAxouT JorOe Ud SIL] — 


“SONQUILIP SNO} 9p Jo SINDUd} $9jn0o} op *(sadAj sno}) yURTFLQNT 
un.p sjinpue ‘yeu Toy “ET EV WLS V SuloU e] UOsas ‘syossol Op UONBOLIQR] LI & SOUTJSOP d]QepAXOUI JOIOR Ud SI — 


‘OIAIND Op S}INpUd o]QepAxXouT JoIOK Ud SIL — 
‘JOYOIU Op syinpud s[qepAxour Jo1Oe Ud STL. — 


: SInoyesusdu0s no Surdwumnpyue sjlorp sop sed sagsta sed yuos ou 
soja “juonbesuoo Jed 39 pOOT I9]]IN! OE 9] SONpUdI SUOISN[OUOD ses suEp [eUNQLT do] Jed sonjoxs yUOS soyUBAINS sosIpUBYoIeU SOT 


‘onbisUry ,p STU-s}¥1q Sap 39 ‘assIng ke] Op ‘99109 op onbrjqndoy ey] ap ‘epuy,| op a140dxo 
no oMeursiio (uu 79°) od OYE‘ Op syeuTxeMT sTeSJOAsUL.y Sdnod oUN.p ‘JINdEI Jo PIOY & 9119 o[QepAXOUT JoIOe UD PUOL [I] 


: JUOS 9SNed Us SOsTpUeySIeUW So’T 


axouuy € 


yimpoid np uoyuyeg 


9007 THA® € 9T 7E9 SoueNOp sop sIAV 


br8r-8r6 (€19) : Insidos9g]a 1 
810 VIM (oHeUO) emenoO 
OFTBOJOJAT ON “QOT 

ose}9 11 


epeued Np siolejuOy SsolAlos sop soues Vy 

simoyesuoduios jo Surdumpyue s}iorp sop oumumes01g 
ISWT BI 9p 

s]JUUINSOp Sop UOTJLOTUNUTIOD ap 30 Jodap op aUAED 

BOOS OJSe-ESQO@)AYSIsoIVUIS : [eIOUNS JOLLNOD 


ISUI]/B9°9S"dJSE-ESqI* MMM G2A\ S1S 


89°03 OJSB-ESqo@M)UOpeEN SINT 
I8EL-7S6 (E19) UOPEN simo'T 
: B O9SSoIpe ajo JOP 
apeo9id tnb 99 yueUIB0U0S UOTsonb ayno], ‘soueNop sop stAe 
un suep s90NOUUR BIOS USUIXd9I 90 Op UOISNTOUDD BT *G 


Lf Petia) 


“USWIBX9AI JUSSOId Np SULIO} NV SSOSTADI 

ang yUaATop Inb jo Jadde un.p yofqo.] yoy tnb asneo us 
SOSIPULYOIeUI Sop SUOTeIe[DOP xne JUOIJONbi{dde s UowIeXeDI 
Np seq kT INs sorjqey9 soyeuLiou sinefeA soy ‘snid 9q 
‘sosoyyysnf a9 yuoAned Surdumpyue s}losp op soatjovorel 
SUOTIESIIOO Sap ‘sTUINO] sed yUOS OU SIM9TBA xNe SaTTessad9u 
SUONLOIJI}OI Soy Joj10dde snod stnbos syuawioustosual 

SO] IS NO HOP as [I sUTUIOD s9sTAB Sed jso Ud .U DASV.I 

anb jo Juasinpoid as syueyodun sjuswiesueyp sap Ig ‘ayn 
sduia} us 31109 red DAS V,] Joslae Usp sogssospyul sonsed 
XN SQUIOOUT [I ‘SOIJIPOU JUOS OsNKd US sasIpuBYyoIeUT Sop 
SOJUDA xne 39 UOTONpoAd YJ & SOTOOSSB SJNOd Soy NO sYyoIeU 
np uoyEMis ev] ‘xneuoyeu xtid soy snbsioj ‘ono uq = °g 


‘Q9UTOTUOUISNs SIQTURUT eT Op UOTIeIIOdX9 | 

@ xd 9] yuvJofeUl Ud Sor[qe}9 JUOJaS OSNeO Ud sosIpURYyoIeUT 
SOP SOINITIOI[N SUOTJIPEdxe Sep SO[BULIOU SINOTBA SO] 
‘UOISN[OUOD BS B SOTBUIOU SIN[VA SOP SATOSAI Jo USUULX99I 
99 ap SINOO Ne dJOgeTIOO In9yej10dxe un,nb sutou eB nb 
snusagid juos smoyeyiodun soy ‘snjd oq ‘sosreyuours;ddns 
Surdumpyue sylosp op uontsodut | Joure-yus 

ynod vyao onb 39 sojyueInod saj[ao & sommoriodns 9.149 yuAned 
‘MonBIA US OSTUI IN] Op JUSWIOU ne ‘soyeULIOU sMa]eA 
sa]JoAnou so] onb Joj0u op sod yuos sinoyeyodumt saJ *L 


‘% IZ] Op SesIpueyoseul sop UOTyeyI0dx9 | B xd 9] 
yuesofew us oyjoraysturm uondioseid oun eB jusWISULIOFUOS 
SOI[QUIS JWOIOS SoTRULIOU SINTRA So] “soyuosoId 
SJUSISUBIOSUdI SO] OIJLI9A UO,] onb sed youniod ou no 
SOTLULIOU SINDTVA SO] JOUTULIOJOp & S9UN|SEp s}JUSWIOUSIOSUSI 
op juswuesiyyns sed yrumoy ou InoyeyIodxe uN Ig =°9 


"S9QUUOP S90 OP UOTLOTJLIOA BT OSLIONe 
[I.S 32 SAOURDYDO SO] UOTAS S]USSUSIOSUAI op spueUap 

BR] & aJ9[duI09 asuodas oun JUINOJ [I,.S DAS V.| 98Av d10QeT]OO 
moyjeyiodxe un nb eiajapisuos uO ‘ayep 99999 & yUOoNdx9 
INONSIA US JUSUTST[ONIOR SoTBULIOU SIMBA Sa’T ‘soyep 

$90 op oJoTUdId eB] UOTAS ‘Ind}e110dx9 ,| B UOISIO9p B] Op 91}}9] 
B] Op IOAUA.p o}ep LT B NO 9QQZ UINf {7 Np JoydWIO9 B OASV.1 
red saguenopep osneo ud sosipueyoseul xne yuoronbrydde.s 
SOT[QUIO SOTPULIOU SINOIVA SO] ‘USWLX991 99 ap SUTF 

XNB ODASV,] 0dae JUaIOgeT]OO Inb snoyeyIodxe soy Mog “¢ 


‘syueyodun 

SpseSo sno} & SoSULYOUT So}SOJ JUOS sjIeJ Soy aonb jo 
s}a[dur09 49 sjoexe sIMO{NO} JUOS sTUINOJ syUOWSUSIOSUSI 
so] onb oinjouos OAnod pop aI] “(2 BaUT]e | @ SOSTA 
UONRITJLISA PI B Opadoid souDsYV,.J NO JUoWOW ne (p 


‘syueyiodun spies 

SNO} B S9BULYOUI S94SO1 JUOS OSTUMAI LT & O}I[IQISsTUUpe | 
yqey9 Inod Japuoy os pudyus NO s9pUO} jso,S 

g0ud3V | sjonbsay Ans syreyj soy onb 39 syoydutos yo sjoewxo 
yuos (q no (v svourye sop uoHeordde us moyeyodunt | 
zed stunoj syuowousresues so] onb Jomsse ,s 

mnod uoneoyu9 oun e ‘astunal ey soude outout ‘sduo} 
yno} usa spad0id soussy,| aonb aydoooe anoyeyodun J (2 


-OSTUIOI B] & OIT[IQISsTupe 

os I]qe}9 Inod uroseq & a[]J9 JUOp syusuINSOp 

so] ‘opuewop Ins ‘(soussV) epeueD np siolyeyuoy 
SOOIAIOS Sop SOUNDS] B OJUESoId InsyeyoduT.| (4 


‘saupnop 

$a] ANS 10T BT OP TE BOUAe,| B JUSWIOULIOFUOD [IejJop 

ud UOTeIe[OOp oun Pp Jofgo | JUOJ 9[QUpAXOUT Jo1Oe US 
SpuoL sy op sjinposd soy no oJep vB] JUBAINS SUB XNOP Sd] 
suep onbygnd aytmogs ev] op orsTuTU ne moyeyodut | 
zed o9Uaseid so aSTWIOJ op opueWop sun (0 


: SOJULAINS SUOTIIPUOD XNe S9p1ODOB ISO SSTUIOI BT 


‘sguuoljuousns o[gepAxoul 

qa10e ,p [J ap syinpoid xnap so] nod uoyeyodxe .p xud np 
% C¢ yuossedop Inb JoXed e no soXed Surdumpryue s}1o1p so] 
Inod saps09ck 4S9 osTWIOI BT “SuIdumMprjue s}lo1p sap sstwiol 
ap yo19p np jolgo | JUOJ ZeS np 49 O[INY,| op SLYsNpUT | 
suep sosi[yn a[qepAxoul Joroe us sonbiyjeyoul sopqeo 

ap 39 sjuejnos side} ap uoKonpoad ev] suep 9sipyNn o[qepAxout 
JaIoe Ud SoloLINOS Inod [Ty a] onb MOAes WopugQ “fp 


‘sorgumus yuos A inb ostuouley ouiaysAg np so.yTYyO XIp 

B JUNWIASSL]D OP SOISUINU SOT SNOS SA9SSEIO JUSI9JO9.LI09 
JUOS SoT]JO 0 ‘OxouUR | B SOJLIOOp yUOS JeUNQII], np 
SUOISNOUOD say Jed SoasIA OSNKS Ud sosIpURYoIVUI SAT “¢ 


“pOOT I9TTINL OE 2] 

(jeUNgLI]) MdLI9}x9 SOJOUIUIOS Np UsTpeued 

Jeungiy oy red sonpues suotsnpouos sap DAS V.I1 sed 
uoneordde | op crped o] sUBp SIRIUS 939 B UDWIRXO9I9D)  *T 


‘(qUOWIOTUOTJUSAQNS) pu, | 

ap soyiodxe no sameUIsLIO o[qepAXOUT JO1Oev Ud S|If SUTP}ID0 40 
(Zurdunp) onbuoury ,p stup-sje1q Sap jo assing ke] ap “e910D 
ap onbijqnday ey] op so110dxo NO SoMeUISLIO o]qepAxoul 

IOIOv Ud S]If SUTELIOO JURTIAOUOD ‘([SyyT) UoyDj40du1, p 
sajo1zads SaAnsaul SA] ANS 10T ¥] & JUSWISULIOJUOS 

‘Q00T IOLA LZ 9] UOTJUOAQNs op s}uRJUOU sop 

jo uoneyOdxo | & xd sop ‘so[BULIOU sIns[eA Sop USUIeXd9I 
un v aspsdoid & (OASYV) epeueD np Sisl[eyUO. SeolAIOs 

sop souesy J onb JoULOJUI SNOA op jnq nod B SIAR JOD “| 


a[qupAxoUl 19198 Ud S[If SUIE}19D 


ve9 SANVNO SAC SIAV 


9007 THAR ¢ 9] “EMENO 


Aoueby seclnueS = =epeueg np sieljejuol} 
Jepiog epeueg  sediAles sep eoueby 


ivi 


C| 


ot 
©) 


Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ha 


Ottawa, April 7, 2006 


CUSTOMS NOTICE 635 


Temporary Admission Permit, 
Form E29B 
Modifications 


1. This notice is to announce a change in the format of the 
Temporary Admission Permit, Form E29B. In addition to 
making the changes necessary as a result of the creation of 
the Canada Border Services Agency, a new sub-field has 
been added to indicate the weight of the goods. Field 7 has 
been broken into two sub-fields: 7a for quantity and 7b for 
weight. Sub-field 7b is further divided into net and gross 
weights. 


2. Where applicable, importers or their agents are to state 
the gross or net weight. Where available, both gross and net 
weights should be provided. The unit of measurement, such 
as pounds (Ib) or kilograms (kg), should be placed next to 
the weight. 


Think Recycling! 


ee 


3. The information contained in this notice will be 
incorporated into Memorandum D8-1-4. Form E298, 
Temporary Admission Permit. 


4. For further information, please contact: 


Trade Incentives and Refunds Unit 
Tariff Policy Division 

Trade Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 
150 Isabella Street, 4th floor 
Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 
Facsimile: 


(613) 954-6945 
(613) 952-3971 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


iv 


Ottawa, April 12, 2006 


CUSTOMS NOTICE 636 


Order Amending the Schedule to the 
Customs Tariff 


1. The purpose of this customs notice is to clarify the 
treatment of goods imported in 2005 that have been affected 
by Order-in-Council 2005-2115, Order Amending the 
Schedule to the Customs Tariff, 2005-3 (Textiles and 
Apparel) (hereafter referred to as the Order). It also 
addresses goods, for which advanced rulings have been 
issued, that are affected by the Order. 


2. On November 21, 2005, the Department of Finance 
passed Order-in-Council 2005-2115, Order Amending the 
Schedule to the Customs Tariff, 2005-3 (Textiles and 
Apparel), which made amendments to certain provisions of 
the Customs Tariff concerning a number of textile products. 
These changes covered the period beginning 

January 1, 2005. 


Legislation 


3. Subsection 32.2(2) of the Customs Act requires 
importers to correct any declaration of tariff classification 
within 90 days from the time they have “reason to believe” 
that the declaration is incorrect. (Memorandum D1 1-6-6, 
Self-Adjustments to Declarations of Origin, Tariff 
Classification, Value for Duty and Diversion of Goods, 
identifies the nature of information that constitutes “reason 
to believe.”) Please note that the requirement is to correct a 
declaration of tariff classification that is in error. In the 
case of goods properly declared at the time of accounting, in 
accordance with the Customs Tariff that existed at that time. 
the declaration is considered correct and does not require 
adjustment. The legal amendments made to the 

2005 Customs Tariff in the Order were published in the 
Canada Gazette, Part Il, on December 14, 2005. There is 
no need to self-correct declarations made between 

January 1, 2005 and December 14, 2005. However, 
importers or their representatives are encouraged to review 
declarations made between December 15, 2005 and 
December 31, 2005, as they may need to self-correct 
declarations made during this period. 


4. Subsection 32.2(5) of the Customs Act exempts 
importers from the requirement to make corrections to a 
declaration that results in a refund of duties. Importers may 
find that the Order makes them eligible for a refund of 
duties. Refund claims are made in accordance with the 
provisions of section 74 of the Act. Refund requests arising 
from the provisions of the Order should be submitted on 
Form B2, Canada Customs — Adjustment Request, quoting 


“paragraph 74(1)(g) of the Customs Act,” in the legislative 
reference portion of field 37. Comments in the explanation 
portion of field 37 should refer to a refund due to the Order. 
Paragraph 74(1)(g) of the Act provides for duties overpaid 
or paid in error for any reason that may be prescribed. 
Unlike other provisions of section 74, under which interest 
payable accrues beginning on the 91" day after the refund 
claim was submitted, paragraph 74(1)(g) grants interest 
payable beginning on the day after the duty was paid, in 
accordance with section 80.1 of the Act. Importers should 
be aware that, in accordance with subsection 74(1.1), the 
granting of a refund under paragraph 74(1)(g) of the Act is 
treated as if it were a re-determination made under 
paragraph 59(1)(qa) of the Act. 


Release Date 


5. Inthe submission of B2 adjustment requests, the date 
the goods were released is used to determine if the 
importation falls into the period that the Order affects, since 
goods were charged with the rate of duty in effect at the 
time of release. For example, goods released on 

December 30, 2004, and accounted for on January 3, 2005, 
do not require an adjustment, but goods released on 
January 1, 2005 must be adjusted. 


Blanket Requests 


6. The decision of whether or not to allow adjustments on 
a blanket format, including the final format, rests with 
individual regions. Importers or their representatives, who 
feel a blanket B2, Canada Customs — Adjustment Request, 
would be beneficial, should contact the Client Services 
office in the region where the importer is located to request 
such permission. 


Supporting Documents 


7. Supporting documents should accompany individual 
and blanket B2 adjustment requests, unless the explanation 
field (field 37 of the B2) provides a satisfactory reason for 
supporting documentation not being presented (see 
Appendix B of Memorandum D11-6-4, Legislative 
Authorities and Supporting Documentation Requirements 
for Form B2, Canada Customs — Adjustment Request). 


Various Adjustments to a B2 


8. B2 adjustment requests submitted to change only value 
for duty or tariff treatment on importations affected by the 
Order will also require correction of the tariff classification. 


Canada 


Advance Rulings 


9. Advance rulings issued in or prior to 2005 may no 
longer be valid due to the legislative amendments made in 
the Order. It is the responsibility of the person to whom the 
advance ruling was given or a person importing the goods 
from that person to request a revised advance rulings letter 
from the Canada Border Services Agency. 


Additional Information 


10. Any questions concerning this notice should be directed 
to the Border Information Service (BIS) Online. 


The BIS telephone service is available during regular 
business hours, Monday to Friday (except holidays), 
from 8 a.m. to 4 p.m., local time. (Press 0 to speak to an 
agent.) 


For service in English, from within Canada call: 


1 800 461-9999 (toll free) 


For service in French, from within Canada call: 


1 800 959-2036 (toll free) 


For service in English, from outside Canada, call: 
(204) 983-3500 or (506) 636-5064 (long-distance charges 


apply) 


For service in French, from outside Canada, call: 
(204) 983-3700 or (506) 636-5067 (long-distance charges 


apply) 


Think Recycling! 


Customs Notice 636 Printed In Canada 


April 12, 2006 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, April 13, 2006 


CUSTOMS NOTICE 637 


Customs Sufferance Warehouses 


1. The purpose of this notice is to advise that effective 
March 31, 2006, Intermediate Terminals Warehousing Inc. 
has surrendered its highway sufferance warehouse licence in 
Oshawa, Ontario. The Canada Border Services Agency is 
currently in the process of seeking an interested party to 
operate the highway sufferance warehouse in the Oshawa 
area. Until this process is completed, all bonded carriers 
transporting in-bond commercial highway freight destined 
for clearance at the Oshawa highway sufferance warehouse 
must report to one of the following highway sufferance 
warehouses in the Greater Toronto Area as of April 1, 2006: 


Port 499 — Toronto Sufferance Truck Terminal 
2055 Kennedy Road, Scarborough, Ontario 


Port 496 — TFI Transport 8 L.P. (Interport) 
5425 Dixie Road, Mississauga, Ontario 


Port 495 — Transcargo Centre, Division of Schenker of 
Canada Limited 
3210 Airway Drive, Mississauga, Ontario 


2. In addition, TST Overland Express, a division of TST 
Solutions L.P., is surrendering its highway sufferance 
warehouse licences in Collingwood and Midland, Ontario, 
effective April 28, 2006. Therefore, as of April 29, 2006, all 
bonded highway carriers transporting in-bond commercial 
highway freight destined for clearance at the Collingwood 
and Midland highway sufferance warehouse must report to 
the highway sufferance warehouse located at 

20 Elliott Street, Barrie, Ontario. 


3. Please direct any questions concerning this notice to: 


Chris Burt 

Commercial Operations 

Canada Border Services Agency 
Pearson International Airport 
2720 Britannia Road East 
Toronto ON L5P 1A2 


Telephone: (905) 612-6151 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


) Ottawa, April 20, 2006 


Bicycles and Bicycle Frames 
From Chinese Taipei and 
the People’s Republic of China 


1. The review initiated on July 18, 2005, in accordance 
with the Special Import Measures Act (SIMA), concerning 
bicycles and frames from Chinese Taipei and the People’s 
Republic of China (China), was concluded on 

January 18, 2006. 


2. The review was part of the Canada Border Services 
Agency’s (CBSA) enforcement of the Canadian 
International Trade Tribunal’s (Tribunal) finding of 
December 11, 1992. On December 9, 2002, the Tribunal 
continued its order concerning bicycles, assembled or 
unassembled, with wheel diameters of 16 inches (40.64 cm) 
and greater, originating in or exported from Chinese Taipei 
and China, with an amendment to exclude bicycles with a 
free-on-board (FOB) Chinese Taipei or China selling price 
exceeding CAN$225, and to exclude bicycles with foldable 
frames and stems. The Tribunal also continued its order 
concerning bicycle frames, originating in or exported from 
these countries, with an amendment to exclude bicycle 
frames with an FOB Chinese Taipei or China selling price 
exceeding CAN$50. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 
under one of the following 10-digit harmonized system 
classification numbers: 


8712.00.00.12 8712.00.00.50 
8712.00.00.20 8712.00.00.90 
8712.00.00.30 8714.91.90.00 
8712.00.00.40 


4. The application of normal values and export prices to 
the subject goods is outlined below: 


(a) Where interim normal values for the 2005 model 
year were found to be significantly understated overall, 
all interim normal values for the model year were 
recalculated and finalized. The finalized values will 
apply retroactively to all models that were released 
from customs after September 1, 2004; this may result 
in additional anti-dumping duties being assessed against 
the importers of these goods. 


(b) Normal values for models of subject goods for 
which interim normal values that have not been 
established by the CBSA or those goods that have not 


CUSTOMS NOTICE 638 


been clearly identified on the customs documentation 
will be determined by advancing the export price of the 
goods by 64 percent, according to a ministerial 
specification. 


(c) The 2006 interim normal values will normally 
remain in effect until August 31, 2006. The CBSA will 
periodically review the interim normal values and 
finalize them as appropriate. Importers and exporters 
will be notified at the start of any such review. 


5. Importers are advised that if the exporter fails to 
provide a complete and accurate submission when required 
during a future review, the finalized 2006 normal values 
will be based on the best information available. This may 
result in retroactive assessments of additional dumping 
duties against the importer as high as 64 percent of the 
export price for all imports of subject bicycles and frames 
purchased from that exporter since September 1, 2005. The 
exporters have been made aware of the need to provide 
complete and accurate information to the CBSA in future 
reinvestigations. 


6. To ascertain their liability for anti-dumping duty, 
importers should contact the exporters to obtain the 
applicable interim normal values. For further information on 
this matter, refer to Memorandum D14 1-2, Disclosure of 
Normal Value and Export Price Established Under the 
Special Import Measures Act to Importers. 


7. Importers are reminded that they are responsible for 
calculating and declaring their anti-dumping duty liability. 
If importers are using the services of a customs broker to 
clear importations, the brokerage firm should be told that 
the goods are subject to anti-dumping action and be 
provided with the information necessary to clear the 
shipments. 


8. Ifimporters do not agree with the CBSA’s 
determination made on any importation of goods, requests 
for re-determinations may be filed with the Director 
General, Anti-dumping and Countervailing Program, 
Ottawa ON K1A OL8. These requests must be filed in the 
form and manner outlined in Memorandum D14-1-3, 
Procedures for Making a Request for a Re-Determination 
(an Appeal) of Goods Under the Special Import Measures 
Act, and received within 90 days from the date of the 
determination. 


Canada 


9. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


Brian Hodgson (613) 954-7237 
Brian. Hodgson@cbsa-asfc.ge.ca 


Richard Killeen (613) 954-7236 
Richard. Killeen@cbsa-asfc.ge.ca 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Trade Programs Directorate 

Canada Border Services Agency 

11th floor, 100 Metcalfe Street 

Ottawa ON K1A 0L8 


General email:  simaregistry@cbsa-asfc.gc.ca 


Facsimile: (613) 948-4844 


Think Recycling! 
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Ottawa, April 20, 2006 


Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


~ CUSTOMS NOTICE 639 


Proposed Regulatory Amendments 
to Improving Access for Products of 
the Least Developed Countries (LDCs) 
to the Canadian Market 


1. This notice announces that the proposed amendments to 


the Refind of Duties Regulations as previously set out in 
paragraph 4 of Customs Notice N-488 dated December 23, 
2002. are not required. 


2. It was proposed in that notice that the Refund of Duties 
Regulations be amended to permit importers to claim 


Importers may only make claims for a refund of duties 


on new LDC qualifying goods effective January 1, 2003. 


Questions concerning this notice should be directed to: 


Mark Grant 

Origin and Valuation Division 
Trade Programs Directorate 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
Ottawa ON K1A 0L8 


Telephone: (613) 954-7345 
Facsimile: (613) 954-5500 


refunds of customs duties on LDC qualifying goods, where 
the LDC rate of duty was not claimed at the time of 
accounting for such goods. 


3. It has been determined that paragraph 74(1)(e) of the 
Customs Act and the Refund of Duties Regulations already 
permit importers to make such refund claims. 
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Canada Border 
Services Agency 
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frontaliers du Canada 
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Ottawa, May 1, 2006 


CUSTOMS NOTICE 640 


Certain Hot-Rolled Steel Plate 


1. This notice advises that the Canada Border Services 
Agency (CBSA) concluded two re-investigations of normal 
values and export prices on February 3, 2006, in accordance 
with the Special Import Measures Act (SIMA), with respect 
to certain hot-rolled carbon steel plate and high-strength, 
low-alloy steel plate. The two re-investigations relate to: 


(a) certain hot-rolled carbon steel plate and high- 
strength, low-alloy steel plate originating in or exported 
from the People’s Republic of China (China), the 
Republic of South Africa (South Africa) and the 
Russian Federation (Russia), subject to the Canadian 
International Trade Tribunal’s (Tribunal) finding of 
material injury, issued on October 27, 1997, and 
continued on January 10, 2003 (Plate III); and 


(b) certain hot-rolled carbon steel plate and high- 
strength, low-alloy steel plate originating in or exported 
from Bulgaria, the Czech Republic and Romania, 
subject to the Tribunal’s finding of material injury, 
issued on January 9, 2004 (Plate V). 


2. The re-investigations are part of the CBSA’s 
enforcement of the Tribunal’s findings. 


3. The goods subject to the Tribunal’s findings are 
described in the attached appendix and are properly 
classified under the listed 10-digit harmonized system 
classification numbers. 


4. At the initiation of the re-investigations, the CBSA sent 
Requests for Information (RFI) to importers, exporters and 
vendors, to elicit information on the production and sales of 
subject and like goods. The information was requested to 
determine the normal values and export prices for subject 
goods imported into Canada during the period of 
investigation, that is, January 1, 2005, to August 31, 2005, 
and for future shipments. 


5. With respect to China, information available to the 
CBSA at the start of the re-investigation indicated that there 
was reason to believe that section 20 conditions exist in the 
primary steel industry’ (steel industry) in China.including 
the hot-rolled steel plate product segment covered by this 
inquiry. Section 20 of SIMA is applicable to China where, 
in the opinion of the President of the CBSA, domestic prices 


' For purposes of this inquiry, the primary steel industry covers 
primary steel products—created when the steel is initially cast and 
formed. In general terms, long and flat-rolled products are the two 
main categories of primary steel products. 


are substantially determined by the government and there is 
sufficient reason to believe that they are not substantially the 
same as they would be if they were determined in a 
competitive market. 


6. Accordingly, a section 20 inquiry was initiated and the 
CBSA requested the government of China, steel 
producers/exporters in that country and other interested 
parties, to supply information and evidence on the matter. 
During the same period, the CBSA continued to research 
and review publicly available information sources 
concerning the status of the Chinese steel industry. 


7. Responses to the CBSA’s exporter RFI were submitted 
by the following companies: 


China Angang Group AnSteel Co. Ltd. 
Angang New Steel Co. Ltd. 
Jinan Iron and Steel Co. Ltd. 
Shanghai Baosteel Group Corporation 
Wuyang Iron and Steel Co., Ltd. 


Romania Mittal Steel Galati (SA) 
Russia JSC Severstal 
South Africa Highveld Steel and Vanadium Corp. 


Mittal Steel South Africa Ltd. 
(formerly Ispat Iscor Ltd.) 


Stemcor USA Inc. of the United States of America also 
provided information on sales of subject goods originating 
in and exported from a named country. Mittal Canada Inc. 
and Acier Wirth Steel submitted responses to the importer 
RFI. No party submitted case arguments for the 
re-investigations. In the course of the re-investigations, 
verification visits were conducted at the premises of the 
cooperating exporters from Romania, Russia and 

South Africa. 


8. Normal values for future shipments of certain subject 
goods produced and exported by the following exporters 
have been determined on the basis of the normal provisions 
of SIMA, based on the most recent period for which 
exporter data were available (for China, refer to 
paragraph 12 below): 


Romania Mittal Steel Galati (SA) 
Russia JSC Severstal 
South Africa Highveld Steel and Vanadium Corp. 


Mittal Steel South Africa Ltd. 


ivi 


Canada 


9. Ifthe exporters mentioned above ship subject goods, 
for which a specific normal value has not been determined, 
to Canada, the normal value will be determined by way of a 
ministerial specification in the manner described in 
paragraph 14. 


10. Where a producer or exporter becomes aware that 
domestic prices, market conditions or costs associated with 
production and sales have changed, the CBSA should be 
told so that normal values can be reviewed and updated, if 
required, to reflect current conditions. Similarly, the export 
charges to be deducted from the export price may also need 
revision to reflect current conditions. Where changes have 
occurred and the CBSA has not been advised in a timely 
manner, the extent of these changes could warrant 
retroactive assessments of anti-dumping duty. 


11. The CBSA has completed its section 20 inquiry and, 
based on available information, is satisfied that section 20 
conditions continue to exist in the Chinese primary steel 
industry.including the hot-rolled steel plate product 
segment. Additional details on this decision, including 
supporting information, is available from the CBSA’s 
administrative record. 


12. For Chinese producers that provided sufficient 
information in response to the CBSA’s RFI, normal values 
have been determined for certain subject goods on the basis 
of domestic selling prices and costs of like goods in a 
surrogate country, namely South Africa. Export price 
information (i.e., export charge deductions) was determined 
on the basis of the information provided by the Chinese 
exporters. The Chinese producers that have received normal 
values in accordance with section 20 of SIMA are: 


— Angang Group AnSteel Co. Ltd.; 

— Angang New Steel Co. Ltd.; 

— Jinan Iron and Steel Co. Ltd.; 

— Shanghai Baosteel Group Corporation; and 
— Wuyang Iron and Steel Co., Ltd. 


13. If the exporters mentioned above ship subject goods, 
for which a specific normal value has not been determined, 
to Canada, the normal value will be determined by a 
ministerial specification based on the export price of the 
goods advanced by 80.2 percent. 


14. No other exporters provided information to the CBSA. 
Accordingly, normal values for all other exporters will 

be determined in accordance with a ministerial specification 
based on the export price of the goods advanced 

by 80.2 percent for subject goods originating in or exported 
from China, South Africa and Russia or by 74.6 percent for 
subject goods originating in or exported from Bulgaria, the 
Czech Republic and Romania. 
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15. The normal values will be effective for subject goods 
released from the CBSA on or after February 3, 2006. 
Normal values previously in place expired on that date. 


16. In addition, the normal values determined on the basis 
of the re-investigations will be applied to any entries of 
subject goods under appeal that have yet to be re-determined 
at the time of the conclusion of the re-investigations. 


17. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping duty liability. If 
importers are using the services of a customs broker to clear 
importations, the brokerage firm should be advised that the 
goods are subject to anti-dumping action and be provided 
with sufficient information necessary to clear the shipments. 
To determine their liability for anti-dumping duty, importers 
should contact their suppliers, who can provide information 
on normal values. Under limited circumstances, the CBSA 
may make this information available to importers. Please 
refer to Memorandum D14-1-2, Disclosure of Normal Value 
and Export Price, for more information. 


18. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping duty. As such, failure to pay 
duties within the prescribed time will result in the 
application of the interest provisions of the Act. 


19. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for re- 
determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa ON 
K1A OL8. Such a request must be received within 90 days 
from the making of the determination, in the form and 
manner outlined in Memorandum D14-1-3, Procedures for 
Making a Request for a Re-determination (an Appeal) of 
Goods Under the Special Import Measures Act. 


20. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON K1A OL8 

Facsimile: 


(613) 948-4844 


Website: www.cbsa.ge.ca/sima 

Officers: Denis Chénier 

Telephone: (613) 954-7394 

Email: Denis.Chenier@cbsa-asfc.gc.ca 
Iqbal Motani 

Telephone: (613) 952-7547 

Email: Iqbal. Motani@cbsa-asfc,gc,.ca 
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APPENDIX 


Plate III Product Definition 
(People’s Republic of China, Republic of South Africa, Russian Federation) 


Subject goods are: 


“Hot-rolled carbon steel plate and high strength, low alloy plate not further manufactured than hot-rolled, heat-treated or 
not, in cut lengths, in widths from 24 inches (+/- 610 mm) to 152 inches (+/- 3,860 mm) inclusive, and thicknesses from 
0.187 inches (+/- 4.75 mm) to 4 inches (+/- 101.6 mm) inclusive, originating in or exported from the People’s Republic of 
China, the Republic of South Africa and the Russian Federation, but excluding plate for use in the manufacture of pipe 
and tube (also known as skelp); plate in coil form; plate having a rolled, raised figure at regular intervals on the surface 
(also known as floor plate); and plate produced to ASTM specifications A515 and A516M/A516, grade 70, in thicknesses 
greater than 3.125 inches (+/- 79.3 mm).” 


ASTM standards, such as A6/A6M and A20/A20M, recognize permissible variations for dimensions. 


It should be noted that the metric equivalent dimensions in the definition of the subject goods are rounded numbers as 
indicated by the “+/-” symbols. 


The subject goods are normally imported into Canada under the following harmonized system classification numbers: 


7208.51.91.10 
7208.51.91.91 
F208 5191-92 
7208.51.91.93 
7208.51.91.94 
7208.51.91.95 


7208.51.99.10 
7208.51.99.91 
7208.51.99.92 
7208.51.99.93 
7208.51.99.94 
7208.51.99.95 


7208.52.90.10 
7208.52.90.91 
7208.52.90.92 
7208.52.90.93 
7208.52.90.94 
7120852,90.95 


Plate V Product Definition 
(Bulgaria, Czech Republic and Romania) 
Subject goods are: 
“Hot-rolled carbon steel plate and high-strength, low-alloy steel plate not further manufactured than hot-rolled, heat- 
treated or not, in cut lengths in widths from 24 inches (+/- 610 mm) to 152 inches (+/- 3,860 mm) inclusive and in 
thicknesses from 0.187 inches (+/- 4.75 mm) to 5.25 inches (+/-133 mm) inclusive, originating in or exported from 
Bulgaria, the Czech Republic and Romania, excluding plate produced to American Society for Testing and Materials 
(ASTM) specifications A515 and A516M/A516 Grade 70 in thickness greater than 3.125 inches (+/- 79.3 mm), universal 
mill plate, plate for use in the manufacture of pipe and plate having a rolled, raised figure at regular intervals on the 
surface (also known as floor plate).” 


The following goods are excluded: hot-rolled carbon steel plate and high-strength, low-alloy steel plate in thicknesses greater 
than four inches (+/-100 mm). 


ASTM standards, such as A6/A6M and A20/A20M, recognize permissible variations for dimensions. 


It should be noted that the metric equivalent dimensions in the definition of the subject goods are rounded numbers as 
indicated by the “+/-” symbols. 


7208.51.91.10 
7208.51.91.91 
T2081 O12 
7208.51.91.93 
7208.51.91.94 
F208.5 1.91.95 
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The subject goods are normally imported 


7208.51.99.10 
7208219991 
7208.51.99.92 
7208.51.99.93 
7208.51.99.94 
7208.51.99.95 


7208.52.90.10 
7208.52.90.91 
7208.52.90.92 
7208.52.90.93 
7208.52.90.94 
7208.52.90.95 


Think Recycling! 


Printed In Canada 


into Canada under the following harmonized system classification numbers: 
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I se Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


y Ottawa, May 1, 2006 


Reporting the Value 
of Exported Goods 


1. The purpose of this notice is to clarify what value must 
be stated on an export declaration when the exporter is a 
non-resident and the goods are being shipped directly from 
Canada to a third party. 


2. Goods exported from Canada must be reported to the 
Canada Border Services Agency (CBSA) on an export 
declaration if they are exported to non-U.S. destinations and 
they have a commercial value of CAN$2,000 or more, or 
are controlled, regulated or prohibited, regardless of value. 


3. Note: Goods exported to the United States do not have 
to be reported on an export declaration; however, if the 
goods are controlled, regulated or prohibited, the 
appropriate permit, licence or certificate must be presented. 


4. When reporting exports to the CBSA, the exporter must 
ensure that an export declaration is completed and that the 
value of the goods is stated. For a list of exports that require 
an export declaration, see Memorandum D20-1-1, Export 
Reporting. 


5. There are four types of export declarations: 

Form B13A, Export Declaration; Canadian Automated 
Export Declaration (CAED); G7 Electronic Data 
Interchange (EDI) Export Reporting; and Summary 
Reporting. 


6. The value of the goods includes the freight charges, 
handling, insurance or similar charges incurred to the place 
of exit from Canada (minus any discounts entered into prior 
to exportation), but excludes these charges from the 
Canadian place of exit to the foreign destination. If the 
goods were shipped “no charge,” the stated value would be 
the value the goods were sold for under normal conditions. 


7. The value reported on an export declaration is the 
amount that is paid to Canada. 


(a) Example: a company in Italy, which has registered 
for a non-resident Canadian Business Number, 
purchases goods from Canada at a cost of CAN$2,500 
and asks the producer/supplier in Canada to ship the 
goods directly from Canada to the purchaser in Egypt. 
The producer/supplier puts an invoice of CAN$3,500 in 
the shipment, which is the price to be paid to the Italian 
company by the purchaser in Egypt. The value stated on 
the export declaration is CAN$2,500, which is the 
amount that is paid to Canada. 


ss 
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(i) If the purchase price for the company in Italy is 
less than CAN$2,000, and the invoice to the 
company in Egypt is CAN$2,500, an export 
declaration is not required because the amount that 
is paid to Canada is less than CAN$2,000. 


(b) Example: a company in Italy contacts its 
subsidiary in Canada to provide goods to a purchaser in 
Egypt. The subsidiary buys the goods from a 
producer/supplier in Canada at a cost of CAN$2,500 
and ships them directly from Canada to the purchaser in 
Egypt. The price paid to the producer/supplier is not a 
factor in determining the value to be reported to the 
CBSA because this is a domestic purchase. The 
subsidiary in Canada charges its customer in Egypt 
CAN$3,500 and puts an invoice of CAN$3,500 in the 
shipment. The value stated on the export declaration is 
CAN$3,500. 


(i) If the price paid to the subsidiary in Canada is 
less than CAN$2,000, an export declaration is not 
required. 


(c) Example: a company in Italy, which has registered 
for a non-resident Canadian Business Number, 
purchases goods from its Canadian subsidiary at a cost 
of CAN$2,500 and asks the subsidiary to ship the goods 
directly from Canada to the purchaser in Egypt. The 
subsidiary puts an invoice of CAN$3,500 in the 
shipment, which is the price to be paid to the company 
in Italy by the purchaser in Egypt. The value stated on 
the export declaration is CAN$2,500, which is the 
amount that is paid to Canada. 


(i) If the purchase price that the company in Italy 
pays to its subsidiary is less than CAN$2,000, and 
the invoice to the company in Egypt is 
CAN$2,500, an export declaration is not required 
because the amount that is paid to Canada is less 
than CAN$2,000. 


8. To avoid any confusion regarding the value of the 
goods, and in addition to describing the item, it is 
recommended that the person completing the export 
declaration add the following statement in the item 
description field: Goods are being sold to a third party at a 
higher value. 


9. For additional information contact: 


Export Process (| 
Commercial Policy Division 
Border and Compliance Programs Directorate 

Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

15th floor 

Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: (613) 954-7160 
Facsimile: (613) 946-0241 
E-mail: exports@cbsa-asfc.gc.ca 
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Think Recycling! 
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Agence des services 
frontaliers du Canada 


Canada Border 
Services Agency 
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Ottawa, May 1, 2006 


Surtax Imposed on Certain Products 
From the United States 


1. The purpose of this notice is to inform importers that 
the surtax imposed on certain products from the United 
States ended on April 30, 2006 (midnight). This surtax was 
brought into effect by Order-in-Council SOR/2005-106 
(P.C. 2005-615), Order Suspending the Application of 
Concessions on Imports of Certain Products Originating in 
the United States, dated April 19, 2005. 


2. As outlined in Customs Notice N-613. this surtax 
applied to imports of live swine, live ornamental fish, 
oysters, certain frozen fish and cigarettes originating in the 
United States. The tariff item numbers for these goods are as 
follows: 


0103.10.00 
0103.91.00 
0103.92.00 
0301.10.00 
0303.79.00 
0307.10.10 
0307.10.20 
2402.20.00 


3. Any of the above goods originating in the United 
States, with a date of release prior to May 1, 2006, will be 
subject to the surtax. 


CUSTOMS NOTICE 642 


4. Corrections to original declarations, requests for 
refunds and requests for re-determinations or re-appraisals 
can be made in the prescribed form and manner under the 
relevant provisions of the Customs Act and in accordance 
with the procedures outlined in the following memoranda: 


D5-1-1, Customs International Mail Processing System: 
D6-2-3, Refund of Duties; 


D11-6-1, Determination/Re-Determination and 
Appraisal/Re-Appraisal of Goods: 


D11-6-4, Legislative Authorities and Supporting 
Documentation Requirements for Form B2, Canada 
Customs — Adjustment Request; and 


D17-2-1, Coding of Adjustment Request Forms. 


Contacts 


12. For further information, please contact: 


John Armstrong 

Senior Program Advisor 

Tariff Policy Division 

Trade Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 
150 Isabella St., 11th Floor, 
Ottawa ON KIA OL8 


(613) 954-7010 
(613) 952-4074 


Telephone: 
Facsimile: 


Think Recycling! 


Printed In Canada 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, May 24, 2006 


CUSTOMS NOTICE 643 


Certain Laminate Flooring 


1. This notice is to advise that the re-investigation of the 
normal value and export price of certain laminate flooring 
from the People’s Republic of China (China) and France 
and the re-investigation of the amounts of subsidy from 
China, initiated by the Canada Border Services Agency 
(CBSA) on November 14, 2005, was concluded on ~ 

May 5, 2006. 


2. This re-investigation is part of the CBSA’s enforcement 
of the Canadian International Trade Tribunal’s (Tribunal) 
finding of June 16, 2005. 


3. The goods subject to the Tribunal’s findings are 
described as “laminate flooring in thickness ranging from 
5.5 mm to 13mm (other than laminate hardwood flooring 
where the hardwood component exceeds 2mm in 
thickness)”. The subject goods are normally imported into 
Canada under the following Harmonized System 
classification number: 4411.19.90.90. 


4. At the initiation of the re-investigation, the CBSA sent 
requests for information (RFI) to importers, exporters and 
vendors, to elicit information on the production and sales of 
subject and like goods. The information was requested to 
determine the normal values, export prices and amounts of 
subsidy for subject goods imported into Canada during the 
period of investigation, that is, January 1, 2005 to 
September 30, 2005, and for future shipments. An RFI was 
also sent to the government of China to request information 
on the various subsidy programs under investigation. 


5. Companies that responded to the CBSA’s dumping 
and/or subsidy exporter RFI are listed in the Appendix. No 
party submitted case arguments for the re-investigation. In 
the course of the re-investigation, verification visits were 
conducted at the premises of three French and nine Chinese 
exporters. 


6. Normal values for future shipments of certain subject 
goods have been determined on the basis of the normal 
provisions of the Special Import Measures Act (SIMA), 
based on the most recent period for which exporter data was 
available. The Appendix identifies the companies that have 
been provided with specific normal values. 


7. The government of China, as well as the exporters 
listed in the Appendix, provided responses to the CBSA’s 
request for subsidy information. The information received 
from the exporters in China and the government of China 
was sufficient to confirm that the subsidy programs 
investigated during the initial investigation were, for the 
most part, still available and still used by the exporters. 


8. Ifthe exporters mentioned in the Appendix ship subject 
goods to Canada for which a specific normal value has not 
been determined, the normal value will be determined by 
way of a ministerial specification, based on the export price 
of the goods advanced by 30 percent. 


9. Based on the information available, future imports of 
subject goods will continue to be assessed on the basis of a 
specific amount of subsidy for each of the cooperating 
exporters in China, as determined in this re-investigation. In 
the case of any other exporter from China, countervailing 
duty of 3.54 RMB per square metre will be levied on all 
importations of subject goods from China, under authority 
of a ministerial specification. 


10. Where a producer or exporter becomes aware of 
changes to domestic prices, market conditions or costs 
associated with production and sales, the CBSA should be 
informed so that normal values can be reviewed and 
updated, if required, to reflect current conditions. Similarly, 
the export charges to be deducted from the export price may 
also need revision to reflect current conditions. Where 
changes have occurred and the CBSA has not been informed 
in a timely manner, the extent of these changes could 
warrant retroactive assessments of anti-dumping duty. 


11. No other exporters provided information to the CBSA. 
Therefore, normal values and subsidy amounts for all other 
exporters will be determined in accordance with a 
ministerial specification based on the export price of the 
goods advanced by 30 percent for anti-dumping duty 

and 3.54 RMB per square metre for countervailing duty. 


12. The normal values and subsidy amounts will be 
effective for subject goods released from the CBSA on or 
after May 5, 2006. Normal values and subsidy amounts 
previously in place expired on that date. 


13. In addition, the normal values and subsidy amounts 
determined on the basis of the re-investigation will be 
applied to any entries of subject goods under appeal that 
have yet to be re-determined at the conclusion of the re- 
investigation. 


14. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping and countervailing 
duty liability. If importers use the services of a customs 
broker to clear importations, the brokerage firm should be 
told that the goods are subject to anti-dumping/ 
countervailing action and be given sufficient information to 
clear the shipments. Importers should contact their suppliers 
for information on normal values to determine their liability 
for anti-dumping duty and/or countervailing duty. Under 


Canada 


limited circumstances, the CBSA may make this 
information available to importers. Please refer to 
Memorandum D14-1-2, Disclosure of Normal Value and 
Export Price Established Under the Special Import 
Measures Act to Importers, for more information. 
Memorandum D14-1-2 is available on the CBSA Web site 
at www.cbsa.gc.ca/E/pub/em/d14-1-2/. 


15. The Customs Act, modified as required, applies with 
respect to the accounting and payment of anti-dumping and 
countervailing duty. Failure to pay duties within the 
prescribed time will result in the application of the interest 
provisions of the Act. 


16. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for re- 
determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Program, Trade Programs 
Directorate, Ottawa, Ontario, K1A OL8. Such a request must 
be received within 90 days from the making of the 
determination, in the form and manner outlined in 
Memorandum D14-1-3, Procedures for Making a Request 
for a Re-determination or an Appeal of Goods Under the 
Special Import Measures Act. Memorandum D14-1-3 is 
available on the CBSA Web site at www.cbsa.gc.ca/E/pub/ 
cm/d14-1-3/. 
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17. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: (613) 948-4844 
Web site: | www.cbsa.ge.ca/sima 


Officers: 

Roger Lyons 

Telephone: (613) 954-7342 

Email: roger.lyons@cbsa-asfc.gc.ca 
Brian Hodgson 

Telephone: (613) 954-7237 

Email: brian.hodgson@cbsa-asfc.gc.ca 


May 24, 2006 


) APPENDIX 
Exporters that Responded to the CBSA’s 
Request for Information 
France: 
Roysol* 
EPI Laminate Flooring* 


Alsapan S.A.* 
People’s Republic of China 


Asia Dekor Industries (Shenzhen) Co. Ltd. * 
Changsha Lingge Wood Co. Ltd. * 
Changzhou Otai Decorative Material Co. Ltd. * 
Changzhou Ougang Changsheng Decorative Materials 
Changzhou Ougiang Flooring Factory 
Changzhou Wujin Zhongxin Wood Co. Ltd.* 
China Universal Power Tectonic Material Co Ltd. 
Chinafloors Timber (Shanghai) Co. Ltd.* 
Chuzhou Chunzhou Wood Industry Co. Ltd.* 
Fujian Yongan Forestry (Group) Joint-Stock Co. Ltd. * 
GD Decorative Material (Zhongshan) Co. Ltd. 
Jiangsu Lodgi Wooden Industry Co. Ltd. * 
Jiangsu Qianfeng Decoration Material Co. Ltd. 
Krono (Beijing) Flooring Company Limited * 

) Krono (Beijing) Wood Panels Co. Ltd. 
New Global Trading Co. (no subsidy response) 
Power Dekor Group Co. Ltd.* 
Shandong Chenming Panels Co. Ltd. 
Shanghai Allsun Wood Industry Co. Ltd.* 
Shanghai Baihong Trading Co. Ltd. 
Shanghai Everglory Imp. & Exp. Co. Ltd.* 
Shanghai EverGlory Trading Co. Ltd. * 
Shanghai Hykon Imp. & Exp. Co. Ltd. 
Shanghai Oceanic Furniture & Decoration Co. Ltd.* 
Sichuan Shengda Wooden Products Co. Ltd.* 
Vertex Services Inc. (no subsidy response) 
Vohringer Wood Products (Shanghai) Co. Ltd.* 
Yekalon Industry Inc. 


*Received Specific Normal Values 


) Think Recycling! 


Printed in Canada 
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Ottawa, June 20, 2006 


CUSTOMS NOTICE 644 


Waterproof Rubber Footwear 
From the People’s Republic of China & 
Waterproof Footwear and Bottoms 
Made of Plastic or Rubber 
From the People’s Republic of China 


1. This notice is to advise that on May 30, 2006, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) initiated a re- 
investigation into the normal values and export prices of 
certain waterproof rubber footwear and certain waterproof 
footwear and bottoms made of plastic or rubber from the 
People’s Republic of China. 


2. The re-investigation is part of the CBSA’s enforcement 
of the Canadian International Trade Tribunal’s order of 
October 18, 2002, on waterproof rubber footwear and that of 
December 7, 2005, on waterproof footwear and bottoms 
made of plastic or rubber. 


3. Further information on goods that are subject to this re- 
investigation and goods that are specifically excluded from 
this re-investigation can be found in the appendix. 


4. For exporters that cooperate with the CBSA in this re- 
investigation, the normal values established will be effective 
for the subject goods released from the CBSA on or after 
November 21, 2006, or the date of the ruling letter to the 
exporter, whichever occurs first. 


5. Normal values currently in place will expire on that 
date. An exporter will be considered cooperative if a 
complete response to the CBSA’s Request for Information 
is submitted on time and the exporter permits verification of 
his or her data. 


6. Where an exporter either does not provide sufficient 
information to determine normal values or does not permit 
verification of information submitted, normal values will be 
determined according to a ministerial specification, which is 
currently calculated by advancing the export price of the 
goods by 74% for waterproof rubber footwear and 49% for 
waterproof footwear and bottoms made of plastic or rubber. 


7. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, may be higher than those currently in effect and that 
this could result in additional assessments of anti-dumping 
duty. Further, importers are cautioned that unless an 
exporter cooperates in this re-investigation and receives 


normal values at its conclusion, normal values for 


subsequent shipments of subject goods will be established 
by advancing the export price in the manner described 
above. 


8. In addition, in cases where changes occur in domestic 
prices, market conditions or costs associated with 
production and sales of the subject goods, the concerned 
parties are responsible for informing the CBSA of such 
changes in writing and in a timely manner. If the concerned 
parties do not or did not properly notify the CBSA of 
substantial changes, or if they do not provide the 
information required to make any necessary adjustments to 
values, retroactive assessments of anti-dumping duty may 
be warranted. In addition, the normal values determined on 
the basis of the re-investigation will be applied to any 
entries of subject goods under appeal that have yet to be re- 
determined at the time of the conclusion of this re- 
investigation. 


9. Notice of the completion of this re-investigation will be 
published in a customs notice. Any questions concerning the 
above should be directed to the following: 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

11th Floor, 100 Metcalfe Street 

Ottawa, Ontario K1A 0L8 


Canada 

Facsimile: (613) 948-4844 

Email: simaregistry@cbsa-asfc.gc.ca 
Web site: www.cbsa.gc.ca/sima 

Case Officers 

Richard Chung (613) 954-7253 


Robert Cousineau (613) 954-7183 


Canada 


APPENDIX 


Waterproof Rubber Footwear 
(Tribunal Order — October 18, 2002) 


The subject waterproof rubber footwear is defined as the following: 


“Waterproof rubber footwear constructed wholly or in part of rubber, including thermoplastic rubber (TPR). worn over the 
foot or shoe. with or without liners, linings, fasteners or safety features originating in or exported from the People’s 
Republic of China.” 


The subject waterproof rubber footwear includes the following: 


— low rubbers of light or heavy construction that may have such features as nylon vamp, net lining and stretchable 
rubber; 


— overshoes of 6 to 10 inches in height, which may include such design features as zippered fronts, straps. buckles, nylon 
tops. fleece or net lining: and 


_ all-rubber boots worn over the foot and constructed to various heights, such as red-sole rubber boots. city boots, rain 
boots, hunting and fishing boots, and hip and chest waders. 


The subject waterproof rubber footwear excludes the following: 


— waterproof footwear made of polyvinyl chloride; 

snowmobile boots: 

— rubber-bottom, leather-top boots: 

all-rubber riding boots for equestrian purposes; 

— steel-studded, over-the-shoe rubbers: and 

_ “safety footwear” defined as footwear that meets safety standards established by the Canadian Standards Association. 


Note: The foregoing excluded products are subject to the order on waterproof footwear and bottoms of plastic or rubber 
detailed in this appendix, with the exception of the steel-studded, over-the-shoe rubbers that are excluded from this re- 
investigation. 


Waterproof footwear and bottoms made of plastic or rubber 
(Tribunal Order — December 7, 2005) 


The subject waterproof footwear and bottoms made of plastic or rubber are defined as the following: 


“Waterproof footwear and bottoms of plastic or rubber, including moulded clogs, originating in or exported from the 
People’s Republic of China, excluding ski-boots. skating boots and all footwear subject to the order made in the Canadian 
International Trade Tribunal Review No. RR-97-001, excluding: 


— fully waterproof polyvinyl] chloride injection-moulded footwear consisting of a one-piece construction where the entire 
surface, other than the sole portion, is coated with an adhesive and flocked with small particles of suede, suede dust or 
suede powder, whether or not trimmed with other materials and however fastened; and 


— women’s waterproof footwear consisting of a polyvinyl chloride or polyurethane injection-moulded sole of non-boat- 
like construction and a polyurethane or nylon upper that is treated and affixed to the sole in a manner that makes the 
boot fully waterproof, whether or not trimmed with other materials and however fastened.” 


Think Recycling! 


Customs Notice 644 Printed in Canada June 20, 2006 
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frontaliers du Canada 
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Ottawa, June 22, 2006 


Post Audit Privileges — Air Carriers 


1. The purpose of this notice is to outline the changes in 
procedure for air carriers under the Post Audit System. 


2. With the start of implementation for Phase II of the 
Advanced Commercial Information (ACI) on 

December 12, 2005, air carriers were required to transmit 
cargo and conveyance data electronically before their first 
point of arrival in Canada. 


3. Asaresult of the ACI program, the following post audit 
privileges for air carriers will be eliminated: 


(a) the reporting of shipments to customs at the 
destination airport rather than at the airport of first 
report; 


(b) the presentation of the airway bills by flights twice 
a day for air carriers who have more than two flights a 
day into the destination airport; and 


(c) for non-manifested cargo, the 24-hour period 
granted to air carriers to allow them the opportunity to 
present proof that a cargo control document had been 
prepared for the goods before their arrival in Canada, or 
that the shipment had been documented in the carrier’s 
internal system. 


4. One privilege of the Post Audit System: bonded air 
carriers who provide international air service for 
transporting air cargo may use the service of the highway 
carriers to transport air cargo in Canada. This will remain in 
effect until a future phase of ACI. 


CUSTOMS NOTICE 645 


5. These changes come into effect with mandatory 
reporting requirements for ACI on June 26, 2006. However, 
parties have until July 26, 2006 to comply with ACI 
reporting requirements and to be eligible for the one year 
Administrative Monetary Penalty System (AMPS) grace 
period. 


6. All inquiries regarding post audit privileges should be 
directed to: 


Kamran Gilani 

Carrier and Cargo Policy 
Commercial Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
15th Floor 

191 Laurier Avenue West 
Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: (613) 954-7420 
Email: kamran.gilani@cbsa-asfc.gc.ca 


7. For information regarding the ACI, please visit our 
Web site at www.cbsa.gc.ca. 


Think Recycling! 


Printed In Canaca 


Canada 


Cee 


pa ee ee 


epeueg ne euijiduny 


[lappAvad R Zasuag 


"BITS" IJSE"MMA 
: OJUBAINS ISSOIPR | B GaA\ IS o1}0U JoINSUOS 
ZOTJINDA ‘OAdI,| INS UONVULIOJUT | op ATU9}qO MOG = *L 


vos OfSe-esgoM)IURIIS ULE Y 
O@rL-rS6 (€19) 


: JOLUNOD 
: quoyds[a 


810 VIN NO &MeHO 

a5v19 {| ‘SANGO JoLML] ONUDAR “161 
epeued Np SIdl[eyUOI S9OTAIOS Sap douEdV 
OUTIqIssrumpe,| op eTespuUgs OSE 
gyerorauruios onbiityod ey op woIstAId 

Joy 9] 19 SINoyodsuey so] uestA onbiyTyOd 
TURTID ues yy 


: oyUBATNS OUUOSIOd BT B 
SOQSSOIPR 9.39 JUSATOP UOTWoILIGAysod ey B SFIL[O soBoqtauid 
Sd] JUBULIZOUOS SJUSWIOUSIOSUaI ap SopuRLOp Sa] SOINOT, “9 


(AVS) souerunsed saaryerysturupe 

suoTjoUes op sUTIS9Y 9] Jed sapsoooe ue UN _p o0vls 

ap opotiod BY v sopqisstuupe a9 19 DAdI.] OP WOHBABTOOP 
OP SJ9IJLUI Ud SSOUSSIXO XN JOWLIOJUOS 9S mod 9907 
yoqin gz ne nbsnf yuo sarsed soy *stofoino |, “9007 uinf 97 
9] ANANSIA Ud JUOIOIUS “DAdI.] oP UOHBAB[SOp BP] JULSTA 
SOMOILSI[GO S9OUdSIX9 soy onb Isure ‘suOHwOTIpOW sa *¢ 


‘JA dI1.| op oanetiayn ssvyd oun -p JUSWISOUL] ne nbsnf 
InonSIA us eloMawep uoTsodsip sy9D “epeuRD ne Valse 
Jou} 9] Jo10dsuey mod ssotNOI sinoyJodsuv.y op S9o1AJos 
xne ILMOdes yUSANad JoJJ NP PLUOTVUJOJUT USLI9e yodsue.y 
Op ddI Alas 9] JUoJO Inb ssuuoTNeES sudLIoe sinoyiodsuv.y 

So] : UoNBOIaAysod ap outayshg np sosepiAud sopun.J “fb 


‘InoyOdsue.y NP UIdIUT SUA}SAs 9] SULP s9JUOUINIOP 
919 & uoTIpedxe | onb no epeurd ne sgALue Ina] JUAR 
sosipuvyoieul soy nod [das 939 & Jo. NP 9/9.4UO0S 

ap yuoumnoop un nb aanoid vy] Jajuesord op amouniod 
ina] nod suarise sinojiodsue.y xnev gpslosoe sainey 7 
ap Iejap 9] ‘aysayrueur sed o1ejogp uou joy oJ Inog (9 


suoTeUNsop 
ap wodo.er | & of zed sjoa xnap ap snjd juenjoasyo 
suoiise sinoyiodsue.y soy snod ‘imof sed stoj xnap 


[0A red SUdLIDe SJUOWIOssTeUUO Sap UoHEIUesoId BT (q 


SOOALU Pp yodozoe rotwiaad 
ne uonerejoep B] Op Nor] ne UONeUNsap op Wodo.9e | 
B souenop xne suorpedxe,p uoHRepap eT (D 


- STToqe 
JOINS SUaLIa® snoyodsuey xne seprosor UOTROYLIOAysod 
BY & SJLIOI syUBAINS soBaTIALd so] ‘O_dI.| 9P Uoster uy *€ 


“epeurD Nev ddALUe p y10do.198 Jomuoid ne ILueye .p 

yuear ‘onbruoo9]9 S10A sed yodsue.y op UsAOUL 9] 19 JOIF 

9] ANS sosuUOP Sa] SJOUUISULI) JUOIASP SUSLI9v sinoyiodsur.y 
S9] “SOOT SAQuIO99P ZI ‘(QAd]) soyetosourM09 suoljipodxo 
So] ans aiquyeoid UOMVULOJUT,| B OATIV[OI OANVIWUT, | 

op T] aseyd ey op o1Anad Ud asTu B] Op INgEP 9] sindeq ‘7 


“uoOTRoTLI9Aysod 
op otuaysXg Np NYJOA Ud sudLI9e sino}todsue.y sop soinpooso.id 
xne sooyiodde suoneoyipour soy sou0us sav yuoesgid oT“ 


SudaLiae S.inoj10dsuel 
— nonvoryiigajsod ey & syuEeet SaSo]IALid 


8 eee 


Gv9 SANVNO SSC SIAV 


9007 unt ZZ ay “eMeENO 


Koueby Seolnies 
Jepiog epeueg 


epeuey np Seo 
SEDINI8S SEP eoueb Vv 


ivi 


C 


Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, August 9, 2006 


CUSTOMS NOTICE 646 


Bicycles and Bicycle Frames From 
Chinese Taipei and the People’s 
Republic of China 


1. This notice is to advise that on June 28, 2006, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) initiated a 
re-investigation of the normal values and export prices of 
certain bicycles and bicycle frames from Chinese Taipei and 
the People’s Republic of China. 


2. The re-investigation is part of the CBSA’s enforcement 
of the Canadian International Trade Tribunal’s original 
finding of December 11, 1992. This finding was 
subsequently reviewed and continued on December 10, 
1997 and December 9, 2002. On December 9, 2002, the 
Tribunal continued its order concerning bicycles, assembled 
or unassembled, with wheel diameters of 16 inches 

(40.64 cm) and greater, originating in or exported from 
Chinese Taipei and the People’s Republic of China. This 
order was amended to exclude bicycles with an FOB (free 
on board) Chinese Taipei or People’s Republic of China 
selling price exceeding CAN$225 and bicycles with 
foldable frames and stems. The Tribunal also continued its 
order concerning bicycle frames, originating in or exported 
from the aforementioned countries, with an amendment to 
exclude bicycle frames with an FOB Chinese Taipei or 
People’s Republic of China selling price exceeding 
CAN$50. 


3. The subject goods are normally imported into Canada 

under one of the following ten-digit Harmonized System 

classification numbers: 
8712.00.00.12 
8712.00.00.30 


8712.00.00.50 
8714.91.90.00 


4. It is anticipated that this re-investigation will be 
concluded on or before December 20, 2006. 


8712.00.00.20 
8712.00.00.40 
8712.00.00.90 


5. Notice of the completion of this re-investigation will be 
published in a customs notice. 


6. Importers are cautioned that the cost of production 
information on which the normal values of the 2005-2006 
models were based will be verified during the current re- 
investigation. If any of the information provided by the 
exporters is found to be inaccurate, the normal values will 


be re-established and the entries reappraised in light of the 
new information. This may result in additional dumping 
duties being assessed against the importer. As well, 
importers are reminded that all 2006 interim normal values 
will expire on August 31, 2006. 


7. Importers are advised that if an exporter fails to provide 
a complete and accurate submission by August 7, 2006, the 
finalized 2006 normal values will be based on the best 
information available. This may result in retroactive 
assessments of additional dumping duties against the 
importer as high as 64% of the export price, in accordance 
with a ministerial specification, for all imports of subject 
bicycles and frames imported from that exporter since 
September 1, 2005. Exporters have been made aware of the 
need to provide complete and accurate information to the 
CBSA during this re-investigation. In addition, the normal 
values determined on the basis of this re-investigation will 
be applied to any entries of subject goods under appeal that 
have yet to be re-determined at the time of the conclusion of 
the re-investigation. 


8. Finally, importers are advised that they must respond to 
the questionnaire sent at the initiation of the re-investigation 
by the due date of July 19, 2006. If they fail to provide a 
complete and accurate submission, the finalized export 
prices for 2006 models will be based on the best information 
available. This may result in retroactive assessments of 
additional dumping duties by reducing the export prices by 
21.2% for all imports of subject bicycles and frames 
imported since September 1, 2005. 


9. Any questions concerning the above should be directed 
to the following: 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe Street, 11th floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: 613-948-4844 
Email: simaregistry@cbsa-asfc.gc.ca 
Officers 


Brian Hodgson 613-954-7237 
Brian.Hodgson@cbsa-asfc.gc.ca 


613-954-7350 
Johnny.Tong@cbsa-asfc.gc.ca 


Johnny Tong 
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CUSTOMS NOTICE 647 
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Certain Stainless Steel Wire 


1. This notice is to advise that the Canada Border Services 
Agency (CBSA) has concluded its re-investigation of the 
normal values, export prices and amounts of subsidy of 
certain stainless steel wire originating in or exported from 
the Republic of Korea, Switzerland and the United States of 
America (dumping) and certain stainless steel wire 
originating in or exported from India (subsidizing) pursuant 
to the Special Import Measures Act (SIMA). 


2. This re-investigation is part of the CBSA’s enforcement 


of the finding made by the Canadian International Trade 
Tribunal (Tribunal) on July 30, 2004. 


3. The goods that are subject to the Tribunal’s finding are 

defined and further described in the Appendix. The ten-digit 
Harmonized System classification numbers under which the 
goods are properly classified are also provided. 


4. It should be noted that stainless steel belting wire used 
in the production of conveyor belts and stainless steel wire 
line used in the oil and gas industry are subject to an anti- 
dumping duty remission order. Remission is granted for 
anti-dumping duty paid or payable in excess of 35% of the 
export price of these two stainless steel wire products. 


5. Remission is granted on the following conditions: 


(a) Acclaim for remission is made by the importer to 
the Minister of Public Safety and Emergency 
Preparedness within two years after the day on which 
the stainless steel round wire products were accounted 
for under section 32 of the Customs Act; 


(b) On request by the CBSA, the importer files the 
required evidence with the CBSA in order to determine 
eligibility for the remission; 


(c) The importer agrees that he or she will be subject 
to an audit by the CBSA at any time, including after the 
remission, for the purpose of verifying whether (1) the 
information supplied by the importer under paragraph 
(a) or (b) is accurate and complete and (ii) whether the 
facts on which the CBSA relied or intends to rely, as 
applicable, to determine eligibility for remission remain 
unchanged in all material respects; and 


(d) At the time when the CBSA elects to conduct the 
audit referred to in paragraph (c), the CBSA is able to 
conclude that the information supplied remains accurate 
and complete and that the facts remain unchanged in all 
material respects. 


6. For exporters that cooperated with the CBSA in this re- 
investigation, the normal values and amounts of subsidy 
established will be effective for the subject goods released 
from the CBSA on or after June 27, 2006. Normal values 
and amounts of subsidy currently in place will expire on that 
date. An exporter was considered cooperative if a complete 
response to the CBSA’s Request for Information was 
submitted on time and the exporter permitted verification of 
his or her data. 


7, Where an exporter did not provide sufficient 
information to determine normal values, normal values will 
be determined in accordance with a ministerial specification 
that is calculated by advancing the export price of the goods 
by 181%. 


8. Similarly, for exporters of subject goods originating in 
India who did not provide sufficient information to 
determine amounts of subsidy, the applicable amount of 
subsidy will be determined in accordance with a ministerial 
specification and is equivalent to 13,857 rupees per metric 
tonne. 


9. Four exporters in India and two exporters in the United 
States responded to the CBSA’s Request for Information. A 
response was also received from the Government of India. 


10. Normal values or amounts of subsidy for future 
shipments of subject goods exported by the following 
cooperative exporters have been determined under the 
normal provisions of SIMA, based on the most recent period 
for which exporter data was available. 


Amounts of subsidy — India 


Exporter Amount of subsidy 
(rupees per metric tonne) 

Macro Bars and Wires 5,487 

Nevatia Steel and Alloys 6,917 

Venus Wire Industries Ltd. 2,447 

VSL Wires Ltd. 195 


Normal values/export prices — United States 


Techalloy Company Inc. 
Euroweld Ltd. 


11. Where a producer or exporter becomes aware that there 
have been substantial changes to domestic prices, market 
conditions or costs associated with production and sales, the 
CBSA should be advised in order that normal values can be 
reviewed and updated if required to reflect current 
conditions. Similarly, the amount of export charges to be 
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deducted from the export price may also need revision to 
reflect current conditions as would, in the case of goods 
exported from India, amounts of subsidy. Where changes 
have occurred and the CBSA has not been advised in a 
timely manner, the extent of these changes could warrant 
retroactive assessments of anti-dumping and/or 
countervailing duty. 


12. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping and countervailing 
duty liability. If importers are using the services of a 
customs broker to clear importations, the brokerage firm 
should be advised that the goods are subject to anti-dumping 
and/or countervailing measures and be provided with 
sufficient information necessary to clear the shipments. In 
order to determine their anti-dumping liability, importers 
should contact their suppliers who can provide information 
on normal values. Under limited circumstances, the CBSA 
may make this information available to importers. Please 
refer to Memorandum D14-1-2, Disclosure of Normal Value 
and Export Price Established Under the Special Import 
Measures Act to Jmporters, for more information. 


13. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping and countervailing duties. As 
such, failure to pay duties within the prescribed time will 
result in the application of the interest provisions of the Act. 


14. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for re- 
determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Program, Ottawa, ON 
K1A OLS8. Such a request must be received within 90 days 
from the making of the determination, in the form and 
manner outlined in Memorandum D14-1-3, Procedures for 
Making a Request for a Re-Determination or an Appeal of 
Goods Under the Special Import Measures Act. 


Customs Notice 647 


15. Any questions concerning this notice should be directed 
to the following: 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe Street, 11th Floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Facsimile: 613-948-4844 


Officers 

Pat Mulligan 

Telephone: 613-952-6720 

Email: Pat.Mulligan@cbsa-asfc.gc.ca 


Vera Hutzuliak 


Telephone: 613-954-0689 
Email: Vera.Hutzuliak@cbsa-asfc.gc.ca 
Web site: www.cbsa.gc.ca/sima 


August 10, 2006 
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APPENDIX 


Product Definition and Description 


1. Subject goods are as follows: 
Cold drawn and annealed stainless steel round wire, up to and including 0.300 inches (7.62 mm) in maximum solid cross- 
sectional dimension, originating in or exported from India, the Republic of Korea, Switzerland and the United States of 
America. 
Stainless steel is defined as alloy steel containing, by weight, 1.2% or less of carbon and 10.5% or more of chromium, 
with or without other elements. 
2. The following products were excluded by the Tribunal in its findings of July 30, 2004, and therefore are not subject 
goods: 


(a) Nickel-coated stainless steel wire. 
(b) Copper-coated stainless steel wire. 


(c) Stainless steel wire for use in the manufacture of springs, per ASTM A313, matte finish, lubricant coated (all types), 
in all grades and in all diameters. 


(d) Stainless steel wire in diameters of 0.032 inches (0.813 mm) and smaller. 

(e) Stainless steel lashing wire. 

(f) Type 27-7MO (trade name) stainless steel wire, also identified as UNS $31277, or equivalent. 

(g) Types 302 and 430 stainless steel cold-heading wire for use in the manufacture of semi-tubular solid rivets. 


(h) Types 308LHS, 309LHS, 387, 409CB and 430LCB stainless steel welding wire packaged in fibre-drum bulk packs, 
drum packs or barrel packs, known as “Tech Paks” or equivalent, in sizes of 250 Ibs. (113.4 kg) or greater, for use in long- 
run welding applications. 


(i) Type 439 titanium stabilized, solid stainless steel welding wire packaged in 500 lb. (226.8 kg) drums. 


(i) Type A-286 stainless steel cold-heading wire, also identified as AISI No. 660, UNS K66286 DIN-1.4980, with the 
following composition: 0.08% max. carbon, 2.00% max. manganese, 1.00% max. silicon, 0.025% max. phosphorous, 
0.025% max. sulfur, 13.50/16.00% chromium, 24.00/27.00% nickel, 1.00/1.50% molybdenum, 0.50% max. copper, 
1.00% max. cobalt, 0.35% max. aluminum, 1.90/2.35% max. titanium, 0.10/0.50% vanadium and 0.003/0.010% boron. 


(k) Type A286/A286SF stainless steel cold-heading wire. 


(l) Type XM-19 stainless steel wire, also identified as UNS $20910. 


The subject goods are properly classified under the following Harmonized System classification numbers: 


7223.00.11.00 
7223.00.19.00 
7223.00.20.00 


Additional Product Information 


Annealing 


All stainless steel round wire that has undergone an annealing operation at any time is subject. 
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Round wire 


Only round stainless steel wire is subject. If the wire is any other shape (i.e. flattened, square, triangle, etc.), it is not subject. 


Cored wire 


Only solid stainless steel wire is subject. Cored or hollow wire is not subject. Cored stainless steel wire is typically filled with 
a flux and is'‘used as welding wire. 


Stranded wire/braided wire 


Stranded wire and braided wire are made from a number of single wires twisted together. Both stranded wire and braided wire 
are not subject. 


Wire vs. rod 


Wire is produced by taking a rod or a wire rod and cold drawing it through one or more dies until the desired size and shape is 
achieved. The wire produced in this manner remains wire even if it is cut to length later, such as the case with TIG welding 
wire, which is sometimes referred to as “TIG rod.” 


Rod is often called wire rod because it is commonly further processed into wire. The important difference between rod (or wire 
rod) and wire is that wire has been cold drawn while rod has only been hot-rolled. Therefore, true rod or wire rod is not subject 
but welding wire in TIG form (even if identified as TIG rod) is subject. 


Length 


The product definition does not specify length. Therefore, all stainless steel round wire, regardless of length, is subject. 


Electrodes 


subject. However, bare MIG and SAW welding wire, although functioning as both filler material and electrode in the welding 
process, are subject wire. 


Electrodes that are flux-coated, cut, tipped and packaged are considered goods further manufactured from wire and are not ( 


Think Recycling! ( 
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ihe B Canada Border Agence des services 
Services Agency _frontaliers du Canada 


Ottawa, August 10, 2006 


CUSTOMS NOTICE 648 


Tariff Classification Advance Rulings 
Issued Between 
April 1, 2003, and June 24, 2005 


1. The purpose of this notice is to advise that advance 
rulings issued under the Tariff Classification Advance 
Rulings Program between April 1, 2003, and June 24, 2005, 
(inclusive) were issued without designated authority 
because the delegation and designation instruments under 
the Customs Act had not been updated to account for the 
coming into force of paragraph 43.1(1)(c) of the Act on 
April 1, 2003. 


2. Those clients (importers, exporters or producers of the 
goods outside Canada, or persons authorized to account 
under paragraph 32(6)(a) or subsection 32(7) of the 
Customs Act) who disputed their advance rulings issued 


before June 24, 2005, have been issued new rulings in order 


to effect a review of the advance ruling under 
subsection 60(2) of the Customs Act. 


3. The Canada Border Services Agency (CBSA) will not 
systematically reissue advance rulings for the period of 
April 1, 2003 to June 24, 2005, on the basis that the tariff 
classification information provided therein is correct. Those 
clients who did not request a review pursuant to 


subsection 60(2), but who now wish to reopen their advance 


rulings for review (or to modify them in light of changing 
circumstances or additional information) can apply for a 
new advance ruling by March 31, 2007. 


4. The CBSA will honour all advance rulings issued 
between April 1, 2003, and June 24, 2005, as outlined and 
explained in paragraphs 22 to 29 of Memorandum 
D11-11-3, Advance Rulings for Tariff Classification. 
However, clients who are satisfied with the advance rulings 


issued during this period can have them reissued, by no later 


than March 31, 2007. In this case, it is not necessary to 
submit any additional information unless there has been a 
change in material facts and circumstances on which the 
advance ruling was based. 


5. Clients may seek a review, under subsection 60(2) of 
the Customs Act, for new advance rulings within 90 days 
from the date the advance ruling is issued. Please contact the 
appropriate regional office, as listed in Appendix E of 
D11-11-3, and give the details of the advance ruling in 
question. 


6. For the purposes of section 32.2 of the Customs Act, all 
advance rulings for tariff classification, including rulings 
issued prior to June 24, 2005, constitute “reason to believe” 
as they are written communication addressed directly to the 
client or his/her agent by the CBSA that provides the client 
with specific information regarding the tariff classification 
of imported goods. 


7. Questions regarding this notice should be directed to 
the following person: 


Shelagh Heatlie 

Senior Program Advisor 

Compliance Management Division 

Border and Compliance Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 

150 Isabella Street, 5th Floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 613-954-6868 
Facsimile: 613-941-6610 


Think Recycling! 


Printed in Canada 


ivi 


Canada 


epeue) 


oe 


epeurs ne gud) 


O199-Ip6-E19 : netdoog|aL 
8989-pS6-E19 — : euoYde|aL 


810 VIA NO BMenO 

aBeye ,¢ “e[Jaqes] oni ‘Qc ] 

BpeUuesd Np SIdI[eJUOY Sad1Alas sap souasV 
dI9TUOY e] Op 

}2 UONLAIOSQO | op souTtueIsoO1d sap UOTO9IIG 

UONBAIISGO .P SPANO SAP UONSAS k] 9p UOISIAIG 

suureisoid ap ayedioutid aay]IasuoD 


arpeaH Yysejays 


: JUBAINS QuUOSIod L] eB 9oUTWOYSe 
21}9 JOP STAR JUasaid 9] JURWIADUOD UONsanb ano] *Z 


‘JuaSe UOS B NO JUAaT]S uN 

B JUSWIO}AIIP SIOAUA DASV,] onb ‘sagyodum sasipueysiew 
ap SIIBJLIv} JUDWaSsE]D 9] JURLIOUOS 9sId9Id UONeULIOJUI! | 
ap JUaT]O ne JUssIuNoJ Inb ‘sayLIog sUONBOTUNUTUIOS 

SOP JUOS Say]a 1vd ‘« 9II0IO AP SJHOW » Sap JUaNyT}sUOD 

‘cooz unl pz 9] JURA sagouOUOd saT[s0 suduIOS A ‘arieyiie} 
JUDWISSSE]O Sp o19I}eU UA SagdIOIUR SUOISIOgp Sa] S9]NO} 
‘saqupnop Sa] ANS 107 R] ep T'ZE Bde] ap sussnyw “9 


‘gsnvo ua dadionue UOISIDap B] OP S]IeJap So] JoWUOp 

10 “€-[[-I 1G wnpueioway np q oxouuy,| B oinsly wou 

9] JUop ‘sudoidde jeuors91 neoing a] dav Jonbiunwiu109 
Za|[INdA ‘anpudal aj9 e sadronue uorsisap P| afjenbe] e ajep P| 
yueBAINS sInof (6 So] SUP ‘sagdionuUe SUOISIDEp Sa]JoANou ap 
I1U9}q0,p NA Ua ‘sauDNop saj Ans 107 B| ap (Z)09 eydeiseIed 
NP NZI9A Ud UOISIASI ouN JopueWep JUsANad sjual]o SOT “¢ 


jaspohoas 9 zosued 


‘98ueyo UO sapUoj j1e}9 sedronue 

UOISIO9P BP] Safjanbsa] Ins seduesuooIIO sap 2 syuvpoduut 
S}IR] Sap IS Jes ‘sjaUUONIpPpe SjueWIeUsIasuUal Sap JoyUeseid 
ap aitessaogu sed 3so,U [I ‘svd 99 sue “LOOT SIBW [¢€ 2] 
pie} snyd ne ‘sastuieel UsTOS sayje,nb Japueweap 

juoanod apoued ay99 JuRINp senpudl ssedionue suoIsIo9p 
Sap syejsnes JUOs Ib sywaro sa] ‘stoyayno |, a4ipfiav} 
JuawmaSssD]2 ap adaijoul ua Saadiayun suoisizaq “€-T1-11d 
uINpuLIOWEal Np 6Z B ZZ Seydesseied xne anbijdxo 4s9 |! 
QUIUIOD ‘SQQz uN! PZ 21 39 EOOT [LAB ,,1 2] 2129 segouoUOId 
saedionue suoIsisep Sa] Sono} elsIOUOY OASV.1 “p 


“LOOT SIBUI [¢ 9] 101, p opuewap e] oMTey US yUdANad 
(soitejuoutgiddns sjusulousiesual ap NO sadue}SUOdTD 
S2]]2ANOU ap sIZTUIN] e] B SUOT|LOYIpou sep Jayiodde no) 
aie] o] JULUDJUTeUU yUD}TeYNOs Inb sieur ‘(z7)99 sydeisesed 
NP NVA Ua UOISIASI ap spueUlep sed yUO,U INb syuat]o sa] 
"9}09L109 1S9 SIWINOJ JIIeJLIe} JUSUASSEIS 9] INS UOTPULIOJUI | 
aonb sinboe sod jueuaid us ¢ggz uinl pZ 9] 12 €OOT [HAP 1 
3] aUe sagououOld suorstdep Se] Inod saadionue 

SUOISIDEP SaT[aANOU ap JUoUIaNbNeWOIne sed eIpual ou 
(JAS) epeued np siarjeyUOIy SddIAJaS Sap souasY.J “€ 


‘saupnop sa] 
ANS 10T ®] ap (Z)09 eydeisesed np s19IUIN] e] & JOSIAQI Sa] Op 
uye ‘Sgoz ulnl pz 9] JUBAR SoNpUdl SagdtoNUe SUOISIDaP SO] 
9)S9}U09 yUO INb (saupnop saj Ans 107 Be] ap (L)ZE Bydessered 
np no (0(9)Z¢E vauTye | op UoNeodde us uoNeIepSap P| 
ijdwiai & sagstiojne souuosied no epeueD Np INa119}xa | ap 
SOSIPUBYOILUI Op sJUBdTIgR] NO siajeyOdxa ‘sinayeyodut) 
S]UST]O XN SASTUIA 919 JUO SUOISIDAp SaT[aANOU sq 7 


“EOOT Ak 1 1 207 eB] ap (ACT) I Ep BoUure,| OP 

InanBIA us saqUa,| ap a1dut09 31u93 Inod inof e stu 939 sed 
JUSTVAR .U SaUDNOp Sa] ANS 10 B] IP SdWE} xNV UOTeUsSISIp 
ap 19 UOTeSglap op SJUSUUMLNSUI So] Jed “OsUSISSp 9}LIOjNe 
9UN,p soUasqe,| Ua sagduOUOId 939 JO (JUSIUSAISN]OUL) 

$007 un! HZ 2] 19 COOT [HAP ,,[ A] 24]Ue Sanpudl 

JITEJ IIL} JUBWASSL]D IP d19IRU UD SagdronuUe sUOISIDap 

sop owureiZo01g np uoneordde us sastid saadionue suotsioap 
Sa] onb JOULIOJUI SNOA ap 389 SIAR Juasgid Npynqey ‘| 


S007 Unt PZ 2] 39 COOT PAA® ,,T Al 
JI1QUD SANPUIA IALVJLIV} JUIUTISSEID 
ap d1gyeU Ud ssgdIDnUR SUOISIDIG 


879 SANVNOC SH SIAV 


9007 MOR OT 9] “eMENO 


Aoueby seoclAles 


epeuey np sieljejuols 
Jepiog epeued SsediAles sep eoueby Hl oe il 


D 


Fi gh Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ontawa, August 11, 2006 CUSTOMS NOTICE 649 


Customs Sufferance Warehouse Closure 3. 
following contact person: 


Val-d’Or, Quebec 


1. The purpose of this notice is to advise that effective 
June 30, 2006, Transport Cabano-Kingsway Division of 
TFI Transport 5 L.P. in Val-d’Or, Quebec, has surrendered 
their highway sufferance warehouse licence. The Canada 
Border Services Agency has decided not to advertise for a 
new highway sufferance warehouse at this port. 


2. Therefore, as of July 1, 2006, all bonded highway 
carriers transporting in-bond commercial freight destined 
for clearance at the Val-d’Or highway sufferance warehouse 
should report to one of the following highway sufferance 
warehouses: 


Airports District 


Port 346 — Transport W. Cyr (1984) Inc. 
1050 de l'Industrie Street 
Saint-Jér6me, Quebec 


St. Lawrence District 


Port 395 — Maroport International Sufferance 
Warehousing Inc. 
6600 chemin Saint-Fran¢ois 
Saint-Laurent, Quebec 


Port 395 — Montreal Sufferance Warehouse 
International Inc. 
7800 Notre-Dame Street West 
Montréal, Quebec 


Port 398 — Intermediate Terminals Warehousing Inc. 
10755-10765 chemin Céte-de-Liesse, 
Dorval, Quebec 


Think Recycling! 


Printed In Canada 


Please direct any questions concerning this notice to the 


Michele Jarry 

Commercial Operations 

Canada Border Services Agency 
11955 Henry-Giffard Street, Suite 100 
Mirabel QC J7N 1G3 


Telephone: 450-476-0574 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 
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Ottawa, August 17, 2006 


CUSTOMS NOTICE 650 


Highway Sufferance Warehouse 
Closure (Toronto) 


1. The purpose of this notice is to advise that effective 
November 30, 2006, Toronto Sufferance Truck Terminal 
(Kennedy) Inc. will be surrendering its highway sufferance 
warehouse licence and closing its warehouse. This facility is 
under the jurisdiction of port 499 and is located at 

2055 Kennedy Road, Toronto, Ontario. The Canada Border 
Services Agency has decided not to advertise for a new 
highway sufferance warehouse at this port. 


2. In view of this closure, sufferance warehouse operators 
currently being serviced by port 499 should make other 
arrangements with either TFI Transport 8 L.P. (Interport) or 
Transcargo Centre, Division of Schenker of Canada Ltd. In 
addition, all bonded carriers transporting in-bond 
commercial highway freight destined for clearance at 
Toronto Sufferance Truck Terminal (Kennedy) Inc. must 
report to one of the following highway sufferance 
warehouses as of December 1, 2006: 


Port 430 — Coburn's Transportation Systems 
1901 Forbes Street, Whitby, Ontario 


Port 495 — Transcargo Centre, Division of Schenker 
of Canada Ltd. 
3210 Airway Drive, Mississauga, Ontario 


Port 496 — TFI Transport 8 L.P. (Interport) 
5425 Dixie Road, Mississauga, Ontario 


Think Recycling! 


3. Please direct any questions concerning this notice to the 
following person: 


Chris Burt 

Commercial Operations 

Canada Border Services Agency 
Pearson International Airport 
2720 Britannia Road East 
Toronto ON L5P 1A2 


Telephone: 905-612-6151 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


iv 


Ottawa, August 24, 2006 


CUSTOMS NOTICE 651 


Highway Sufferance Warehouse 
Closure (Yarmouth) 


1. The purpose of this notice is to advise that effective 
August 31, 2006, Bluenose Customs Brokers Ltd., in 
Yarmouth, Nova Scotia, will be surrendering their highway 
sufferance warehouse licence. The Canada Border Services 
Agency has decided not to advertise for a new highway 
sufferance warehouse at this port. 


2. Therefore, as of September 1, 2006, all bonded 
highway carriers transporting in-bond commercial freight 
destined for clearance at the Yarmouth highway sufferance 
warehouse should report to the following highway 
sufferance warehouse: 


Port 009 — Livingston International Inc. 
11 Morris Drive, Suite 112 
Dartmouth, Nova Scotia 


3. Please direct any questions concerning this notice to the 
following contact person: 


Sue Horne 

Commercial Operations 

Canada Border Services Agency 
1583 Hollis Street 

Halifax, Nova Scotia 

B3J 1V4 


Telephone: 902-426-7340 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 
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Ottawa, September 11, 2006 


CUSTOMS NOTICE 652 


Advance Commercial Information 
(ACI) — Updates on the Implementation 
of ACI Phase II Air and Marine 


1. This notice is further to Customs Notice N-630, 
Advance Commercial Information — Updates on the 
Implementation of Cargo and Conveyance Reporting for Air 
Mode and Marine Shipments Loaded in the United States, 
which was issued on December 1, 2005 and which 
announced the planned implementation of phase II of the 
Advance Commercial Information (ACI) initiative. 


2. Due to a disruption in the client-testing environment, 
the implementation period of ACI phase II for both the air 
and marine modes was extended until July 26, 2006. 


3. All other requirements for the reporting of cargo and 
conveyance details for the air and marine modes remain 
unchanged. Please see Customs Notice N-630 for more 
information on the reporting requirements. 


4. When an examination is required in the air mode, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) will advise 
carriers if the examination will take place at the First Point 
of Arrival (FPOA) or at the cargo’s destination. The FROA 
is the first place the goods arrive and become available for 
CBSA examination. Examinations will be conducted at the 
FPOA for shipments deemed to pose a national security or 
public safety threat. Although the CBSA retains the 
legislative right to examine any shipment at the FPOA, the 
traditional practice of allowing movement to destination 
airports will be followed in most circumstances unless 
otherwise advised. 


5. Once a shipment has been referred for examination and 
a notice sent to the carrier, the shipment must remain in the 
carrier’s warehouse and not transferred in bond to a 
secondary customs warehouse. Once the examination has 
been completed, the CBSA will advise the carrier that the 
shipment is authorized to move, at which time the shipment 
can be transferred in bond or released if proper 
documentation requirements have been met. 


6. The ACI reporting requirements for United States- 
loaded Freight Remaining on Board (FROB) cargo, in the 
marine mode, will not be mandatory as of July 26, 2006. 
Although carriers are encouraged to report FROB 
shipments, this will not be mandatory until a future date 
which will be announced in a customs notice. 


7. Air and marine clients who are able to fully integrate 
ACI into their business processes, as outlined in the 
Reporting of Imported Goods Regulations, by July 26, 2006, 
will be provided with a grace period from ACI 
Administrative Monetary Penalties (AMPs) up to and 
including June 26, 2007. Those clients who have not fully 
complied with ACI by July 26, 2006 will be in a penalty 
situation effective July 27, 2006. 


8. The updated client document can be obtained from: 


Manager 

Electronic Commerce Unit 

Innovation, Science and Technology Branch 
Canada Border Services Agency 

15th Floor, Sir Richard Scott Building 

191 Laurier Avenue West 

Ottawa ON KIA 0L8 


Telephone: 1-888-957-7224 


9. Inquiries regarding acknowledgement and rejections of 
Electronic Data Interchange transmissions should be 
directed to the Electronic Commerce Unit hotline. 


Telephone: 

Monday to Friday, 8:00 a.m. to 5:00 p.m., Eastern 
Standard Time, 1-888-957-7224 within North America, 
613-946-0762 outside of North America. 


Outside of the above-noted hours: 
613-239-5880 


10. For inquiries regarding risk assessment notices for air 
shipments arriving at Pearson International Airport, Oshawa 
or Barrie-Orillia, please direct your questions to the Greater 
Toronto Area Risk Assessment Unit hotline, which is 
available 24 hours a day, 7 days a week: 


Telephone: 905-676-5513 
E-mail: Targeting Unit.SOR-PIA-Cargo3@cbsa- 
asfc.gc.ca 


11. For inquiries regarding risk assessment notices for air 
shipments arriving at other Canadian airports, and all marine 
shipments, please direct your questions to the National Risk 
Assessment Centre hotline, which is available 24 hours a 
day, 7 days a week: 


Telephone: 1-800-523-5072 


Canada 


12. Inquiries and written comments about the ACI initiative 
should be directed to: 


Manager 

ACI Marine and Air 

Commercial Projects Division 

Innovation, Science and Technology Branch 
Canada Border Services Agency 

7th Floor, Vanguard Building 

171 Slater Street 

Ottawa, ON KIA OL8 


Telephone: 613-952-1348 
Facsimile: 613-948-4827 
E-mail: aci@cbsa-asfc.gc.ca 


Think Recycling! 


Customs Notice 652 Printed in Canada September 1 le 2006 


) 


9007 erquieydes [| 97] 


epeued ne pwyduy cS9 Souenop sap STAY 


|40|9h983 ¢ zasueg 


89°03 OJse-esqgoM)IOR : JOLUNOD 
L7U8b-8r6-E19  : AnatdoogjaL 
8rEI-7S6-E19 —_: suoydata 


810 VIN NO eMeno 

Toye]S ont “T/T 

prensue A doljipe ‘93e39 | / 

epeuUeD Np SIdI[e]UO SoorAras sap sous3 YW 

d1S0[0UYd9} 

B] 9p 39 SAOUAIOS Sap “UONVAOUUT | op a[v19UaS UOOOG 
XNBIOIDUIUUOD sjoloid sap UOISTAIG 

SUITJLIBUI 19 UdLI9e sopowul — DAI 

oT1eUUOT]SOH 


: NV SPssorpe 9.9 JUSAIOP OAdI,| Op SANLMTUT | 
JUBUIIOUOS SdITEJUIUIWIOD So] 39 SOpuLUIOp SAT “ZT 


“CLOS-ETS-O08-T ne 

‘ydas ins inof ydas *pZ Ins sommay $7 1UAAno ‘sonbst 

Sop UoHeNyeAd .p [euONLU 9.49, 9] 9dAv JonbrunuTUOS 
ZOT[INDA ‘SUITLIeU UOIpedxo oun p jo UaIpeuKd y0dol0R 
oujne uN suep ouUALIoe UOTIpsdxe oun ,p soALUR | eB onbsti 
Np UoOHeNyLAY.p SIA UN JURUIDOUOD OpULUIAp 9]N0} Nog ‘[] 


LEM), 


"BO'0S OJSB-BSQOM) FO3IVD-VId-UOS Wu sunyjosie |, 

: OSSOIpe | B [OLLINOS Jed no ¢][ ¢S-9,9-S06 Ne ‘dos 

Ins mof das ‘pz Ins somnoy pZ SUSANO ‘OJUOIOT, puvIDH np 
uorlsei — onbsti np uoyENyeAd .p 9310/),,| 99Av Jonbrunuru09 
ZOTJINIA ‘LIJLIQ-oLuUeg & NO PMRYSC B “UOSIvdg [PUONBUIO}UI 
yodosse | & JURALLIe oUULIOv UOT}Ipedxo oun nod onbst 

Np UOYEN]LAD,p STAB UN JULUIODUOS SpULUIAp 93NO} INOg ‘OI 


O88S-6ET-E19 : SOTQRIANO Sammoy Sop sIOYysp Uy 
‘(19ut-ano sjodde say 1nod) Z79/0-96-€19 9] NO 

(pION np onbuoury ud sre. sues) 

P7TL-LS6-888-1 9] Juesoduios us “(ANH “4 LTB 4 8 OP) 
SO[QVIANO SoINoY Soy JURINP ‘TporpUSA ne IpuNy ng 


: onbiuo0.09]9 SdJUWOS Np 

}IU) ,| op onbruoydsya} opre .p sd1AJos 9] SOAR JonbrunUTUIOS 
Za][INOA ‘soouUOp op onbru0.y99]9 UOTssTWsUe. UN ,.p 

jofol a] No UOTJdad91I B] JURUIDOUOD OpuRUEp 93n0} Nog = *6 


PTTZL-LS6-888-1 : suoYdsTaL 


810 VIX NO eMenO 

jsongQ JoLIne’y] onudae ‘16 

YOIS prLYORY Ig SdpIp9 *93eI9 ,C] 

epeUes Np SIol[e}UOI SOOIAIOS Sop sous 

dISo;ouYyde} 

B] OP JO SAOUDIOS Sop ‘UONBAOUUT,| op d[eINUNS UONDAIG 
anbiuo0.1yd9]9 soJOWWUOS Np oyu), 

oTTeUUOTISOH) 


+O] OAV JONDIUNUTUMOD ZaT[INIA “SJUdT]O Sop UOTUSJUT, | 
B JUSWINDOP Np UOISIOA SJOTUIOp eB] IUI}QO Nog °g 


900 ITEM! LZ 
np Jajduioo & qVS oun, p sajqissed juosas 990Z JeT[INE 97 ne 


JAdI.] OP SPOUSBIXS xNv SOUIOJUOS JUSWAJOTJUS sed yUOIAS 
as ou Inb sjuat]O soy “OAdI.| & SOAMRIOI (qVS) souerunsed 
SOATILISTUTUPL SUOTIOURS Sa] JURUIBDUODS (JUSTOATSNIOUT) 
LOOT unt 97 ne nbsnf sov18 op sported oun v& 

JIOIp yUOINe ‘saaj/odull SaSIPUDYIADUL Sap UOLDAD]Jap VD] ANS 
JUaWUa]say 9] VOTES ‘JHeYsTUTLUpR snssodoid IZ] & OAdI.1 
Jo1s9}UI ,p soyqedeo jyuowouteyd yuos nb sum ew jo UoTIoR 
SAPOUT Sop SJUDTO sey “900Z IoTTIN! OZ Np JojduIoOD WY *L 


“SOURNOP Sop STAB 
ureyoold un suep senbrunumuo0s vias mnb oinoriayyn ayep oun 
v nb samoyeSI[goO JUOIIS dU 10-S9T]90 “GVUA Np suonesepsop 

SO] OIJOWUISUB.] B SABeINODUD JUOS sindjJOdsue.] Soy IS 
UIaJ] “STUP)-S}eI xnv 9B1eyo (( VY) Psog & JURISOI JON OT 
mod suoneiepep soy arjoulsue.y op ‘ouNLeU opout 9] suep 

‘adoyest]go snjd esos ou I “9007 JoT[INL 97 Np \dw09 W “9 


cS9 SANVNOC SA SIAV 


‘sagjoodsal yUOS sJUAUINOOP XN SOATILIOI S9OUDSIXO 

So] IS SOOURNOPEP NO UOTINED snos SddIOFSUBY o1}Q SIOTC 
yuoLnod 10-sa][aQ ‘sesipueyoseUl sos Joov{dap ve Inoyodsue.y 
9] VIOSTIOING OASV, | “QUIULIO) USULXA | SIOJ 9UL]) “SouBNOp 
sap oilepuoses jodo.NU9 | B UOTINLS sNOs sddJOJSUL.] 9.49 

sed ou jo anoyodsuv.y np j0da.4ua | Suep Jomowop JUSATOp 
SASIPULYOIVUL So] ‘jLI09 Jed aslAe 939 B US INoyJOdsuL.y 9] 

anb 39 uowiexe nod saXoAual so UOIIpedxo oun nbsioJ “¢ 


“O11e.1JUOS 
STAB, p SUTOUT & ‘soouR}SUOSIID Sop Wednyd ev] suep dIAINS BIOS 
uoneursop op Wodojoe | & sasIpueyoseU sop yustus0R] dap 
9] around ap oyjonjiqey onbyeid ey “Wd ne sosipueyoseu 
SO] JOUTUILXA _P [B39] WOIP 9] PATOSOI 9S OASV.] onbiongd 
‘anbrjqnd no syeuoneu 93LInd98 eB] nod onbsts urez1990 

un juajuasoid sasipueyoseul soy onbsso] Wdd ne sanjooayyo 
JUOS SUSTILXO SOT “‘OASV, | Jed ouow a9 nod usuIeXd | 

NO SOSIPULYOILUL Sop SAL _p yulod JotusJd 9] 1S9 Vdd 9T 
‘Jol NP UOeUTsap op nal] no (Wqq) 92ALUe.p jutod sorueI1d 
: UOWIEXS | UST BIOS NO Nol] Np sinojJodsuvy soy SULIOFUT 
(OQASV) Bpeues np siolyeyUO.y SooIAsas sop 90UdSY | 
‘USLIOe OPO 9] SULP OJTeSSad9U Jso UOTeXO UN NbsIOT “fp 


‘O€9-N SoUBNOP Sop SIAY,] B Jo,JOdaI sNOA ZoT[INDA 
‘UOTJLIL[OOP BI B SOOT] SOOUSSIXO Sd] Ins syUSWIOUSIOSUAI 
sojdure snjd op 11u9}qQ0 Mog “SOUWI9UI So] JUSINSWOp SUUTIeU 
Jo UdLIev Sopoul soy Inod yiodsuey ap sudsdoul sap jo Jo. 

np UONeIL[AP L] JULUIOOUOS SSOUDSIXS Soin Soy Sono], = “¢ 


‘900C 

yoqpinf gz ne nbsnf sasuojoid 949 & SUIIIIIeU Jo UdLIov sopoul 
so] nod DqdI.| oP I] osvyd e] op o1Aneo ud ostu op spotiod 
B] ‘SJUdT[O-SIesso sop UONdn19}UI ouN.p ojINs eT YZ 


(Odd) 
SOTRIOIOUIUIOS SUOTIIPSdXd soa] INS s[Qu[VoId UOTFVULIOFU] | 


ap sATVIIUT.| op TJ oseyd ve] op osAnco us ostu eT WeSuOUUR 
JOMULIAp 9D “COT S4QUID99P ,,1 9] 9HQNE ‘s1u)-sIIT 

AND SaaSADYI SAUILADUL SUOLIpadxa sa] Anod Ja Uual1aD apoul 
a) supp j4odsup.a] ap suadou sap ja ja4f np anbiuosoaja 
UOLIDAD] JAP VD] AP AAAN@ UA ASI D] JuUDUAQIUOI ANOL D ASW 

— sappladauiuoa suolipadxa sa] ans ajqojpadd UolDULAofuy 
‘O€9-N SouLNoOp Sop SIAV,] B OJINs oUUOp sIAe yUSSoId OT *T 


SUIIIVUL JO WIL1Iv 
sopoul soy suvp DAdI.I 9P Ty eseyd 
Ul Op 91ANd Ud STU LT Ans anol v aSITA 
— (DO FAd]) setvda9uIWI0d suonIpedxs 
So] Ans s[qujvoid UOHVULAIOJUT 


9007 a1quiaidas [] 9] ‘eMeNnO 


Koueby SedlAles 
Jepiog epeuea 


epeuey Np sialjejuods 
S8dIAIES Sep soUueby 


il 


\ 


C] 


Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


iv 


> Ottawa, September 19, 2006 


+ 


s 
is 


F 
= 


Accounting Document Requirements 
for Goods Under 
Tariff Item No. 9808.00.00 


1. This notice is to remind persons importing goods under 
tariff item No. 9808.00.00 of the relevant accounting 
document requirements. 


2. As outlined in paragraph 13 of Memorandum D21-1-1, 
Customs Privileges for Diplomatic Missions, Consular 
Posts and International Organizations (Tariff Item 

No. 9808.00.00), goods imported under tariff item 

No. 9808.00.00 can be accounted for on Form B3, Canada 
Customs Coding Form, or Form B15, Casual Goods 
Accounting Document. 


Form B3, Canada Customs Coding Form 


3. It should be noted that in the case of Form B3, the 
importer’s name, address and business number must be 
provided in field No. 1. This is a mandatory field and the 
information (including the business number) is required to 
finalize the accounting process. Completion of these 
documentary requirements in no way affects the tariff 
treatment of the imported goods. 


4. In those cases where an embassy, a consular post or an 
international organization undertakes the preparation and 
submission of Form B3, it must obtain its own business 
number, by calling the Canada Revenue Agency Business 
Window at 1-800-959-5525 for service in English or 
1-800-959-7775 for service in French. 


5. For additional information on completing Form B3, 
please refer to Memorandum D17-1-5, Jmporting 
Commercial Goods. 


CUSTOMS NOTICE 653 


Form B15, Casual Goods Accounting Document 


6. Casual (non-commercial) goods are accounted for using 
either Form B15 or B15-1. These forms are used whenever a 
border services officer has to prepare an accounting 
document for a casual importer. However, in order for a 
Canada Border Services Agency (CBSA) inspector to issue 
a B-15, importers must present the proper identification 
card, issued by Foreign Affairs Canada, to the CBSA. 


7. For additional information on completing Form B15, 
please refer to Memorandum D17-1-3, Casual Importations. 


Additional Information 


8. For more information, please refer to the list of 
D Memoranda at www.cbsa.ge.ca/menu/D-e.html. 


Contact 


9. For more information on this customs notice, please 
contact: 


Huguette Cété-Vitkus 

Senior Program Officer 

Tariff Policy Division 

Trade Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 
150 Isabella Street, 4th Floor 
Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 613-954-6909 
Facsimile: 613-952-3971 
E-mail: huguette.cote-vitkus@cbsa-asfc.gc.ca 


Think Recycling! 
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Ottawa, October 6, 2006 


CUSTOMS NOTICE 654 


Set Top Boxes Remission Order 


This notice explains the Canada Border Services 
Agency (Agency or CBSA) administrative guidelines 
related to tariff item 8528.12.20 and the Set Top Boxes 
Remission Order. 


Legislation 
Customs Tariff 


85.28 Reception apparatus for television, whether or 
not incorporating radio-broadcast receivers or 
sound or video recording or reproducing 


apparatus; video monitors and video 


projectors. 
8528.12 --Colour 
8528.12.20 ---Set-top boxes which have a communication 


function: a microprocessor-based device 
incorporating a modem for gaining access to 
the Internet, and having a function of 
interactive information exchange 


(Free - MFNT) 
Set Top Boxes Remission Order 
REMISSION 


1. Remission is hereby granted of the customs duties 
paid or payable under the Customs Tariff on set top boxes 
that have a communication function, a microprocessor- 
based device incorporating a modem for gaining access to 
the Internet and a function of interactive information 
exchange of tariff item No. 8528.12.99, imported into 
Canada during the period commencing on July 1, 1997 and 
ending on the day on which this Order comes into force. 


CONDITIONS 


2. The remission is granted on the following 
conditions: 


(a) aclaim for remission is made by the importer to 
the Minister of Public Safety and Emergency 
Preparedness within two years after the day on which 
this Order comes into force; and 


(b) the importer files with the Agency the evidence 
that the Agency requires to determine eligibility for the 
remission. 


COMING INTO FORCE 


3. This Order comes into force on the day on which it 
is registered. 


Definitions 


For the purposes of tariff item no. 8528.12.20 and the 
Set Top Boxes Remission Order, the following definitions 
apply: 


“Communication function” means being capable of gaining 
access to the Internet and having a function of 
interactive information exchange. 


“Internet” means the worldwide, publicly accessible 
network of interconnected computer networks that 
transmit data by packet switching, using the standard 
Internet Protocol (IP). An IP is a set of rules and 
conventions used to impose a standardized, structured 
language for communication between computers on the 
Internet. 


“Microprocessor” means an integrated circuit that contains 
the logic elements for manipulating data and making 
decisions. Examples of microprocessors are: 


Motorola 68000 series, Freescale Coldfire; 

Intel 8008, 8080, 8086, 80186, 80286, 80386, 
Pentium etc., Celeron, Itanium, Xeon; 

AMD Athlon: 

Analog Devices Blackfin. 


“Modem” means a modulator-demodulator, that is, a device 
that encodes digital information into a form appropriate 
to the telecommunications carrier signal and extracts 
the digital information from the modified carrier signal: 
the term was originally used for a device that connects 
to analog communication lines, where it encodes the 
digital signal by varying the amplitude, frequency or 
phase of the carrier and extracts the digital information 
from the similarly modified carrier. 


“Interactive information exchange” means the flow of 
information in both directions in a communication line 
in such a way that there is an opportunity at each 
reversal to modify the information sent in response to 
the information received. 


Canada 


Background 


1. The Information Technology Agreement (ITA), to 
which Canada acceded on March 26, 1997, provides for the 
elimination of Most-Favoured-Nation Tariffs (MFNT) on a 
broad range of information technology products including 
certain set top boxes. The set top boxes must have a 
communication function, a microprocessor-based device 
incorporating a modem for gaining access to the Internet 
and a function of interactive information exchange. To 
ensure that Canada abides by all its ITA obligations, the 
Department of Finance introduced tariff item 8528.12.20. 


2. Previously such set top boxes were classified under 
tariff item 8528.12.99 as other colour reception apparatus 
for television. While the tariff item is not retroactive, the Set 
Top Boxes Remission Order remits the customs duties paid 
on such set top boxes that were accounted for under tariff 
item 8528.12.99 between July 1, 1997, and the coming into 
force of the Remission Order. 


3. Tariff item 8528.12.20 and the Set Top Boxes 
Remission Order came into force on August 29, 2006. 


Administrative Guidelines 


4. Toclaim a refund for customs duties paid on set top 
boxes accounted for under tariff item 8528.12.99 and 
imported between July 1, 1997, and August 29, 2006, the 
importers, or their agents, must submit a Form B2, Canada 
Customs0150 — Adjustment Request. Special authorization 
code 06-799 will appear in field 20. In field 37. the type of 
request is RM and the legislative reference is 115(3). 


5. In addition, the importer must provide technical 
information on the imported set top boxes. which confirms 
they had a communication function and contained an 
Internet Protocol (IP), a microprocessor and a modem. 


6. Set top boxes that merely dial the signal provider to 
give details of the program being watched (usually for 
billing purposes) do not conform to the terms of tariff item 
8528.12.20, since they do not connect to the Internet and do 
not permit interactive information exchange. 


7. For importations made between July 1, 1997, and 
January 1, 2001, the importer is also required to provide a 
copy of the original accounting document. 


8. Importers or their agents, who would like to submit a 
blanket B2, should contact the Client Services office in the 
region where they are located to request such permission. 


9. To account for goods using tariff item 8528.12.20, 
importers must be prepared to provide the same technical 
information identified in paragraph 5, if asked or should the 
importation be subject to verification. 


10. Any questions concerning tariff classification matters 
should be directed to: 


Ron Sorobey 

Senior Program Advisor 
Transportation, Machinery, Electrical and Specialty 
Products Unit 

Tariff Policy Division 

Trade Programs Directorate 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
4th Floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON KiA OL8 


Telephone: 613-954-6861 
Facsimile: 613-952-3971 


11. Any questions concerning the Set Top Boxes Remission 
Order or the refund process should be directed to: 


Debbie Arcand 

Acting Manager 

Trade Incentives and Refunds Unit 
Tariff Policy Division 

Trade Programs Directorate 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
4th Floor, Killeany Place 

150 Isabella Street 

Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: 613-954-6878 
Facsimile: 613-952-3971 


Think Recycling! 


Customs Notice 654 
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2) Ottawa, October 20, 2006 


New and Revised Export Penalties 


1. This notice is to announce one new export penalty and 
one revised export penalty. 


New Administrative Monetary Penalty 


2. The following new penalty will be introduced on 
October 22, 2006. 


3. Contravention C368 will be applied when a carrier fails 
to report the conveyance in writing, before export, at the 
export reporting office closest to each place of loading. 


4. The penalty amount for C368 will be $1,000 for the 
first infraction, $2,000 for the second, and $3,000 for the 
third and all subsequent infractions. This penalty will be 
applied against the carrier whose conveyance is transporting 
the goods from Canada. The retention period will be one 
year. 


Revised Penalty 


5. Revisions to C170 will be introduced on October 22, 
2006. 


6. Contravention C170 is applied when an exporter fails to 
report the export of goods on an export declaration within 
the legislated time frames before export. 


CUSTOMS NOTICE 655 


Note: For information about the required time frames for 
export reporting, please consult Memorandum D20-1-0, 
Reporting of Exported Goods Regulations, available at 
www.cbsa.ge.ca under Publications and forms. 


7. The penalty amount for C170 has been changed to 
$1,000 for the first infraction, $2,000 for the second, and 
$3,000 for the third and all subsequent infractions. This 
penalty will be applied against the exporter. The retention 
period will be one year. 


Other information 


8. Inquiries and written comments about export penalties 
should be directed to: 


Export Process 

Commercial Policy Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

15th Floor, 191 Laurier Avenue West 
Ottawa ON K1A OL8 


Telephone: 613-954-7160 
Facsimile: 613-946-0241 
Email: exports@cbsa-asfc.gc.ca. 


Think Recycling! 


Printed in Canada 


Canada 
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| ) Ottawa, October 20, 2006 


CUSTOMS NOTICE 656 


Certain Carbon Steel and 
Stainless Steel Fasteners 


1. This notice is to advise that on July 17, 2006, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) initiated a 
re-investigation of the normal values, export prices and 
amounts of subsidy of certain carbon steel fasteners 
originating in or exported from the People’s Republic of 
China, and the normal values and export prices of certain 
carbon steel and stainless steel fasteners originating in or 
exported from Chinese Taipei pursuant to the Special 
Import Measures Act. 


2. The re-investigation is part of the CBSA’s enforcement 
of the finding made by the Canadian International Trade 
Tribunal on January 7, 2005. 


3. The goods subject to the Tribunal’s finding are 
described in the Appendix and are properly classified under 
the listed 10-digit Harmonized System classification 
numbers. Additional product information explaining what 
products are subject to duties and what products are not 
subject to duties is also provided in the Appendix. 


4. The normal values and amounts of subsidy established, 
if applicable, will be effective for the subject goods released 
from the CBSA on or after February 2, 2007, or the date of 
the decision letter to the exporter, whichever occurs first. 
Normal values and amounts of subsidy currently in place 
will expire on that date. An exporter will be considered 
cooperative if a complete response to the CBSA’s Request 
for Information is submitted on time and the exporter 
permits verification of his or her data. 


5. When an exporter either does not provide sufficient 
information to determine normal values or does not permit 
verification of information submitted, normal values will be 
determined in accordance with a ministerial specification, 
which is currently calculated by advancing the export price 
of the goods by 170%. This represents the highest margin of 
dumping (excluding anomalies) found for a cooperative 
exporter of subject goods during the investigation. 


6. Similarly, where sufficient information is not provided 
or verification is not permitted, amounts of subsidy will be 
determined by ministerial specification based on the highest 
amount of subsidy found during the re-investigation or the 
original investigation. Currently, the amount of subsidy is 
equal to 1.25 Chinese renminbi per kilogram of subject 


goods, which is the amount by which the raw material and 
processing costs, as estimated by the CBSA at its initiation 
of the investigation, exceed the average export price of the 
subject goods as determined by the CBSA in the original 
investigation. 


7. Importers are cautioned that new normal values and/or 
amounts of subsidy, when issued, may be higher than those 
currently in effect and that this could result in additional 
assessments of anti-dumping and/or countervailing duty. In 
addition, when there have been changes to domestic prices, 
market conditions and/or costs associated with production 
and sales, the onus is on the concerned parties to advise the 
CBSA. Where changes have occurred and the CBSA has not 
been advised in a timely manner, the extent of these changes 
could warrant retroactive assessments of anti- 
dumping/countervailing duty. 


8. In addition, the normal values and/or amounts of 
subsidy determined on the basis of the re-investigation will 
be applied to any entries of subject goods under appeal that 
have yet to be re-determined at the time of the conclusion of 
this re-investigation. 


9. Notice of the completion of this re-investigation will be 
published in a customs notice. Any questions concerning the 
above should be directed to the following: 


Iqbal Motani 613-952-7547 
Iqbal.Motani@cbsa-asfc.gc.ca 


Jean-Louis Lapratte 613-954-7375 
Jean-Louis.Lapratte@cbsa-asfc.gc.ca 


Alexander Lawton 613-954-7410 
Alexander.Lawton@cbsa-asfc.gc.ca 


Richard Pragnell 613-954-0032 
Richard.Pragnell@cbsa-asfc.gc.ca 


Web site: 
General e-mail: 


www.cbsa.gc.ca/sima 
simaregistry@cbsa-asfc.gc.ca 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Trade Programs Directorate 

Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe Street, 11th Floor 

Ottawa ON K1A 0L8 


Facsimile: 613-948-4844 


Canada 


APPENDIX 


Product Definition 


The subject goods are as follows: 


Certain carbon steel screws originating in or exported from the People’s Republic of China and Chinese Taipei, and 
certain stainless steel screws originating in or exported from Chinese Taipei, excluding those specifically designed for 
application in the automotive or aerospace industry. 


Additional product information 


The following carbon steel and stainless steel screws are considered subject products: 


Diameter 
(inches) 


#4 to #24 
(0.112" to 0.386") 


Wood screws 


Square and hex lag screws |#14 to #24 
(‘A" to 0.386") 


#4 to #24 
(0.112" to 0.386") 


Sheet metal/tapping 
screws 


#4 to #24 
(0.112" to 0.386") 


Thread Forming screws 


#4 to #24 
(0.112" to 0.386") 


Thread Cutting screws 


#4 to #24 
(0.112" to 0.386") 


Thread Rolling screws 


#4 to #24 
(0.112" to 0.386") 


Self-drilling tapping 
screws 


Machine screws #4 to ¥e" 


(0.112" to %") 


Customs Notice 656 


Length 
(inches) 


"to 8" 


4" to ped 


34." to Ee 


¥%s" to 3" 


%" to 3" 


7, (03 


M6 to M10 


M3 to M10 


Diameter Length 
(millimetres) 
M3 to M10 10 mm to 200 mm 


M3 to M10 10 mm to 75 mm 


10 mm to 75 mm 


10 mm to 200 mm 


10 mm to 100 mm 


October 20, 2006 
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The subject goods are properly classified under the following Harmonized System classification numbers: 


7318.11.00.00 
7318.12.00.00 
7318.14.00.00 
7318.15.90.11 


Note: 


7318-95.90:12 
7318.15.90.21 
7318.15.90.29 
7318.15.90.31 


7318.15.90.32 
7318.15.90.39 
7318.15.90.44 


Hex socket cap screws and socket cap screws are specifically excluded. Hex cap screws as a whole are also excluded. 
“Lag bolts” are considered to be subject lag screws. 
There is a difference between wing screws and screws with wings; the former are excluded while the latter are, with 
the exception of machine screws with wings, included. 
Some fasteners designated as “bolts” are subject screws, namely flange bolts, bin bolts, grain bin bolts, square and 


hex lag bolts, and stove bolts. 


The following carbon steel and stainless steel screws were excluded by the Canadian International Trade Tribunal’s finding of 
January 7, 2005, and are therefore not subject goods: 


Acoustic lag screws 
Aster screws 

Chicago screws 
Collated screws 
Connector screws (kd) 
Decor screws 

Drawer handle screws 
Drive spikes RR 

Euro screws 

Hex socket cap screws 
Instrument screws 
Knurled head screws 
Machine screws with wings 
Optical screws 

Screw spikes RR 
Security screws 
Self-clinching studs 
Socket cap screws 
Socket set screws 
Square-head set screws 
Thumb screws 
U-drive screws 

Wing screws 


Screws imported under tariff item Nos. 9952.00.00, 9964.00.00, 9 
manufacture of snowmobiles, all-terrain vehicles and personal watercraft. 


969.00.00 and 9972.00.00 for use in the 


The following stainless steel screws were excluded by the Tribunal’s finding of January 7, 2005, and are therefore not subject 


goods: 


Socket set shoulder screws 
T-U screws 


Customs Notice 656 


Think Recycling! 


Printed In Canada 
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Agence des services 
frontaliers du Canada 


Canada Border 
Services Agency 


ivi 


Ottawa. October 24, 2006 


CUSTOMS NOTICE 657 


Advance Rulings for 
Tariff Classification and National 
Customs Rulings Affected by 
Amendments to the 2007 Customs Tariff 


1. The recently published 2007 version of the 
Departmental Consolidation of the Customs Tariff contains 
a number of amendments designed to bring into effect 
changes to the text of the internationally recognized 
Harmonized System (HS) that forms the basis for Canada’s 
Tariff and those of most of the world’s trading nations. 


2. Asaresult, you may find that the classification 
numbers shown on Advance Rulings for Tariff 
Classification and National Customs Rulings (NCRs) issued 
to you in the past are no longer valid. To determine whether 
the classification numbers remain valid, you will need to 
review the 2007 Customs Tariff. If the number is no longer 
in effect, please contact the CBSA office, which issued the 
ruling, and officials there will replace your ruling with one 
with classification numbers valid for 2007. 


3. The Tariff is currently available on the CBSA’s Internet 
site at www.cbsa.gc.ca/general/publications/. 
Concordance tables may also be found on the Web site to 
assist you in the conversion from 2006 

to 2007. 


4. For further information, please contact: 


Deborah Mosher 

Senior Program Officer 

Tariff Policy Division 

Trade Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 


613-954-7000 
deborah.mosher@cbsa-asfc.gc.ca 


Telephone: 
Email: 


Think Recycling! 


ey 


Printed in Canada 


ivi 


Canada 


epeue) 


iell 


epeued ne suyidus) 


Bo'0S OJse-eSqo@)Joysour'yesJogep —: JOLNO/) 
000L-PS6-€19 : euoYdsTSL 


epeURd Np SIOI[LIUOIZ SOOLAJOS Sap 9OUdSV 
xneIoJoWUIOS soureIsOId sap UOTS9.IG 
oueyiiey onbiytjod ve] ap UOIsIAI 
aumuesZo1d op syediourid ayuesy 

JOYsoW Yesoqod 


: ooAv Jonbrunuru0s 
ZO]JINDA ‘syuoWOUSIasudI soydure snd op inod = ‘f 


“LOOT 

& OYOT OP ALOAUOD & JopIe SNOA op Inq 9] SUP GOA HIS 

9] Ans soyqruodsip yUoUIOTVS9 JUOS BoUBP1OIUOS op S2TqP} SOC, 
‘/SUOTBIT|GNA/[v.19095/CI'IS"Ijse-MMM DASV.1 SP FA ous 
9] ans a[qruodsip yuouajuasaid yso seuDnop sap YE ES Tame 


oe 


j9138982 & 


wasuedg 


“LOOT Anod spre omteyie} 

JUDUIASSEO UN SOAK UOISIO9P 93499 juossovduros sory d 

Ins sjuvjuasesdai Sa] 39 UOISTOSP 21199 STUID B mnb OASV.1 
op nevaing os] SaAe Jonbrunumuos Za[fnoa ‘uoneordde 

Ud snjd 4so,U ouTezLIE} OIDUINU 9] IS “LOOT SAUBNOP 

sap fidD]. SOA JOYNSUOS ZAIAEP SNOA “SOpT[eA JUoINSUTOP 
SOJDUUNU $90 IS JOUTULIOJEp Op UIP “Sepl]eA snjd yueAvusiop 
jUOS OU JUOUTUApeoeid stud B SNOA UO, | aonb (GN) 
SOULNOP Sop So[BUOHLU SUOISIO9(] 19 SAILJLIE} JUOUOSSE]S 
ap o1aNeUl Ud saddionuR sUOISTOgC] SAP SomeyLIe} SOASUUTE 
sa] aonb am9-jnod ZasaAno.1y SNOA ‘yuanbasuos Jeg TZ 


‘9puoU Np soyUBSIOUTUIOS 

suoneu sap yednyd vy JOS a] SUIS JNO} BPR) 

np saupnop sap sian 9] seq as Jonboy Ans yUoWE[eIPpUoUT 
nuuode. (HS) sstuouLey suUI9}SAg NP 9}X9} 9] JUBpUOUTE 
SUOTROTFIPOU op siquiou UN ayduIO JUSUUTLUDd9 serjqnd 
LOOT SauDnop sap fia] Np apfouigsturu UOTLOYIPO) BT “I 


LOOT Sauvnop sap fiavy Vp a][t19}sTUTUH 
UOHLIFIpOD | & SUOHLIIpoU 
sa] 1ed sogsuvyd souvnop sep seyvaoneu 
SUOISIDI(] 39 IATVJLIV) JUIMISSE[D 
ap d1gHeUI Ua sogdionue SUOISIDId 


( 
\ 


a eae 
Xx 


269 SANVWNOG SAC SIAV 


900Z 9490100 FZ 9] “BALTIO 


Koueby sedlAleS epeued Np SJelje}Uod 
Jeplog epeueg = S@d|AJas Sep eoueby 


i+l 


Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


iv 


Ottawa, November 15, 2006 


B3 Coding Requirements for 
Imports of Rough Diamonds 


1. The purpose of this notice is to inform importers of 
rough diamonds about new coding requirements for the B3, 
Canada Customs Coding Form, that will come into effect 
on November 27, 2006. This change applies to imports of 
rough diamonds that are classified under tariff item 

Nos. 7102.10, 7102.21, 7102.31 and 9813.00.00.41. The 
Kimberley Process Certificate (KPC) that is required for 
imports of rough diamonds has a unique identification 
number. This identification number must be entered in 
field 26 (special authority) of Form B3 at the time of 
accounting. 


2. In most cases it will be possible to enter the KPC 
number in field 26 of the B3 as it appears on the certificate. 
However, as the format of the KPC number varies among 
the participating countries and because there are field 
limitations, it may be necessary for the importer to modify 
the number before entering it. The following rules apply 
when completing field 26: 


(a) The KPC number must begin with the country 
code. If the number does not include the country code, 
it must be added to the beginning of the number. 


(b) The KPC number must be no more than 16 
characters. If it is longer than 16 characters, then the 
appropriate number of characters should be deleted 
from the end of the number. 


(c) The KPC number should not contain any dashes, 
hyphens or slashes. These characters must be removed 
from the number. 


CUSTOMS NOTICE 658 


3. Clients using Customs Automated Data Exchange 
(CADEX) and Customs Declaration (CUSDEC) should 
refer to the mapping requirements in their participants’ 
requirements document to obtain information on how to 
input this number into field 26 (special authority) of 
Form B3. 


4. Additional information regarding the importation of 
rough diamonds may be found in Memorandum D19-6-4, 
Kimberley Process — Export and Import of Rough 
Diamonds. 


5. Please direct any questions regarding this notice to: 


Environment and Trade Unit 
Partnerships Division 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 
150 Isabella Street, 8th Floor 
Ottawa ON KIA 0L8 


Telephone: 613-957-6868 
Pax: 613-946-1520 
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Canada Border 
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Ottawa. November 22. 2006 


CUSTOMS NOTICE 659 


Air Charter Permits Issued by the 
Canadian Transport Agency 


1. The Canadian Transportation Agency (CTA) has 
announced that it no longer requires air charter carriers to 
carry their issued charter licences on board the aircraft. Air 
carriers, however, will be provided with the licence number 
before the aircraft departs. 


2. Further to a recently completed review, the CTA has 
determined that it is not always physically possible to 
provide the actual charter licence to the carrier before the 
aircraft departs. 


3. The following sentence will be removed from the CTA 
air charter licence: “This permit authority should be carried 
on board the aircraft.” 


4. It has. therefore, been determined that border services 
officers are no longer in a position to conduct periodic 
inspections of these permits to confirm compliance with 
CTA requirements. 


5. Appropriate modifications will be made to 
Memorandum D3-2-1, Jnternational Commercial Air 


Traffic. 


6. For more information on this CTA policy change, 
please contact: 


Brent Patten 

Manager 

Carrier and Cargo Policy Section 
Commercial Division 

Border and Compliance Programs Directorate 
Admissibility Branch 

Canada Border Services Agency 

191 Laurier Avenue West, 15th Floor 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 613-954-7198 


Think Recycling! 
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Ottawa, December 1, 2006 


CUSTOMS NOTICE 660 


ee ee eee 


Summary of the Regulations 
Implementing the United Nations 
Resolution on the Democratic 
People’s Republic of Korea 


1. The purpose of this notice is to inform exporters and 
importers of the key provisions of the Regulations 
Implementing the United Nations Resolution on the 
Democratic People’s Republic of Korea (Regulations) that 
relate to the prohibition of goods exported to and imported 
from the Democratic People’s Republic of Korea (DPRK). 
The Canada Border Services Agency (CBSA) will assist 
Foreign Affairs and International Trade Canada (FAITC) in 
administering the Regulations. 


2. The authority to prohibit the export to and import from 
the DPRK of specific goods is contained in sections 3 and 5 
of the Regulations. 


Prohibitions 


3. These regulations prohibit a person in Canada and 
Canadians outside Canada from exporting, selling, 
supplying, transferring or shipping the following items to 
the DPRK, directly or indirectly: 


(a) battle tanks, armoured combat vehicles, large 
calibre artillery systems, combat aircraft, attack 
helicopters, warships, missiles or missile systems, or 
related material and spare parts, or other arms and 
related material as determined subsequently by the 
Security Council of the UN; 


(b) goods contributing to the DPRK’s weapons 
program, as listed in UN documents S/2006/814, 
S/2006/815 and S/2006/853; and 


(c) luxury goods, such as jewellery, gems, precious 
metals, watches, cigarettes, alcoholic beverages, 
perfume, designer clothing and accessories, furs, 
sporting goods, private aircraft, gourmet foods and 
ingredients, lobster, computers, televisions and other 
electronic devices. 


4. These regulations prohibit a person in Canada and 
Canadians outside Canada from importing, buying or 
procuring the following items: 


(a) battle tanks, armoured combat vehicles, large 
calibre artillery systems, combat aircraft, attack 
helicopters, warships, missiles or missile systems, or 
related material and spare parts, or other arms and 
related material as determined subsequently by the 
Security Council of the UN; and 


(b) goods contributing to the DPRK’s weapons 
program, as listed in UN documents S/2006/814, 
S/2006/815 and S/2006/853. 


5. No person in Canada and no Canadian outside Canada 
shall knowingly do anything that causes, assists or 
promotes, or is intended to cause, assist or promote, any act 
or thing covered by paragraphs 3 and 4 above (as prohibited 
by sections 3 and 5 of the DPRK Regulations). 


Note of Caution 


6. Border services officers are to contact FAITC to 
determine whether specific goods may be exported (or 
otherwise go) to the DPRK, or be imported (or otherwise 
come) from the DPRK. This also applies to any questions 
regarding definitions (i.e., luxury goods, arms and related 
material, and goods contributing to the DPRK’s weapons 
program) or other areas where interpretation may be 
required. 


7. This notice provides only a brief summary of your 
obligations under the Regulations. CBSA recommends that 
you consult the Regulations for further details. The 
complete text of these regulations and related prohibitions 
may be found on FAITC’s Web site at www.dfait.ge.ca. 


Additional Information 


8. Additional information on trade sanctions in general 
can be found in our departmental Memorandum D19-11-1, 
United Nations Act — Trade Sanctions. 


9. Information regarding the CBSA administration of 
these regulations may be obtained by contacting: 


Partnerships Division 
8th Floor 

150 isabella 

Ottawa ON KIA OL8 


Telephone: 613-957-6868 
Facsimile: _ 613-946-1520 


Canada 


10. Information relating to trade restrictions covered by the 
United Nations Act or its associated regulations may be 
obtained by contacting FAITC at the following address: 


United Nations, Human Rights and Economic 
Law Division (JLH) 

Foreign Affairs and International Trade Canada 
Lester B. Pearson Building 

125 Sussex Drive 

Ottawa ON K1A 0G2 


Telephone: 613-995-1108 
Facsimile: 613-992-2467 


Think Recycling! 
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Ottawa, December 13, 2006 


CUSTOMS NOTICE 661 


Waterproof Rubber Footwear From the 
People’s Republic of China and 
Waterproof Footwear and Bottoms of 
Plastic or Rubber From the People’s 
Republic of China 


1. This notice is to advise that, on November 21, 2006, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) concluded its re- 
investigation of the normal values and export prices of 
certain waterproof rubber footwear and certain waterproof 
footwear and bottoms made of plastic or rubber from the 
People’s Republic of China in accordance with the Special 
Import Measures Act (SIMA). 


2. The re-investigation is part of the CBSA enforcement 
of the Canadian International Trade Tribunal’s orders of 
October 18, 2002, with respect to waterproof rubber 
footwear, and December 7, 2005, with respect to waterproof 
footwear and bottoms made of plastic or rubber. 


3. The goods subject to the Tribunal’s orders are defined 
and further described in the attached Appendix. Also 
included is a listing of the 10-digit Harmonized System 
classification numbers under which the goods are normally 
classified. 


4. For exporters that cooperated with the CBSA in this re- 
investigation, the normal values will be effective for the 
subject goods released from the CBSA on or after 
November 21. 2006. Normal values currently in place will 
expire on that date. An exporter was considered cooperative 
if a complete response to the CBSA’s Request for 
Information (RFI) was submitted on time and the exporter 
permitted verification of this data. 


5. Four exporters provided complete responses to the 
CBSA’s dumping RFI. In the course of the re-investigation, 
verification visits were conducted at the premises of three 
Chinese manufacturers. 


6. Normal values for future shipments of subject goods 
exported by the following cooperative Chinese exporters 
have been determined using a cost-plus methodology in 
accordance with a ministerial specification, based on the 
most recent period for which information was available: 


Normal Values — People’s Republic of China 

— Fuzhou Light Industry Import and Export Co. Ltd. 
— Mudanjiang Baiyue Shoe-making Co. Ltd. 

— Suzhou New World Rubber Inc. 


7. Normal values for future shipments of subject goods 
exported by the following cooperative U.S. exporter has 
been determined under the domestic selling price provisions 
of the Special Import Measures Act (SIMA), based on the 
most recent period for which information was available: 


Normal Values—United States 
— Co-operative Feed Dealers, Inc. 


8. In addition, the normal values determined on the basis 
of the re-investigation will be applied to any entries of 
subject goods under appeal that have yet to be re-determined 
at the conclusion of the re-investigation. 


9. Where an exporter did not provide complete 
information, normal values will be determined in 
accordance with a ministerial specification, which is 
currently calculated by advancing the export price of the 
goods by 74% for waterproof rubber footwear and 49% for 
waterproof footwear and bottoms made of plastic or rubber. 


10. Where a producer or exporter becomes aware that there 
have been substantial changes to domestic prices, market 
conditions or costs associated with production and sales, the 
CBSA should be advised in order that normal values can be 
reviewed, and updated if required, to reflect current 
conditions. Similarly, the amount of export charges to be 
deducted from the export price may also need to be revised 
to reflect current conditions. Where changes have occurred 
and the CBSA has not been advised in a timely manner, the 
extent of these changes could warrant retroactive 
assessments of anti-dumping duty. 


11. Importers are reminded that it is their responsibility to 
calculate and declare their anti-dumping duty liability. If 
importers are using the services of a customs broker to clear 
importations, the brokerage firm should be advised that the 
goods are subject to anti-dumping measures and be provided 
with sufficient information necessary to clear the shipments. 
In order to determine their anti-dumping liability, importers 
should contact their suppliers who can provide information 
on normal values. Under limited circumstances, the CBSA 
may make this information available to importers. Please 
refer to Memorandum D14-1-2, Disclosure of Normal Value 
and Export Price, for more information. 


12. The Customs Act applies, with any modifications that 
the circumstances require, with respect to the accounting 
and payment of anti-dumping duties. Failure to pay duties 
within the prescribed time will result in the application of 
the interest provisions of the Act. 


ieeeee ee te We eee eee 
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On January 1, 2007, the following classification number 
changes will occur: 


6401.91.20.00 to 6401.99.20.00 
6401.99.21.00 to 6401.99.12.00 
6401.99.29.00 to 6401.99.19.00 
6401.99.30.10 to 6401.99.20.00 
6401.99.30.90 to 6401.99.20.00 
6402.91.00.91 to 6402.91.90.91 
6402.91.00.92 to 6402.91.90.92 
6402.91.00.93 to 6402.91.90.93 


13. Should the importer disagree with the determination 
made on any importation of goods, a request for re- 
determination may be filed with the Director General, 
Anti-dumping and Countervailing Directorate, Ottawa ON 
KIA OL8. Such a request must be received within 90 days 
from the making of the determination, in the form and 
manner outlined in Memorandum D14-1-3, Procedures for 
Making a Request for a Re-determination (an Appeal) of 
Goods Under the Special Import Measures Act. 


14. As a general guideline, Waterproof Rubber Footwear is 
normally classified in the Harmonized System under the 
following 10-digit classification numbers: 


6401.10.19.00, 6401.91.19.00 *, 6401.92.91.10, 
6401.92.91.90, 6404.19.90.91, 6404.19.90.92, 
6404.19.90.93 


16. Any questions concerning the above should be 
directed to: 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

100 Metcalfe St., 11th floor 

Ottawa ON K1A OL8 


Facsimile: 613-948-4844 
Officers: 


* On January 1, 2007 this classification number will 
change to 6401.99.19.00. 


15. As a general guideline, Waterproof Footwear and 
Bottoms of Plastic or Rubber are normally classified in the 
Harmonized System under the following 10-digit 


classification numbers: 


6401.10.19.00, 
6401.92.11.00, 
6401.99.21.00, 
6401.99.30.90, 
6402.91.00.92, 
6403.40.00.10, 
6403.91.00.92, 
6404.19.90.20, 


6404.19.90.93 


Customs Notice 661 


6401.10.20.00, 
6401.92.12.00, 
6401.99.29.00, 
6402.19.90.90, 
6402.91.00.93, 
6403.91.00.10, 
6403.91.00.93, 
6404.19.90.91, 


6401.91.20.00, 
6401.92.92.90, 
6401.99.30.10, 
6402.91.00.91, 
6403.19.90.90, 
6403.91.00.91, 
6404.11.99.90, 
6404.19.90.92, 


R.D. Cousineau 
Telephone: 613-954-7183 
Robert.Cousineau@cbsa-asfc.gc.ca 


or Richard Chung 
Telephone: 613-954-7253 
Richard.Chung(@cbsa-asfc.gc.ca 


Web site: | www.cbsa.ge.ca/sima 


December 13, 2006 


) APPENDIX 


Waterproof Rubber Footwear 
(Tribunal Order — October 18, 2002) 


The subject waterproof rubber footwear is defined as: 


“Waterproof rubber footwear constructed wholly or in part of rubber, including thermoplastic rubber (TPR), worn over the 


foot or shoe, with or without liners, linings, fasteners or safety features originating in or exported from the People’s 
Republic of China.” 


The waterproof rubber footwear includes the following: 


— low rubbers of light or heavy construction which may have such features as nylon vamp, net lining and stretchable 
rubber; 


— overshoes 6 to 10 in. in height, which may include such design features as zippered fronts, straps, buckles, nylon tops, 
fleece or net lining; and 


_ all-rubber boots worn over the foot and constructed to various heights, such as red sole rubber boots, city boots, rain 
boots, hunting and fishing boots, and hip and chest waders. 


The waterproof rubber footwear excludes the following: 


— waterproof footwear made of polyvinyl! chloride: 
— snowmobile boots; 
— rubber-bottom, leather-top boots; 
— all rubber riding boots for equestrian purposes; 
— steel-studded over-the-shoe rubbers; and 
j — “safety footwear” defined as footwear that meets safety standards established by the Canadian Standards Association. 


Note: The foregoing excluded products are subject to the order on waterproof footwear and bottoms of plastic or rubber 
detailed in this Appendix, with the exception of the steel-studded over-the-shoe rubbers, which are excluded from this re- 
investigation. 


Waterproof Footwear and Bottoms of Plastic or Rubber 
(Tribunal Order — December 7, 2005) 


The subject waterproof footwear and bottoms of plastic or rubber are defined as the following: 


“Waterproof footwear and bottoms of plastic or rubber, including moulded clogs, originating in or exported from the 
People’s Republic of China, excluding ski-boots, skating boots and all footwear subject to the order made in the Canadian 
International Trade Tribunal (Tribunal) Review No. RR-97-001, excluding: 


— fully waterproof polyvinyl chloride injection-moulded footwear consisting of a one-piece construction where the entire 
surface, other than the sole portion, is coated with an adhesive and flocked with small particles of suede, suede dust or 
suede powder, whether or not trimmed with other materials and however fastened; and 


— women's waterproof footwear consisting of a polyvinyl chloride or polyurethane injection-moulded sole of non-boat-like 
construction and a polyurethane or nylon upper that is treated and affixed to the sole in a manner that makes the boot 
fully waterproof, whether or not trimmed with other materials and however fastened.” 


Think Recycling! 
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we Canada Border Agence des services 
Services Agency _ frontaliers du Canada 


Ottawa, December 19, 2006 CUSTOMS NOTICE 662 


Highway Sufferance Warehouse 3. 


Closure 
(Peterborough) 


1. The purpose of this notice is to advise that, effective 
January 15, 2007, Intermediate Terminals Warehousing 
Inc., located in Peterborough, Ontario, will surrender its 
highway sufferance warehouse licence. The Canada Border 
Services Agency (CBSA) has decided not to advertise for a 
new highway sufferance warehouse at this port. 


2. Therefore, as of January 16, 2007, all bonded highway 
carriers transporting in-bond commercial freight destined 
for clearance at the Peterborough highway sufferance 
warehouse should report to an alternate highway sufferance 
warehouse. The three closest highway sufferance 
warehouses are: 


Port 402 — B.M. Warehousing Ltd. 
229 University Avenue 
Belleville ON K8N 5S3 


Telephone: 613-969-8990 


Port 430 — 1118168 Ontario Inc. o/a Coburn’s 
Transportation Systems 

1901 Forbes Street 

Whitby ON L1N 9A7 


Telephone: 905-432-3509 

Port 449 — Capital Movers & Storage Company 
(Kingston) Ltd. 

7 Douglas Road 

Trenton ON K8V 5R7 


Telephone: 613-392-3505 


Think Recycling! 


Printed in Canada 


Please direct any questions concerning this notice to: 


Canada Border Services Agency 
CFB Trenton 

AMU Building 346 

P.O. Box 1000, Station Forces 
Astra ON KOK 3W0 


Attention: Superintendent Susan Sirvio 


Telephone: 613-392-5929 


Canada 
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Ottawa, December 20, 2006 CUSTOMS NOTICE 663 


Import Documentation (B3), Coding 6. For questions on the originating status of goods, or 
regarding trade agreements, please contact: 
for Goods Imported From Guernsey, 


Jersey and the Isle of Man Origin Negotiations and Policy Unit 
Origin and Valuation Division 


Trade Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 


1. On March 29, 2006, the International Organization for 
Standardization (ISO) added Guernsey, Jersey and the Isle 
of Man to their standard country codes. Telephone: 613-957-4351 


2. Effective March 29, 2006, imports from Guernsey De NG BE ety 


should be coded with the ISO code “GG” in Field No.12 — 7. For any other questions, please contact: 

Country of Origin and in Field No.13 — Place of Export of 

the B3, Canada Customs Coding Form. The currency code European Union and North West European Division 
for completing Field No. 17 is “GBP” (Pound Sterling). Foreign Affairs and International Trade Canada 

3. Effective March 29, 2006, imports from Jersey should Telephone: 613-996-2727 

be coded with the ISO code “JE” in Field No.12 — Country Facsimile: 613-944-0034 


of Origin and in Field No.13 — Place of Export of the B3, 
Canada Customs Coding Form. The currency code for 
completing Field No. 17 is “GBP” (Pound Sterling). 


4. Effective March 29, 2006, imports from the Isle of Man 
should be coded with the ISO code “IM” in Field No.12 — 
Country of Origin and in Field No.13 — Place of Export of 
the B3, Canada Customs Coding Form. The currency code 
for completing Field No. 17 is “GBP” (Pound Sterling). 


5. For questions about completing Form B3, please 
contact: 


Manager 

Entry, Accounting and Adjustment Policy 
Commercial Policy Division 

Border and Compliance Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 


Telephone: 613-941-3123 
Facsimile: 613-954-3577 


Think Recycling! 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


iv 


Ottawa, December 20, 2006 


Import Documentation (B3), 
Coding for Goods Imported From 
the Dissolution of Serbia and 
Montenegro and Elimination of 
Country Code “CS” 


1. The country named Serbia and Montenegro was 


CUSTOMS NOTICE 664 


6. For questions on the originating status of goods, or 
regarding trade agreements, please contact: 


dissolved. Serbia and Montenegro are now two independent 


states. 


2. Effective September 26, 2006, imports from Serbia 
should be coded with the International Organization for 


Standardization (ISO) code “RS” in Field No.12 — Country 


of Origin and in Field No.13 — Place of Export of the B3, 
Canada Customs Coding Form. The currency code for 
completing Field No. 17 is “RSD” (New Serbian Dinar). 


3. Effective September 26, 2006, imports from 
Montenegro should be coded with the ISO code “ME” in 


Field No.12 — Country of Origin and in Field No.13 — Place 


of Export of B3, Canada Customs Coding Form. The 
currency code for completing Field No. 17 is “EUR” 
(European Euro). 


4. The ISO country code “CS” for the state union of 
Serbia and Montenegro is now obsolete. 


5. For questions about completing Form B3, please 
contact: 


Manager 

Entry, Accounting and Adjustment Policy 
Commercial Policy Division 

Border and Compliance Programs Directorate 
Canada Border Services Agency 


613-941-3123 
613-954-3577 


Telephone: 
Facsimile: 


Think Recycling! 
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Origin Negotiations and Policy Unit 
Origin and Valuation Division 
Trade Programs Directorate 

Canada Border Services Agency 


613-957-4351 
613-954-5500 


Telephone: 
Facsimile: 


For any other questions, please contact: 


Eastern Europe and Balkans Division 
Foreign Affairs and International Trade Canada 


613-996-6324 
613-995-3107 


Telephone: 
Facsimile: 
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Canada Border 
Services Agency 


Agence des services 
frontaliers du Canada 


ivi 


Ottawa, December 22, 2006 


Release of Canadian Automated Export 
Declaration 2007 


1. The purpose of this notice is to inform exporters that 
Canadian Automated Export Declaration (CAED) 2007 was 
released on December 18, 2006. 


2. CAED 2006 will expire on January 31, 2007. CAED 
participants may upgrade to CAED 2007 by downloading 
the software from the CAED Web site at 
www-.statcan.ca/english/exports. 


3. A detailed list of changes to CAED 2007 is available on 
the CAED Web site. 


4. Please note that CAED 2007 is not compatible with the 
new Microsoft operating system, Windows Vista (Vista) or 
Windows 98. The Canada Border Services Agency | 
recognizes that the incompatibility of CAED 2007 with 
Vista is a significant concern to exporters and is working 
with Statistics Canada to resolve the issue. 


CUSTOMS NOTICE 665 


5. CAED participants who have already upgraded to Vista 
may wish to consider reporting via G7 Electronic Data 
Interchange (EDI) Export Reporting. To learn more about 
G7 EDI Export Reporting, contact the EDI hotline at 
1-888-957-7224 or 613-946-0762 for calls outside North 
America or visit www.cbsa.gc.ca/eservices/g7. 


6. For more information about CAED, contact the CAED 
Helpdesk at Statistics Canada by telephone at 
1-800-257-2434 or 613-951-6291 for calls outside 

North America, by email at export@statcan.ca or visit the 
CAED Web site. 


7. For more information about export reporting, contact 
the Border Information Service (BIS) throughout Canada at 
1-800-461-9999 (English) and 1-800-959-2036 (French). If 
you are calling from outside Canada, you can access BIS by 
calling 204-983-3500 or 506-636-5064. Long distance 
charges will apply. 
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Agence des services 
frontaliers du Canada 


Canada Border 
Services Agency 


ivi 


Ottawa, December 28, 2006 


CUSTOMS NOTICE 666 


Certain Xanthates Originating In 
or Exported From the 
People’s Republic of China 


1. This notice advises that, on November 30, 2006, the 
Canada Border Services Agency (CBSA) initiated a re- 
investigation of the normal values and export prices of 
certain xanthates originating in or exported from the 
People’s Republic of China in accordance with the Special 
Import Measures Act (SIMA). 


2. The re-investigation is part of the CBSA’s enforcement 
of the finding made by the Canadian International Trade 
Tribunal (Tribunal) on March 4, 2003. 


3. The goods subject to the Tribunal’s finding are 
described in Appendix 1 and are properly classified under 
the listed 10-digit harmonized system (HS) classification 
numbers. Additional product information explaining which 
products are subject to duties is also provided in the 
Appendix. 


4. For exporters that cooperate with the CBSA in this re- 
investigation, the normal values established will be effective 
for the subject goods released from the CBSA on or after 
April 26, 2007, or the date of the ruling letter to the 
exporter, whichever occurs first. Normal values currently i in 
place will expire on that date. Exporters will be considered 
cooperative if they submit complete and timely responses to 
the CBSA’s Requests for Information and permit 
verification, of this data. 


5. Where an exporter either does not provide sufficient 
information to determine normal values or does not permit 
verification of information submitted, normal values will be 
determined in accordance with a ministerial specification, 
which is currently calculated by advancing the export price 
of the goods by 49.5%. 


6. Importers are cautioned that new normal values, when 
issued, may be higher than, those currently in effect and that 
this could result in additional assessments of anti-dumping 
duty. Further, importers are cautioned that, unless an 
exporter’ ‘cooperates in this re-investigation and receives 
normal values at its conclusion, normal values for \« 
subsequent shipments of subject goods will be eed 
by advaricing the export price’as described above." ~~ - 
pISOAS a os a: 


7. Where domestic prices, market conditions or costs 
associated with production and sales of the subject goods 
change, the concerned parties are responsible for informing 
the CBSA of such changes in writing and in a timely 
manner. If the concerned parties do not notify the CBSA of 
substantial changes, or if they do not provide the 
information required to make any necessary adjustments to 
values, retroactive assessments of anti-dumping duty may 
be warranted. 


8. In addition, the normal values determined on the basis 
of the re-investigation will be applied to any entries of 
subject goods under appeal that have yet to be re-determined 
at the time of the conclusion of this re-investigation. 


9. Notice of the completion of this re-investigation will be 
published in a Customs Notice. Any questions concerning 
the above should be directed to: 


Robert Wright 

Telephone: 613-954-1643 

Web site: | www.cbsa.ge.ca/sima 
E-mail: simaregistry@cbsa-asfc.gc.ca 


SIMA Registry and Disclosure Unit 
Anti-dumping and Countervailing Program 
Canada Border Services Agency 

11th Floor, 100 Metcalfe Street 

Ottawa ON KIA OL8:" 


Sraccimilem. 613-048-4844 


Canada 


APPENDIX 


Product Definition 
Subject goods are: 


Xanthates of all grades in dry or liquid forms, excluding cellulose 
xanthates, originating in or exported from the People's Republic of China. 


The subject goods are properly classified under the following HS classification numbers: 
2930.10.10.10 2930.10.10.20 2930.10.10.90 2930.10.90.00 


Amendments to the HS taking effect on January 1, 2007, will change these classification numbers. The classificatic : »:imbers 
that will be effective on January 1, 2007, are: 


2930.90.21.10 2930.90.21.20 2930.90.21.90 2930.90.29.00 


Additional Product Information 


Xanthates are water-soluble chemicals that are used primarily in the mining industry. Other names for xanthates inc’ ude 
xanthogenates, carbondithioates, dithiocarbonates and sodium or potassium salts of xanthanic (or dithiocarbonic) ads 


The subject goods include all grades of sodium or potassium salts of ethyl, butyl (isobutyl, normal butyl, secondary 5utyl), 

propyl (isopropyl, normal propyl) and amyl (isoamyl, normal amyl, secondary amyl) xanthates, in dry forms, such #s powder, 
granules, pellets, tablets or flakes, or liquid forms, such as solution or slurry. Xanthates in dry forms and liquid for:s are 
interchangeable products. The:subject goods do not HOMES cellulose *euatlines, SMS are produced as intermediate 3 in the fl 
production of viscose ayy and Sead staat ms “ 
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